
..ΤΙ Φ Ω Τ Ε Ι Ν Ή  Ω Ρ Μ Η 2 Ε  Π Ρ Ο Σ  Ε Μ Ε . )  ( Σ ε λ .  9 8 )

ΤΑ ΟΜΜ ΑΤΟΓΤΑΛΙΑ Τ Η Σ  ΜΑΜΜΗΣ

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΩ Ν  Π Ρ Ω Τ Ο Ν

I Α ί π ρ ώ τα ί μου αναμνήσεις χρονολογούνται 
άπό εν θλιβερόν γεγονός, τόν θάνατον τ ή ς  α γ α 
π η τή ς μου μ η τρ ό ς. Μ όλις ήμην έ ξ  ετών ό τε  συν
έβη τό  μ έγ α  τούτο  δ υ σ τύ χ η μ α . Δ εν Ινόουν μέν 
άκόμη ολην τήν σημασίαν το υ , ά λ λ ’ έλυπήθην 
κατάκαρδα ' ολαι α ί έντυπώ σεις μου μένουν ά 
κόμη ζω νταναί εΐς τήν μνήμην μου.

Ό  π α τή ρ  μου ή το  νομάρχης.

Δ έν ειχον ούτε αδελφ ούς, ούτε άδελφ άς, οί δέ 
συγγενείς μ α ς δέν κατωκουν είς τή ν  ιδίαν πόλιν 
μέ ή μ α ς . "Ο τα ν  λοιπόν ώδήγησαν εις τόν τάφον 
τήν δυστυχή  μ η τέρα  μου, έμείναμεν κατάμονοι, 
ό π α τή ρ  μου καί εγ ώ , εΐς τήν οικίαν μ α ς, τή ς  
οποίας τ ά  παράθυρα ήτα ν  κ κ τά κ λ εισ τκ .

Τ ά  δειλινόν τ ή ς  δευτέραο ήμέρας ή λ θε μία 
γραία κυρία, τήν όποιαν δέν ίγνώριζον.

ΤΗ το υψ ηλή, ισχνή, κα ί τό πρόσωπόν τη ς  
ήτο γεμ ά τον  ρ υ τίδ α ;' ή  κόμη τ η ς  ή το  λευκή, 
Ιφόρει δε μ εγά λα ασημένια όμ μ α τογυά λια  μέ 
γαλανούς φακούς, τ ά  όποια άπέκρυπτον τούς ο
φθαλμούς τ η ς .

Τ ά  όμμ ατογυάλια  α υτά  είχον τούτο  τό  ιδιαί
τερον, ότι τ ά  σύρματα, διά τω ν όποιων προσαρ
μόζονται εις τ ά  ω τ α , ήσαν κεκαλυμμένα μέ μ ε 
τάξινου περίβλημ α πλησίον τώ ν κροτάφων καί 
έβυθίζοντο είς τή ν  λευκήν κόμην τ ή ς  γραίας.

Ε Τ Ο Σ  9 ' , — Τ Ε Υ Χ Ο Σ  1 9 ο ν

Ό  π α τή ρ  μου μ οί είπεν ότι ή  κυρία εκείνη 
ή το  ή  Ικ  μητρός μ.άμμη μ ου . Δεν Ινόησα α μ έ
σως ότι τούτο  ήθελε νά είπή : ή  μ η τέρ α  τ ή ς  μ η 
τέρ α ς μου.

—  Π ήγαινε νά τή ν  φ ιλή ση ς, Ά ρ ίσ τ α ρ χ ε , μοί 
είπ εν .

— Ε ίνε κακή, άπεκρίθην.
—  Σ ε  π α ρα κα λώ , π αιδί μου.
——"Ο χ ι !
Ό  π α τή ρ  μου τα ρ α χθείς δέν έπέμιινε πλέον.
Ί Ι  δέ γραία κυρία, άκούσασα το ύ ς λόγους 

μ ο υ ,κ α τεβ ίβ χσ ε τ ο ύ ; βραχίονας τ η ς ,τ ο ύ ς  όποιους 
είχεν ήδη  ανοίξει πρός Ιμε".

Συνωμίλησάν πολλήν ώραν οί δύο- ήκουσα 
π ο λλά  π ρ ά γ μ α τα , Ικ  τώ ν  όποιων δέν ένόουν τ ί 
π ο τ ε , άλλ'ήκουσα καί ά λ λα , τ ά  οποία  ενθυμού
μ α ι πολύ καλά  μ έχρι τ ή ς  σήμερον.

—  Δ ια τ ί  άφ ήκα τε τήν δυστυχή μου Μαρίαν 
εις μ.ίαν πόλιν, όπου ή το  ευλογιά ; ήρώ τησεν ή 
μ ά μ μ η  μου μ έ  τόνον μ ομ φ ής.

—  Δέν ήθέλησε νά αναχώ ρηση, μολονότι π ο λ - 
λάκις τήν παρεκάλεσα" έγώ δέ ώ ;  νομάρχης εί
χον καθήκον νά μ είνω  εΐς τή ν  θε'σιν μΟυ.

Έ π ε ι τ α  ώ μίλησαν περί τώ ν  δικαιω μάτω ν μ ο υ .
Τ ί  η.σαν αύτά τ ά  δικα ιώ μ α τά  μου ;
Α υτό  ήρώ τω ν τόν εαυτόν μου.
Ά λ λ ’ ή  μ ά μ μ η  μου μέ Ινέπνεε φόβον' δέν 

έτόλμω ν νά τήν έρ ω τή σω .
TONOS 1Β'.— 7
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'Ω α ίλη σα ν έπίσης χέρ ι τω ν  οικογενειακών ■/.- 
δαμάντων τ η ς  μητρός μ ο υ ' ώ ;  π ρ ό ; τ ο υ ; ά δ ά - 
μαντας τούτου? εί'ζευοα πολύ καλά  ο το η σαν π ε -  
τραδάκια , τ ά  όποια έλαμπαν ώ ς ήλιος κα ί τ α  
¿ποια  ή μ.ήτηρ μου έφόοει είς τον λαιμόν της 
καί ε ί ς τ ά ω τ ά  τ η ς  όταν έπήγαινεν εις τόν χορόν.

"Ο τε  ήρχετο  κατα στολισμένη  καί με έφίλει 
εις τήν μικράν μου κλίνην πριν ν ' άναχω ρήση, 
¿θαύμαζα π άντοτε το  περιδέραιον Ικεϊνα, τό  ό
ποιον έφαίνιτο ότι ¿φ ώ τιζε τό  δωμ.άτιον ώ ;  όρ- 
μαθο? μικρών άστρω ν.

Ό  π α τή ρ μου είπεν εί? την μ ά μ μ ην μου ότι 
πολύ έξεπλά γησα ν μίαν ημέραν 5τε  άνεκάλυψαν 
μ ε την ρ.ητέρα μου ότι ήσαν ψευδείς.

  Ή θ ελ ή σ α τε  λοιπόν να τούς π ω λ ή σ ετε  καί
δι" αυτό ¿δώ κατε νά τούς έκτιμήσουν ; η ρ ώ τη - 
σεν ή μ ά μ μ η  μ.ου.

Ό  π α τή ρ  μου έσεισε κ α τ ’ άρχάς τήν κεφα
λήν του χω ρίς ν ’ ά π α ν τήσ η . ’Ε π ί  τέλους ειπεν:

—  Ή  θεσις μου ώ ;  νομάρχου α π α ιτεί π ο λ 
λ ά ;  δαπάνας. Λ υπούμ α ι διότι φαίνεσθε ό τι δεν 
τό  εννοείτε.

Ή  φράσις αύτη  ενετυπώθη εις τήν μνήμην 
μου, διότι έξ α ιτία ς α υτής ή μ.άμμη μου έπ έ- 
π λ η ξε  τόν π α τέρα  μου.

" Ε π ε ιτ α  δε είπε παρατηρούσα μ ε:
— Τ ό  καίμ.ένο τό  μικρό ! "Ο τα ν  ή θέλα τε νά 

π ω λ ή σ ετε  τούς ά δ ά μ α ν τα ς, δέν Ισυλλογίζεβθε 
διόλου διά τό μέλλον του ; — Φοβούμαι ό τι θά 
τόν άνεθρέψατε κακώ ς.

Ο ι λόγοι ούτοι προύξένουν πολλήν λύπην εις 

τόν πατε'ρα μου.
Ε υ τ υ χ ώ ς  τήν επαύριον άνεχώρησεν.
Η ΰχαριστήθην πολύ διά τήν άναχώρησίν τη ς . 

Ή  ώ χρ α  μορφή τ η ς  με έπάγωνεν.
—  Α π ο χ α ιρ έτ ισ ε  τήν μ,άμμ.ην σου, παιόί μου, 

ίψιθύρισεν ό π α τή ρ  μου εις τό  ώ τίον μ ου , εν φ 
ή  μ ά μ μ η  μου είχεν ¿στραμμένα τ ά  νώ τά  τη ς

. προς ή μ δ ς .
— Κ α λ ά , άπεκρίθην χα μ η λο φ ώ ν ω ς. Τ ό σω  τό 

καλλίτερου πού φεύγει. Σ ’ εμάλω σεν αρκετά , 
π α τέρα .

—  Ε ίσ α ι τρομερό π α ιδ ί, μ.οί είπεν.
Κ α ί έπ ειτα  μέ έφίλησεν.
Τ Ι  μάμ.μ.η ή το  ήδη εις τήν τελευτα ία ν  β α θ 

μ ίδα  τ ή ς  κλίμ ακος. Έ ν  φ  κατέβαιναν καί εγώ , 
είπον πρός τόν πατέρα μου :

—  "Ο τα ν μαλόνουν κάποιον, αύτό θά  είπή

π ώ ς δέν τόν αγαπούν, δέν είνε έτσ ι, π α τέρα  ; 
Σ ύ  μ.’ ά γ α - f . ;  π ολύ , δ ι ’ αύτό δέν θυμ ό ν ιι; μαζί 
μ ο υ 1 ούτε ή  μ η τερ ίτσ α  μ ’ έμ ά λω σε π οτέ.

"Α μ α  άνεχώρησεν ή  μ ά μ μ η , ό π α τή ρ  μου δέν 
άπεμ.ακρύνθη άπό πλησίον μ ου . “Ο ταν ήλθεν ή 
ώ ρα , μ ’έβαλεν ό ϊδ ιοςνά  π λα γιά σ ω  καί διώρθωσε 
τό  κρεββατάκι μ.ου όπω ς έβλεπε νά κάμντ) ή  μ η 
τέρα .

. "Ημουν κουρασμένος καί έκλεισα γρήγορα τούς 
οφθαλμούς.

Έ ν ό μ ισεν  ότι άπ εκοιμήθην, υ π ο θέτω , διότι 
έδωκιν εις τήν ΰπηρέτριάν μας μερικάς οδηγίας, 
τά ς  όποιας βεβαίω ς δέν ή θελ ε ν’ ακούσω.

Τ Ικ ο υ σ α  όσον ήδυνάμην καλλίτερον, καί ήμην 
ευχαριστημένος διότι ίβ λ επ α  ό τι τόσον πολύ 
¿φρόντιζε δώ έ μ ΐ-  Ό  π α τή ρ  μου είπε πλήν 
άλλων :

— Πρό πάντων μή  τό κάμης π οτέ νά κλα ύ- 
στ,- ή δύστηνός του μήτηρ δέν θά είνε πλέον 
ΐδώ  διά νά τό  παρηγορήση. Π ροτιμ ώ  νά γίνη 
ολίγον χαϊδεμένου, παρά νά τό  κ ά μ ω  δυστυχές 
άπό τώ ρα.

Τ ί  άνακάλυψ ις ! Ή δυνά μ ην λοιπόν ν ά κ ά μ ν ω  
Ο ,τ ί  θέλω .

Τ ή ν  πρωίαν τή ς  επαύριον, ά μ α  ήνοιξα τούς 
οφθαλμού; μ ου , μ.οί ήλθεν εις. τόν νοϋν α μ έ
σως ή συνομιλία, τήν όποιαν είχ α  άκούση. Ε -  
πιθυμών νά βεβαιω θώ  ό τι οί λόγοι εκείνοι ησαν 
αλήθεια καί όχι δνειρον, ήρχμσα χω ρίς καμμίαν 
αιτίαν νά φωνάζο».

Ή  Φ ω τειν ή , ή  οποία είογάζετο πλησίον τής 
κλίνης μ ου , ώριιησε π ρ ό ς.ίμ έ. Ή τ ο  τόσον κα τα - 
τρομαγμ,ένη, ώ στε μου ήλθεν δ ρ ια ς νά γελά σω , 
ά λ λ ά , εννοείται, δεν τ ό  έκα μ α . ’Ε ν  τούτοι? έξη· 
κολούθουν νά φω νάζω  τριβών κα ί. τούς οφθαλ
μούς μου διά νά δείξω  ότι έκλαιον τά χ α .

—  Ά ρ ίσ τ α ρ χ ε , καλό. μου π α ιδ ί, μήν κλαίς 
σέ π α ρα κα λώ . Θ ελ ει; τ ίπ ο τε; Τ ί  έχ εις , Θ εέ μου!

Αέν είχα  τ ίπ ο τ ε . Η θελα μόνον νά κάμ ω  
θόρυβον διά νά ίδώ  τ ί  θά  γίνη , καί τώ ρ α  δέν 
ήξευρα τ ί  ν ’ α π α ντήσω .

Μ ο λα τα ύτα  μοϋ ή λ θ ε  μ ία  ιδέα.

— ■ ΓΙεινώ ! ανέκραξα. Θ έλ ω  τό γάλα  μου. 
Ν ά , δ ι 'α ύ τ ό  κ λ α ίω .. Π εινώ  πολύ. Φέρε μου 
γρήγορα τό πρόγευμά μου εις τό  κρεββάτι μ ο υ .. .

Τ Ι  πρωτοφανής εκείνη ιδιοτροπία έπροξένησεν 
έκπληξιν κ α τ ’ άρχάς εις τή ν  Φ ω τεινή ν . Έ γ ω
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τήν παρετήρουν κρυφά, Β λέπ ω ν  ό τι έδίσταζεν 
ίδ ιπ λασία σα τά ς  φωνάς.

Η Φ ω τειν ή , ένθυμηθεϊσα τ ά ;  οδηγίας τού 
πατρός μ ου , ά π ήντησε:

— Κ α λ ά , κ α λ ά , θά  τό  φ έρ ω ' νά περιμένης 
μόνον π έντε λ ε π τ ά .

Κ α ί έτρεξεν εις τό  μαγειρείον.
Λ α μ π ρ ά  ! Τ Ισ α ν  άληθή όσα ήκουσα ! Τ Ιδ υ -  

νάμην νά έχ ω  ιδιοτροπίας όλην τήν ημέραν. 
Ό , τ ι  ήθελον θά έγίνετο !

Έ ξη κ ο λ ο ύ θ η σ α  νά εχ ω  το ια ύ τα ς ιδιοτροπίας, 
άν καί εκείνη, τήν οποίαν έδ ειξα  τήν πρώ την 
ημέραν, δέν μέ ω φ έλ η σ ε,δ ιό τι ιδού τ ίμ ο ί  συνέβη.

"Ο τα ν  ή Φ ω τειν ή  ¿πανήλθε μ έτό ν  κύαθον τού 
καίοντος γ ά λ α κ το ς, τόν ήρ—ασα φωνάζων μέ 
π είσ μ α  νά μοϋ τόν άφ ήση.

— θ α  π έση καί θά χυθή κα ί θά  π ά θη ς τ ί 
π ο τε , π α ιδ ί μου Ά ρ ίσ τ α ρ χ ε , μοί ειπεν.

Ά λ λ 'έ γ ώ ,  μ ή ά κού ω ν τ ίπ ο τ ε , ήρχισα νά π ρο- 
γευμ .ατίζω . Ά λ λ ά  ε ί; τήν δευτέραν κουταλιάν 
μ έ  εν κίνημα αναποδογύρισα τόν κύαθον. Οί 
δάκτυλοί μου ¿κάησαν καί τούς άνέσυρα β ισ ίω ς. 
Τ ό τ ε  ο  κύαθος άνετράπη όλως διόλου καί τό 
γ ά λ α  εχύθη εις τήν κλίνην μου καί έκαυσε τό 
σ δ μ ά  μου είς π ο λλά  μέρη.

Τ ώ ρ α  είχ α  δίκαιον νά φ ω νάζω  !
Ό  π α τή ρ  μου έτρ εξε περίτρομος.
Ή  Φ ω τεινή  εδιώχθη α μ έσ ω ς, Ιγ ώ  δ έ ,τ ό  κα 

κόν παιδίον, δέν είπον τ ίπ ο τε  πρός δικαιολο
γίαν τ η ς .

Τ ά  κ α ύ μ α τά  μου δέν ήσαν σοβαρά. Μ έ έλου
σαν, μ έ  ήλειψαν μέ γλυκερίνην τ ά  καυμένα μέρη 
καί μ ε τ ’ ολίγον έθεραπεύθην· ά λλά  τό  μ ά θη μ ά  
μου δέν μέ διώρθωσεν.

Ό  π α τή ρ  μου μ έ  ήγάπα. πολύ καί δέν είχε 
τό θάρρος νά μ ’ έπ ιπ λ ή ξ η · έξηκολούθησα λοιπόν 
νά κάμ νω  κατάχοησιν τ ή ς  πρόςέμέ αδυναμίας του .

Ή  κα τά στα σ ις αΰτη  διήρκεσεν αρκετούς μ ή 
νας, άλλά  μίαν ημέραν ό π α τή ρ  μου είπεν ότι 
είχε πόνους είς τό πλευρον τ ο υ . * 0  ίατοός είπεν 
ότι η το  π λευρ ίτις . . . καί μ ε τ ά  Ιννέα ημέρας 
ήμην δύο φοράς ορφανός.

Ή γ ά π ω ν  πολύ τόν π α τέρα  μ ου , πρό πάντων 
δέ ήσθανόμην ό τι μέ ή γ ά π α  κ α θ ’ υπερβολήν.

"Ο τα ν  ¿φίλησα τήν ψυχρανθείσαν ¿κ τού  θ α 
νάτου χεΐρά  το υ , έμεινα έμβρόντητος· ένόησα 
ότι έχασα  τ ά  π ά ν τα .

. Έ ν εθυ μ ή θη ν  ένα μικρόν πουλάκι, τού όποιου

είχον σκοτώ σει τήν μ η τέρα , καί τό  οποίον ειχον
ιδ η  π ρ ό  τ ιν ω ν  ή μ ιρ ώ ν  είς τ ό ν  κ ή π ο ν , ζ α ρ ω μ ε -

νον όπίσω άπό ένα κλα δί, άορωστημενον. Μοϋ 
είπαν ό τι έμ ελλε ν’ άποθάνη, τ ό  κ.ακόμοιρον, 
δ ιότι ή το  άηδονάκι, καί τ ά  π τηνά  α ύ τά  δέν ή μ -  
ποροΰν ν’ άνατραφοϋν χω ρ ίς τούς γονείς τ ω ν . ■

Κ ’ εγώ δεν είχον πλέον γονείς. Π οίος λοιπόν 
θά μέ ή γ ά π α .;

"Ε μ ειν α  συλλογισμένος καί σιω πηλός όλην τήν 
ήμεραν καί π ρώ την φοράν ίσω ς άφ ήκα νά μέ 
εκδύσουν ή σύ χω ς χω ρίς νά θυμώ σω  καί νά 
ανησυχήσω  τή ν  τροφόν μου.

Τ ή ν  ημέραν τή ς  κηδείας ήλθαν πολλοί άν
θρωποι.

"Ο τα ν είδα τόν πατέρα  μου μ έσα  είς τό  ν ε -  
κροκράββατον, καί εσυλλογίσθην ότι θά ύ π ά γη  
νά εύρη τήν μ η τέρ χ  μου είς τόν ουρανόν, α ν έ
κραξα μ έ  δάκρυα:

— Ά ς  μέ πάρν) μαζί του κ ’ ¿μ έ, άς μ έ  πάο·η 
μ α ζί του !

Φευ ! δέν. έξη ρ τδ το  ά π ’ αυτόν ν ’ άκούση τή ν  
επιθυμίαν μου.

Ά φ ο υ  άνεχώρησαν όλοι, περιεφερόμηυ είς τήν 
οικίαν μόνος, χω ρίς κανείς νά φροντίζη δ ι ’ ¿μ έ. 
Ο υδέπ οτε έκ το τε  ήσθάνθην τοιοϋτον αίσθημα 
απ ομονώ σεω ; καί έγκαταλείψ εω ς.

Ά λ λ ά  τήν νύκτα ήλθεν ή μ ά μ μ η  μ ου , καί 
την ¿παύριον όταν ¿ξύπνησα τήν εύρον πλησίον 
τ ή ς  κλίνης μου.

Τ ό  πρόσωπόν τ η ;  μου έφάνη όλιγώτερ’ον σ ο - 
βαρόν παρά τήν πρώ την φοράν. Έ κ υ ψ εν  εις 
τη ν  μικράν μου κλίνην καί μ ’έφίλησεν, ερω τώ σά 
μ ε  άν τήν άνεγνώριζα. -

Έ ν ε υ σ α  ό τι τήν άνεγνώριζα.
—  Λοιπόν σήκω , παιδί μου, μοί ε ίπ ε , δέν 

έχομεν καιρόν νά χάσωμ.ιν σήμερον.
Α πό τή ν  στιγμήν ¿κείνην ήρχισαν αί έχθρο- 

π ρκξία ι α ν α μ ετα ξύ  μ α ς.
Ή θ ε λ α  νά π ρογευματίσω  είς τήν κλίνην,όπω ς 

είχα  κακοσυνηθίσει.
Ή  μ ά μ μ η  μου χω ρίς ν ’ά π α ντήση  ένευσεν είς 

τήν. τροφόν, ή  όποια ¿νόησε β εβαίω ς τ ί  ήθελε 
νά ε ίπ ή , διότι μ έ  ήρπασεν ά μ έσ ω ; καί ή ρχισε 
νά μ* ένδύν).

Ε θυ μ ω σ α  φοβερά, ά λ λ ά  κανείς δέν έδω κε 
προσοχήν είς τόν θυμόν μου.

Τ έλ ο ς  ή ρχισα  νά φ ω ν ά ζ ω ':
—  Π α τέρ α  ! πατέρα  1
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Τ ούτο  ή το  είδ ο ; δια μαρτυρήσεω ; κα τά  τού
τρόπου, με τον όποιον μοί έφέροντο. ·

Ή  μ ά μ μ η  μου έγρ α φ εν  ϊστρεψ ε καί μέ είδεν. 
Έ φ α ίν ετο  πολύ λυπημένη καί εΐ—ε ν :

— 'Ο  π α τέρα ς σου καί V  μ η τέρα  σου πολύ 
Οχ λυπηθούν άν είσαι κακό παιδί.

Τ ή ν  ακόλουθον ή αέραν ίφόρτοισαν δύο κιβώ 
τ ια  ιίξ  ¡ιίαν ά μ α ξα ν . Ή  Σ ο φ ο υ λ « , ή χω ρ ική , ή 
όποια είχε συνοδεύσω τή ν  μ.άμμην μ ο υ . με ελ α - 
βεν εις τήν αγκάλην της καί μέ Ιπήγεν εις τήν 
ά μ α ξα ν , όπου μ ε τ ’όλίγον ήλθε καί ή  μ ά μ μ η  μου.

Μ ετ ’ ολίγον ήμην ίντός τή ς  σιδηροδρομικής 
ά μ ά ξη ς, ή  δε χ α ρ ά ,τή ν  όποιαν ήσθκνόμην β λ έ- 
πων ά λληλοδια δόχω ς, ίν φ  ετρε-χεν ή α μ α ξο 
στο ιχία , λόφους, κοιλάδας, π οτα μ ούς, π όλεις, 
δάση, μέ έκαμε νά λησμονήσω  πασχν άλλην 
σκέψιν.

Κ Ε Φ Α Α Λ ΙΟ Ν  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Ο Ν ' ·

Π ερί τήν εσπέραν κα τέβημ εν  εις τόν σταθμόν 
Μ *, ά λλα  δεν εϊχομ.εν φθάση α κό μ η .

Έ π ρ ε π ε  να διέλΟωμεν όλην τήν πόλιν διά  νά 
φθάσωμεν εις τήν οικίαν τ ή ς  μ ά μ μ η ς  μ ο υ , ή 
όποια έκειτο εις τό  άκρον του προαστείου, εις 
τή ν  Ιξοχήν .

Τ ώ ο α  πλε'ον. δεν εβλεπον τ ά  ώ ραΐα εκείνα 
ορά μ α τα , τ ά  όποια  είλκυον τήν προσοχήν μου 
καί διεσκέδαζον τ ό  πνεϋμά μου’ ήρχισι πάλιν 
νά μέ κατα λαμβά νη ή  λύπη καί ή  δυσαρέ- 
σκειά μου.

Τ ό  π ρω ί μέ είχεν άποχαιρετίση  ή τροφός 
μου, άναχωοοΰσα άπό τήν υπηρεσίαν μας.

— Ά λ λ ’ Ιγ ώ  δεν σε δ ιώ χνω , ανέκραξα, δια τί 
φεύγεις ;

—  Ή  μ ά μ μ η  σας δεν μέ θέλει πλέον. Φ α ί
νετα ι ό τι σάς νομίζει πλέον αρκετά μεγάλον ώ σ 
τ ε  νά Ινδύεσθε μ.όνος σας. (Μ έ ποιον ειρωνικόν 
τρόπον μου τ ά  ελεγεν όλα α ύτά  !) Τ ώ ρ α  θά κα 
τοική σετε εις τ ή ς  γραίας μ ά μ μ η ς σας· θαρρώ 
π ώ ς δεν θά κ ά μ ετε πλέον όλα τ ά  θ ελή μ α τα  σας 
όπ ω ς εως τώ ρα.

Λ ί αποκαλύψεις α ύ τα ι, εις τά ς  όποιας δέν ε- 
δω κα μεγάλην προσοχήν, όταν μοί τά ς  είπεν ή· 
τροφό; μου, έπανήρχοντο εις τό πνεύμα μ ου- ' 
έν ώ  ίβάδιζον εις τό  πλευράν τή ς  μ ά μ μ ης μου, 
ή  όποια μ έ  Ικοά τει άπό τη ν  χείρα" άπεφάσισα 
δέ νά Ιπ α ν α σ τα τή σ ω  κ α τ’ α ύ τή ς.ά ν  δέν έκαμνεν 
δ,το ήθελον.

Έ ρ ο ιψ α  τ α χ ύ  β λέμ μ α  εις τήν ο ικ ία ν  πριν 
φθάσωμεν διήλθομεν άπό τόν κ ή π ο ν  ή θύρα ώ -  
δήγει εις διάδρομον, εις τό βάθος του  όποιου 
εϋρίσκετο ή  κ λ ίμ α ξ , ή τις  έφερεν εις τό · πρώτον 
π ά τω μ α .

Τ ό  δωμάτιον τη ς  μ ά μ μ η : μου εκειτο  εις τήν 
δεξιάν πλευράν του ισογείου.

Κ α θ ’ ήν στιγμ ήν είσηρχόμεθαιείς γέρων έ ςή λ -  
θεν άπό τ ό  μαγειρεΐον, τό όποιον έκειτο α π έ
να ντι, καί μ ά ς ύπεδε’χθη φιλοφρονώ;.

Ό π ίσ ω  ά π 1 αύτόν ήρχοντο δύο ζώ α , μία 
μικρά σκύλλα όνομαζομένή Φ ρ ό η κ η ,  καί μ ία  
γ ά τ α  όνομαζομένή Ι /ρ ο σ ιχ τ ιχ ή ,  καί αί δύο δέ 
ήλθαν καί προσετρίφθησαν μέ χαράν έπί τ η ς  κυ
ρίας τω ν ;·

Τ ά  δύο ζώ α  δέν μέ είδαν μ έ  καλόν ’μ ά τ ι. 
Ε υ θ ύ ; ¿νόησα 5 τ ι δέν θά τ ά  περάσω μεν καλά , 
διότι τό τε  δέν ή γά π ω ν τ ά  ζ ώ α , ά λ λά  ήθελον 
νά τ ά  πειράζω , ή  Se σκύλλα εκείνη καί ή  γ ά τ α , 
δέν ίφαίνοντο ό τι είχον διάθεσιν νά δεχθούν ή 
συχα τ ά  π ειρ ά γ μ α τα  μου.

“Α νθρωποι καί ζ ώ α  εΐσήλθομεν όλοι εις τό  
δω μ ά τιον, όπου έκαιεν ώραία π υρά . “Η μην κου
ρασμένος καί έκάθισα εις μικράν καθέκλαν, π λ η 
σίον τ ή ς  εστία ς.

— Σ ή κ ω  ά π ’ Ικ εΐ, Ά ο ίσ τα ρ χ ε , μου είπεν ή 
μ ά μ μ η  μου. είνε ή θέσις τ ή ς  Φ ρόνιμ η ς.

Έ σ η κ ώ θ η ν  δυσηρεστημένος κα ί υ π ήγα  νά κ α 
θίσω εί; άλλην καθέκλ,αν όμοίαν μέ τήν π ρ ώ - 
τ η ν , εύρισκομε'νην απέναντι α ύ τ ή ς . Ά λ λ ’ ή γ ά τ α  
μέ είχε προλάβηΓ ή το  ή  ίδική τ η ς  θέσις, φαί
ν ετα ι !

Π ώ ς ; εις τή ν  οικίαν έκείνην α ί γ ά τα ι θά  ε ί
χα ν  μεγαλειτέραν τιμήν άπό έμ έ ; Έ κ ά θ ισ α  μέ 
π είσ μ α  χ α μ α ί εις τό  ξύλινον δάπεδσν καί ή ρ χ ι-  
σα νά φω νάζω  :

— Σ οφ ούλα, πήγαινε νά φέρης τήν καθέκλαν 
τ ή ς  Μ αρίας, είπεν ή  μ ά μ μ η  μου. Ε ις  αυτήν θά 
κάθετα ι ε ί;  τό  έξης ό υιός τ η ς .

“Ο τ ε  έπανήλθεν ή  υπηρέτρια , ή  μ ά μ μ η  μου 
έλαβεν εκ τώ ν χειρών τ η ς  τήν μικραν καθέκλαν, 
κατεσκευασμένην άπό χρυσωμενον ξύλον καί Ιν -  
δυμένην μέ γαλάζιον μ.ετάζι.

—  Α ύτή  ή το  ή  καθέκλα τ ή ς  μητρός σου όταν 
ή το  εις τήν ηλικίαν σου, παιδί μ ο υ .. .  -  ή φωνή 
τη ς  έτρεμεν ολίγον Ιν ώ  έλεγε τ ά ς  λ έξεις  τ α ύ -  
τα ς  -  άπό σήμερον θά κάθησαι σύ εις αυτήν.

Τ ή ν  ήρπ ασα χω ρίς νά είπ ω : ευχαριστώ - ά λ λ ’
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ηΰχαρίδτήθήν πολύ άπό τήν ώραίαν έκείνην κα-
θεκλέτσαν, ή  όποια μέ ΙνΟύυ.ιζε τή ν  πολυτέλειαν 
τ ή ς  π α τρ ική ς μου οικίας.

Έ κ ά θ ισ α  ε ί; αύτήν ρίπτων θριαμβευτικόν 
β λέμ μ α  έπί τ ή ς  σκύλλας κα ί τ ή ς  γ ά τα ς.

— Ή  ίδική μου καθέκλα είνε καλλίτερα άπό 
τήν ίδικήν σας, Ισκέφθην, καί έτσ ι έπρεπ ε νά 
είνε.

Ή  μ ά μ μ η  μου μέ παρετήρει προσεκτικά. “Ι 
σως έζ ή τ ε ι  νά εύρη εις τό  πρόσωπόν μου τά  
ίχνη τ ή ς  συγκινήσεως, τήν όποιαν έπρεπε νά 
προξενήση ή  άνάμνησις τ ή ς  μητρός μου.

Ά λ λ ' ά φ ’ ου ΰπεσχέθην νά είπ ω  τ ά  π ά ν τα , 
πρέπει νά ομολογήσω  ό τι ή  αλαζονεία καί ό ε
γ ω ισ μ ό ; ήσαν άπο τ ά  χειρότερα ε λ α τ τ ώ μ α τ α ,τ ά  
όποια ε ίχ α  -  διότι ε ίχ α  καί ά λλα  -  καί κατε'πνι- 
γον εις τή ν  καρδίαν μου παν εύγενές αίσθημα. 
“Ω ! ήμην πολύ προκομμένον υποκείμενον τό τε , 
σάς βεβαιώ  !

Τ ή ν  επαύριον ή  μικρά χρυσή καθέκλα έκ α - 
λύφθη μέ στακτόχρουν π ερ ικ ά λ υ μ μ α ... Ή  μ ά μ 
μ η όσον καί άν έφόρει όμ μ α το γυ ά λια , έβλεπε 
πολύ κα λ ά .

Ά φ ’ ου ΐδειπ νήσχμ εν, ή  Σοφούλα ήτοίμασε 
τήν κλίνην μ ου , μ ’ Ιπήρεν ε ϊ;  τ ά  γόνατά τ η ;  
καί μ ’ Ιξέδυσεν;

— Κ α κ ή  συνήθεια ! Ιψιθύρισεν ή  μ ά μ μ η  μου 
κινούσα τή ν  κεφαλήν.

— Ώ ,  άπόψε μονά χα , άπήντησεν ή  υπηρέ
τρ ια . Ί δ έ τ ε ,  κυρία , δέν μ.πορεΐ νά σταθή εις τ ά  
πόδια  του  άπό τήν κούρασιν.

Ή  Σοφούλα μέ Ιβ α λε καί έκα μ α  τή ν  προσ
ευχήν μ ου , μέ έφερεν εις τήν μ ά μ μ ην μου διά 
νά τήν κα ληνυκτίσω , καί με έβαλεν εις τή ν  μ α -  
λακήν καί χιονάτην μικράν κλίνην μου.

Π ολύ δυσάρεστους Ικ π λ ή ξεις  μοί έπεφ ύλαττεν 
ό νέος μου βίος.

Τ ό  πρω ί ά μ α  ήνοιξα τούς οφθαλμούς μου I -  
ζή τη σ α  τήν σοκολάταν μου. Ή  μ ά μ μ η  Ινεφ α -

νίσΟη τότε κρατούσα τά φορέματα μου εις τήν
μίαν χείρ α  καί εις τήν άλλην λεκάνην γ εμ ά τη ν  

μ έ ψυχρόν ύ δ ω ρ .. .  κατάψυχρον.
Μ ’ ¿φίλησε, μ έ  ήρώτησεν άν έκοιμήθην κ α λ ά , 

καί μ’ έβοήθησε νά σηκωθώ καί νά πλ.υθώ.
—  Π ρέπ ει νά συνειθίσης' νά ένδύεσαι μόνος 

σου, π α ιδ ί μ ου , είπεν. Θ ά  π ρ ο γ ευ μ ά τισ ες άφ’ ού 
Ινόυθής. Α ύτό  γίνεται εδώ  πέρα . Τ ή ν  σοκολάτα 
σου νά τήν λησμονήσης. ’Ε δ ώ  εις τό  πρώτον 
πρόγευμα τρώ γομ ιν  σούπαν.

“ΙΙκουσα κ ά τι ώ ς στεναγμόν Ιζερχόμενον άπό 
το  δω μάτιον.

Ν ά  τρ ώ γ ω  σούπαν εγώ ώ ς οί ύπ η ρ έτα ι, έγώ  
ό Ά ρ ίσ τα ρ χ ο ς ΙΙερ ά τη ς  ! Μόνον αυτό δέν Οά 
γίνη, έσκέφθήν.

Ά φ ’ ού Ινεδύθην τα χ έω ς  καί ό π ω ς-ό π ω ς, δ ι -  
ηυθύνθην προς τή ν  τρά π εζα ν μέ τό  αποφ ασιστι
κόν ήθος στρ α τη γ ο ύ , ό οπ ο ίο ; είνε έτοιμος νά 
συνάψη μ ά χ η ν .

Ή  τρ ά π εζα  ή το  εις τήν γωνίαν, ά λ λ ’ έ π ’α ύ -  
τ ή ς  δέν Ιφαίνετο τραπεζομάνδηλον.

— Τ ό  πρω ί τρ ώ γ ω  εις τό  μαγειρειον, είπεν ή  
μ ά μ μ η  μου λαβοϋσά με άπό τήν χεΐρα .

— Α ύτό  δέν τό  κάναμε π ά ν τ α ! εψιθύρισεν ή 
ύπηρε’τρια , ή τ ις  διηυΟέτει τήν κλίνην μου·

—  Σ ο φ ο ΰ λ α ! είπεν αύστηοώ ς ή μ ά μ μ η  μου 
στραφείσα πρός αυτήν !

— Ά  ! κυρία, μ.ά δέν μπορώ  νά φαντασθώ  
π ώ ς τώ ρ α  ’ς τήν ηλικίαν σας ήμ π ορ εϊτε ν’ α λ 
λ ά ξ ετ ε  τα ίς  συνήθειαίς σας !

— Φ αντάσου ό ,τ ι  θέλεις,είπ ε διακόπτουσα αύ
τή ν  ή  μ ά μ μ η  μ ο υ ’ άλλά κάμ ε μου τήν χάριν 
νά σιω π ά ς.

Κ α ί δεύτερος στεναγμός όμοιος μέ εκείνον,τόν 
όποιον είχον ήδη  ακούσει, έξήλθεν άπό τήν καρ
δίαν τή ς  Σ οφούλας.

(‘’βπδΧΛΐ <?υν£χ$:;χ)
[Κ α τά  τό γαλλικόν]
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Τ Α  ΕΠΤΑ ΘΑΥΜΑΤΑ Τ Ο Υ  ΚΟΣΜΟΥ
Β '

0  Κ Ο Λ Ο Σ Σ Ο Σ  Τ Η Σ  Ρ Ο Δ Ο Τ

Ό  Κολοσσός τή ς  'Ρ ό δο υ  ή το  ά γα λμ α του 
‘Α πόλλω νος κατεσκευασμενον έκ χαλκού · ώ νο- 
μάσθη Ss Κ ύ .Ιονσ ϋ ί; S tx  το  υπερβολικόν μέγεθος 
αύτού.

"Ο τε Δ η μ ή τρ ιο ; ό Π ολ ιο ρ κ η τή ; έ’στησε π ο
λιορκίαν τριγύρω es; τ ά  τ ε ίχ η  τω ν , oi 'Ρ όδιο ι 
άντεστάθησαν μέ πολλήν ανδρείαν. Μ έ όλην την 
εύφ υίαν,τήν οποίαν έδειξεν ούτος,καί τ α  μεγά λα 
έργα, τ α  όποια μετεχειρίσθη κ α τά  την πολιορ
κίαν, δέν ήδυνήθη νά κυρίευαν; την πόλιν.

Έ π ί  τέλους συνεβιβάσθη καί διέλυσε τήν πο
λιορκίαν' αναχώ ρησα; δέ άφήκεν ώ ;  δώρον είς 
τ ο ύ ; 'Ρ ο δίο υ ς τ ά ;  π ερισσότερα; πολιορκητικά; 
μ η χα ν ά ; του. Ά π ό  τ α ;  μ η χ α ν ά ; τα ύ τα ς, τ ά ;  
όποιας έπώ λησαν οί 'Ρ ό δ ιο ι, συνέλεξαν τριακόσια 
τά λ α ν τα  ( 1 , 3 7 0 , 6 2 5  φ ρ .) καί τό  ποσόν τοϋτο 
απεφάσισαν νά μεταχειρισθοΟν προς κατασκευήν 
του α γ ά λα κ το ς τού Α π όλ λω ν ος.

‘Ο Χ ά ρ η ς, ό μ α θη τή ς τού  Λ υσίππου, ε ΐ ;  εκ 
τω ν άριστων άγαλματοποιώ ν τή ς  ά ρ χα ιότη τος, 
έκ  τ ή ς  πόλεω ς Λίνδου τ ή ς  νήσου 'Ρ όδου  κ α τα 
γόμενος, άνέλαβε την κατασκευήν τού α γ ά λ μ α 
το ς  καί προώδευσεν αρκετά είς τό  Ιρ γ ο ν  άλλα 
έπειδή έκαμε λάθος καί δεν προυπελόγισε καλά  
τ ά  έξοδα , έτελείωσαν τ ά  χρ ή μ α τα  πριν τ ελ ε ιώ -  
ση τό έργον  οί 'Ρ όδιοι δεν ήθελον νά δώσωσιν 
ά λ λ α  πλέον, διά τούτο  ό Χ ά ο η ; έφονεύθη μόνος 
του απο την λύπην του καί άφήκεν άτελείω τον 
τό  έργον.

Ά ν έλ α β ε δε νά τό  τελείω σ η  ά λ λ ο ; όνομαστάς 
•καλλιτέχνη; έκ τή ς  α υ τ ή ; πατρίδος, ονομαζόμε
νος Λ ά χ η ς , ό όποιος π ρα γμ α τικώ ς έρερεν εΐ; 
τ έλ ο ; τό  έργον.

Π αράδοξος ήτο  ό τρόπος τ ή ς  κατασκευής του.

Ά ιρ ’ ού κατεσκεύασαν άπό λευκόν μάρμαοον 
τ ά  βάθρα, επάνω είς τά  όποια έτρ επ ε νά σεη θή  
τό  ά γα λμ α, έστησεν έκεϊ ό τ ε χ ν ίτ η ; τ ά  χ ω ν ευ 
τήριά  του , όπου Ιχύνετο ό χαλκός καί Ιλάμβανε 
τ ό  κατάλληλον σχήμα- πρώτον κατεσκεύασε το ύ ; 
πόδας μέχρι τω ν αστραγάλω ν, έ π ε ι τ α 'τ ό  άπό 
τους αστραγάλου; ε ώ ; ε ί ;  τ ά  γόνατα μ έοο ; καί 
οΰτω  καθεξής· διότι, άν κατεσκεύαζεν ιδιαιτέρως 
τ ά  μέλη καί ήθελεν έπ ειτα  νά τ ά  προσαρμόσει

ε ΐ; τον τόπον τ ω ν , ήτο αδύνατον ανθρώπινη δ ύ - 
ν α μ ι; νά τ ά  μ ετακόμιση άπό τόν τόπον τ ή ;  κα 
τα σ κ ευ ή ; ε ί ;  τό  μέρος, όπου έπρεπε νά τεθώ σιν.

Γο έσωτερικόν τού  α γ ά λμ α το ς ή το  κούφιου\ 
ά λ λά  διά νά συνδεωνται κα λ ώ ς τ ά  μ έλη  τού α 
γ ά λ μ α το ς ό τ εχ ν ίτη ς  έΟεσεν έντός διαφόρου; σ ι 
δηρού; συνδέσμους, οί όποιοι ¿προξενούν έκ π λ η - 
ξιν διά τό  μέγεθός τω ν  ε ί; όποιον τ ά  έβλεπεν.

Τ ό  ά γ α λμ α  τούτο  είχεν ύψ ο; έβδομήκοντα 
π ή χ εω ν , άλλοι όμω ς λε’γουν ότι έφθανεν εως εκα
τόν είκοσι π ή χ εις . Δ ιά  τήν κατασκευήν του  έ -  
χρειάσθη πεντακοσίων τα λά ν τω ν  χ α λ κ ό ; καί 
τριακοσίων τα λά ν τω ν  σίδηρος· διά νά έννοήστ, 
κανείς τό υ.έγεθός του  άρκεϊ νά μάθη ότι είς άν
θρω π ο ; μ όλις ήδύνατο ν’ άγκαλιάσν] τόν ά ν τί-  
χειρα ή  τόν μέγαν δάκτυλον τ ή ;  χειρός αύτοΰ.

Τ ό  ά γ α λμ α  τούτο ή το  ϊστημενον πρό τού  λι
μένας, ε ί ;  τόν πορθμόν, καί είχε τόν μέν ένα 
πόδα ε ί ;  τήν μίαν άκραν, τόν δέ άλλον εί; 
τή ν  άλλην ' υ π οκά τω  δέ τω ν ανοικτών αυτού 
σκελών διήρχοντο τ ά  π λοία  μ έ  ανοικτά π α νία .

Τ ό  λαμπρόν τούτο  έργον κατεσκέυάσθη τ φ  
2 8 0  π . X . . 1 α λλά  δεν διήρκεσεν ορθόν όσον κα ι
ρόν θά  ή λ π ιζε  κανείς βλέπων τό  μέγεθός του.

Π εντήκοντα  έτη  μ ετά  τή ν  κατασκευήν του 
έκρημνίσθη άπό- δυνατόν σεισ μ ό ν  ά λλά  καί έ -  
ξη π λω μ εν ο ; χα μ α ί έπροξε'νει θαυμασμόν.

Ο  Ι Ιτ ο λ εμ α ΐο ς , ό βασιλεύ ; τ ή ;  Α ίγυπτου, 
έδωκεν ε ί; τ ο ύ ; 'Ρ ο δ ίο υ ; τ ρ ε ί ; χ ιλιάδας τάλαντα·, 
διά  νά τόν άνυψώσουν π άλιν , ά λ λ ’ οί 'Ρ όδιο ι 
είτε διότι η το  δύσν.ολον τά έργον. είτε δ ιότι ή 
θελον νά κάμουν καλλιτέραν χρήσιν. τώ ν χρ η 
μ ά τω ν , διέδωκαν ότι χρ η σμ ό; τ ι ;  τ ο ύ ; εμπόδιζε 
νά τον ανεγείρωσι, καί τοιουτοτρόπω ς εξώδευσαν 
τά  χρ ή μ α τα  διά νά έπισκευάσουν τ ά  τείχ η  τ ή ;  
π ό λ εω ; καί νά προμηθευθούν άλλα  π ρ ά γ μ α τα  
χρ ή σιμ α  διά  τήν ασφάλειαν τ η ς .

Ο Κ ολοσσό; έμεινε κ α τά  γ ή ;  μ έχρι τού έτο υ ; 
6 7 2 ,  οπότε ή  'Ρ ό δ ο ; έκυριεύθη άπό τ ο ύ ; Σ α -  
ρακηνούς. Ό  αρχηγός τών Σαρακηνών τόν 
έπώλησεν ε ί; ένα Ε β ρ α ίο ν  ο ύ το ; δέ κατακόψας 
αυτόν εί; τ εμ ά χ ια  τόν κατέστρεψ ε καί τόν μ ε -  
τεκόμισε διά θα λά σση; ε ί;  τ ά  παράλια τ ή ;  Σ υ 
ρία ;· εκεί δέέφόρτωσεν εννιακόσια; κ α μ ηλού ; καί 
τόν μετεφερεν ε ί;  τό έσωτερικόν τ ή ;  Σ υρίας, όπου 
επώ λησε τόν χαλκόν.
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Μίαν φοράν ήτα ν  ένας χω ρικός καί μ ία  χ ω 
ρική, οί οποίοι είχον ένα μονάκριβον υιόν.

Ό  υίός οΰτος η το  κ α λ ό ; νέος, άλλά  τόσον 
κουτός, ώ στε  ή το  ανίκανο; διά τ ά ς  γεο>ργικά; 
έργασίας-

—  "Α νδρα μ ου , άνδρούλη μ ου , ό υ ιό ; μ α ; 
είνε κουτός' θέλει όλα νά τ ά  εύρίσκη έτοιμ.α. 
Ά ς  τού  δώσωμεν κάτι άπό τό  ’λίγο βιό μ α ;,  ά ;  
του είπούμε νά μή έλπιζα) π λειά  τ ίπ ο τε  άπό μ ά ; 
καί ά ;  δουλεύη γ ια  νά ζή .

Έ μ ο ίρ α σα ν  τήν περιουσίαν τω ν  μέ τόν υίόν 
τω ν , τού  έδωκαν ένα π α ληά λογον, μίαν π α λ η ο - 
καλύβαν ε ί; τ ό  δάσος, ένα πετεινόν καί πε'ντε 
κ ό τα ις , καί ό δυστυχής Κ ο σ μ ά ; ήναγκάσθη νά 
ζή  μόνος, κ α τά μ ο ν ο ;, μ έσα  ε ί ;  τό  δάσος.

Ή κ υ ρ ά Μ α ρ ιά , ή  Ά λ ω π ο ϋ , έμυρίσθη όρνιθας 
Ικ εϊ σιμ ά  καί ήρχισε νά περιφέρεται τριγύρω είς 
τήν καλύβην.

' Μ ίαν ημέραν ό Κ οσμ ά ς ή θέλησε νά ΰπάγη εί; 
τό  κυνήγιον. Μ όλις άπεμακρύνθη, εύθύ; ή κυρά 
Μ αριά έρ χ ετα ι, σφ άζει μίαν κόταν, τήν ψήνει 
καί τήν τρ ώ γ ει.

Ά μ α  έπέστρεψεν ό Κ οσμ ά ς παρετήρησεν ότι 
τ φ  έλειπε μ ία  κ ό τα .

— Τ ό  γεράκι θά  τήν έφ α γ ε, έσκέφθη.
Τ ή ν  επαύριον έν ώ έξήρ χετο  άπό τήν καλύ

βην συνήντησε τήν κυρά Μ αριά.

— Π ού « ά ; ,  Κ ο σμ ά  ; τ ώ  λέγει ή  κυρά Μ αριά.
—  Ε ί ;  τό  κυνήγι, Ά λ ω π ο ύ  μου.
—  'Ώ ο α  κ α λ ή , λοιπόν.
“Α μ α  άπεμακρύνθη, ή  κυρά Μ αριά τρέχει 

πάλιν είς τήν καλύβην, σφ άζει καί δευτεοαν κό
τα ν , τήν ψήνει καί τ ή ν  τρώ γει.

“Α μ α  έπέστρεψεν ό Κ ο σ μ ά ς , παρετήρησεν ότι 
έλειπε άκόμη μ ία  κότα . Τ ό τ ε  τού ήλθε μ ία  
ιδέα.

■— Μ ήπ ω ς μου τρ ώ γ ει ή  Α λω πού τ α ί ;  κο- 
τ α ι ;  μου ; έσκέφθη.

Τ ή ν  ακόλουθον ημέραν ό Κ ο σ μ ά ς έκλεισε προσ
εκτικά τήν θύραν καί τ ά  παράθυρα τή ς  κα λ ύ- 
βης, καί έπροσποιήθη ό τι πηγαίνει τ ά χ α  ε ί; τό 
κυνήγιον ό π ω ; ά λ λοτε.

Ή  Ά λ ω π ο ύ  έφανερώθη πάλιν καί ή ρώ τησε:
—  Π ού π α ς , Κ οσμ ά ;

—  Ε ίς . τό  κυνήγι, κυρά Μ αριά.
—  Ώ ρ α  καλή.
Κ α ί τρε'χει είς τή ν  καλύβην τού Κ ο σ μ ά ' ά λ λ ’ 

αύτός γυρνά όπίσω  καί τή ν  παρακολουθεί. 'Η  
κυρά Μ αριά περιφέρεται τριγύρω ε ί; τήν καλύ
βην, καί β λέπ ει ό τι ή θύρα καί τ ά  παράθυρα 
είνε κλεισμένα μέ προσοχήν. Ι Ί ώ ;  νά έμ β η  μέσα ; 
Ά π ό  τή ν  καπνοδόχον, λ έγ ει μέ τόν νύύν τ η ς . 
Κ α ί όομά έπάνω ε ί; τήν στέγη ν . 'Α μ έσ ω ς τ ό τε  
ό Κ οσμ ά ς τήν πιάνει.

- -  Ά  ! ά !  φ ω νά ζει' επιασα τόν κ λ έπ τη . 
Πρόσμεινε ολίγο, κυρά Μ αριά, δέν θά βγής ζω ν 
τα ν ή  άπό τ ά  χέρια  μου.

— Μ ή μέ σ κ ο τώ σ η ;, λέγει μέ ικετευτικόν τ ό 
νον ή Ά λ ώ π η ξ .  Θ ά  σου κ ά μ ω  νά π ά ρ η ; γ υ ν α ί
κα μιαν βασιλοπούλα. Τ ώ ρ α  τηγάνισε μ ε  μία 
π αχουλή κ ό τα , κα ί δέν θά μετανοήσης.

Ό  Κ ο σ μ ά ; έδίστασεν, έσκέφθη, καί έπί τέλους 
έτηγάνισε μίαν κόταν διά τήν κυρά Μ αριά.

— “Ε λ α , φ ά γε, Ά λ ω π ο ύ , όσο μπορείς.
Ή  Ά λ ώ π η ξ  έφαγεν, ¿χόρτασε καί είπεν:
— Έ κ ε ϊ  κ ά τω , πέρα άπό τό  δάσος, είνε τό 

βασιλείαν τού δυνατού καί τρομερού β α σιλέω ; 
Φ ω τιά  κα ί τ ή ;  γυναικό; του , τ ή ;  βα σιλίσση; 
Κ α τα ιγ ίδα ς. Έ χ ο υ ν  μίαν κόρην, ή  οποία είνε 
ώ ρα ιοτάτη  βασιλοπούλα, καί θά  ζη τή σ ω  νά σσύ 
τήν δώσουν γυναίκα.

- -  Έ μ ε ν α  θά τήν δώσουν, πού είμαι π τω χ ό ς 

καί κακομοίρης ;
— Σ ιώ π α - δέν είνε ’ δ-.κή σου δουλειά.

'Η  κυρά Μ αριά πηγαίνει καί ευρίσκει τόν β α 
σιλέα Φ ω τιά ν  καί τήν βασίλισσαν Κ α τα ιγ ίδ α . 
Έ μ β α ίν ε ι ε ί; τό  ανάκτορου τω ν , π λη σιά ζει μέ 
π ο λ λ ά ; υποκλίσεις, καί τ ο ΐ ;  λέγει:

— Γ ε ιά ,  χαρά σας, Μ εγ α λ ειό τα τε βασιλεύ 
Φ ω τ ιά , κα ί τρομερά βασίλισσα Κ α τα ιγ ίς .

— Κ α λ ώ ; ώρισες, κυρά Μ α ρ ιά , τ ί  νέα μ ά ; 
φ έρει; ;

— Έ ρ χ ο μ α ι  κ ά τι νά σ ά ; ε ίπ ω . Έ χ ε τ ε  μίαν 
κόρην διά υπανδρείαν καί εγώ έχ ω  νά σ ά ; προ
τείνω  ενα γαμ.βρον, τόν Κ ο σ μ ά , τόν πλούσιον 
χω ρίς δουλειά.

—. Κ α ί πού είνε καί δέν ήλθε μ α ζί σου ;
— Δ έν ήμπορεΐ νά|φύγαι άπό τό  βασίλειό του .
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είνε βασιλεύς όλων τω ν άγριων θηρίων, καί 

Jt£pv$ ολον τον καιρόν του  είς τό κυνήγι.
—  Π ώ ς ; αυτόν μάς εύρηκες διά νααβρόν

11 /  * ι χ · ' '  ~ ·
υ ρ ν α  ο π ιβ ω  υ μ  « tire  τ ο υ  ν α  ¡Λχς ^epr,

μίαν άγέλήν άπό σαράντα φοράς σαράντα σ τα 
χτερούς λύκους καί τό τε  μονάχα θ ά  του δ ώ σ ω - 
μ.εν τη ν  κόρην μ α ς.

Ή  ά λ ώ π η ξ  άνέχώρησεν, ύπηγεν είς τ α  ιδιαί
τερα  λιβάδια  τοΰ  βασιλε'ως, πλησίον του δάσους, 
χαϊ κυ λιέτα ι ¿πάνω εις τό  χόρτον. Ό  λύκος την 
β λέπ ει καί φωνάζει :

—  Τόσον χα λ ά  έφ αγες, συμπεθέρα, πού κυ
λιέσα ι χάμου ’ς τ ά  χόρ τα  γ ιά  νά χω νευτής ;

—  ’Α λ ή θ εια , π ω ς  τό  ¿νόησες ; είπεν ή  Ά 
λ ώ π η ξ . Έ φ α γ α  μ έ  τόν βασιλε'α καί τήν β α σί
λισσαν. Ι Ιώ ς  συνέβη καί δέν σ ’ έκάλεσαν : ‘ Η  σαν 
εκεί ειδών ειδών ζ ώ α . Α ί άρκούδαις είνε άκόμη 
έκεϊ χαί τρω γοπίνουν.

—  Κ υρά Μ αριούλα μου, είπεν ό λύκος' δεν 
είμπορεΐς νά μ έ  ΰπάγης % εμ έ εις τό βασιλικό 
τρ α π έζ ι ;

—  Δ ια τ ί  όχι ; Τ ρ έ ξ ε , μάζευσε σαράντα φο
ράς σαράντα αδελφούς σου σταχτερούς λύκους 
χαί θ ά  σάς παρουσιάσω εις τόν βασιλέα .

Τ η ν  επαύριον οί λύκοι όλοι έμαζεύθησαν . χαί 
ή  Ά λ ώ π η ξ  τ ο ύ ; ώδήγησεν εις τό  λευκόν π έτρ ι-  
νον άνάκτορον, τ ο ύ ; π α ρ έτα ξεν  ε ί ;  την γ ρ α μ 
μήν καί ά π οτα θείσα  εις τόν βασιλέα :

—  Μ εγα λειότα τε καί πανίσχυρε β α σιλεύ 'Φ ω 
τ ιά ,  κ α ί σύ τρομερά βασίλισσα Κ α τα ιγ ίς , άν έ- 
χραζεν, ό μέλλω ν γαμβρός σας σάς στέλλει αύτό 
τό  δώρον. Σ ά ς  παραχαλεί νά δ εχ θ ή τε  τούς σα
ράντα φοράς σαράντα σταχτερούς λύκους.

Ό  βασιλεύς π ρ οστά σσεινά  έμβάσουν τούς λ ύ 
κους εις τόν μεγάλον κήπόν του  χαί έπ ειτα  λ έ 
γ ε ι  εις τη ν  ’ Α λώ π εκα  :

—  Ό  μ έλλω ν γαμβρός μας μ ά ς έστειλε τ ο ύ ; 
λύκΟυς ώ ς δ ώ ρ ο ν  τόν εύχαριστουμεν. Ά ς  μ α ς 
δώσνι τώ ρ α  ά λλα ις τόσαις άρκούδαις.

Ή  κυρά Μ αριά έπεστρεψεν εις την καλύβην 
τού  Κ ο σ μ ά , ά π ή τη σ ε να τοΰ ψήση μίαν κόταν, 
έφαγε μ ε  πολλήν οοεξιν, καί έπ ε ιτα  ϋπήγεν εί; 
τ ά  ιδιαίτερα λιβάδια  τοΰ βασιλε'ως. "Α μ α  έφθα- 
σεν, άρχισε νά κυλιέται εις τό  χόρτον, πλησίον 
του δάσους.

Τ η ν  στιγμήν ¿κείνην ή  τρ ιχ ω τή  άρκτος ΐξ ή ο -  
χ ετο  άπό τ ό  δάσος. ΓΙαρετήρησε τήν κυρά 
Μ αριά,
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—  Α ί, α ί, συμπεθέρα, τ ί  κάμνεις αύτοθ ; 
πολύ καλά θάφ α γίς βέβαια καί κυλιέσαι χάυ.ου
’ς τ ά  χόρ τα  διά νά χώ νευσής.

—  Κ α λ ά  έφ αγα ! καί θέλει ¿ρώ τη μ α  ; μ ’ έ -  
προσκάλεσεν εις γ εΰ μ α  ό βα σιλεύς. *Η σαν Ικεϊ 
έ'νας σωρός ζ ώ α . Ο ί λύκοι είνε ακόμ η, καί τ ρ ώ 
γουν, τρώγουν ! . .

τ  Κ υρά Μ αριοΰλά μ ου , λε'γει ή  "Αρκτος, 
μπορείς νά με ύπάγης κ ’ Ιμ έ  εις τό  γεύ μ α  τοΰ 
βασιλε'ως.

• — Μ ετά  χα ρά ς. Μ άζευσε αύριο σαράντα 
φοραίς σαράντα μαύραις άρκούδαις καί σάς ύ -  
π ά γ ω  εύχα ρ ίσ τω ς. Ε ν ν ο είς  ό τι διά σε καί μόνην 
δέν είμποροΰμεν νά ένοχλήσωμεν τούς μαγείρους 
του  βασιλέως !

Ή  ά ρ κ το ; τρε'χει εις τό  δάσος καί άνακοινό- 
νει τήν εϊδησιν εις τ ά ς  συναδέλφους τ η ς . Σ υ να 
θροίζει τ ό σ α ;,  ό σ α ; είχε ζη τή σ η  ή  Ά λ ώ π η ξ .  
Ή  κυρά Μ αριά τ ά ς  ώδήγησεν ε ί; τό άνάκτορον 
τοΰ βασιλε'ως, τά ς  π αρέτα ξεν  εις γραμμήν καί 
έπ ειτα  ά -ο τα θ εΐσ α  ιίς  τόν τσάρον:

■— Μ εγα λειότα τε καί πανίσχυρε βασιλεύ Φ ω 
τ ιά , καί σύ τρομερά βασίλισσα Κ α τ α ιγ ίς , ό 
μελλων γαμβρός σας σάς σ τέλ λ ει δώρον σαράντα 
φοράς σαράντα μαύραις άρκούδαις.

Ό  βασιλεύς ¿ζήτησε νά έμβάσουν τά ς  άρκτους 
ε ί;  τόν βασιλικόν κήπόν του  καί ειπεν είς τήν 
κυρά Μ αριά.

—  Ό  μέλλων. γαμβρός μ α ς στέλλει δώρον 
πολλούς λύ κ ο υ ; καί π ο λ λ α ί; άρκούδαις κα ί τόν 
εύχαριστουμεν. ’Α ς μ ά ; προσφερή τώ ρ α  σαράντα 
φοράς σαράντα έλάφια . . . .

Ή  κυρά Μαριά έπε'στρεψε πάλιν εις τήν κα
λύβην τοΰ  Κ ο σ μ ά , ¿ζήτησε νά τ ω  ψήση τήν τ ε -  
λευταίαν κόταν καί τόν πετεινόν. Ά φ ’ ού δε 
έχόρτασεν, ¿πήγε καί Ικυλίσθη είς τ ά  ιδιαίτερα 
λιβάδια τοΰ  βασιλέω ς.

Ή  έλ α φ ο ; έτρ ιξε  γρήγορα καί τήν ή ρώ τησε:
— ΙΙο ΰ  έφαγες τόσον π ολύ , κυρά Μ αριά ;
— Σ ύ  ( ή ;  μακρυά άπό τήν πόλιν καί δέν 

ή ξευ ρ ει; πόσον με τ ιμ ά  ό βα σιλεύς. Σ ή μ ερ α  τοΰ 
¿παρουσίασα είς τό γεϋ μ α  τ ο ύ ;  λύκους κα ί τά ς  
αρκούδας' άκόμη δέν έφυγαν, ά λλα  τρώγουν καί 
πίνουν.

— " Α χ !  καλή μου Ά λ ω π ο ΰ , ά χ !  καλή κυρά 
Μ αριά, πήγαινε με καί «μένα είς τόν βασιλέα . 
Ά ς  ίδώ  άπό μακρυά κ κ ν .π ώ ς τρώγουν οί άλλοι.

—  Ά ν  μ α ζευ θή τε σαράντα φοραίς σαράντα
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ίλάφιΛ, οώριον Οχ  στρωΟή χαί δια ΰας τραπέζι
είς τό  π α λ ά τι τοΰ  βα σιλέω ς. 'Α λ λ ά  κ υ ττά ξετε
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Τ ή ν επαύριον αί έλαφοι συνηθροίσθησαν καί ή 
Ά λ ώ π η ξ  τ ά ς  ώ δήγησεν είς τόν βασιλέα  Φ ω τιάν 
καί τ ά ς  προσε'φερεν ώ ς δώρον τοΰ μέλλοντος γαμ·- 
βροΰ το υ .

‘Ο  βασιλεύς έδέχθη τ ό  δώρον κα ί είπεν:
—  Ε υ χ α ρ ισ τώ  ! είπ ε είς τόν μ έλλοντα  γ α μ 

βρόν μας νά έλθη  νά παρουσιασθή ό ίδ ιο ; διά νά 
ϊδφ τήν «ρραβωνιαστικήν του.

Τ ή ν  ακόλουθον ημέραν ή  Ά λ ώ π η ς  έπαρου-

Ό  βασιλεύς δόν ητο δυνατόν ν’ άρνηόή τοικύ-
τη ν  γ ά ρ tv* Ιδ ω χ ι το  yocvîxi ι ίς  τή ν  Ά λ ώ χ δ κ α

κα ι sittív

— ’Ώ ,  ώ !  κυρά Μ αριά, τ ί  λα μπ ρό γαμβρό 
μά ς εύρηκες ! . . Π οιος άλλος ρ.ετρά τ ό  μ ά λ α γ μ α  
κα ί τασημ-ΐ μ ε  το  κοιλό ; -

Ή  κυρά Μ αριά Ιχέστρεψ ε τή ν  επαύριον ε ίς τ ό  
π α λ ά τι του  β α σιλέω ς’ έδωκεν όπίσω τ ό  κοιλόν, 
είς τό  όποιον όμω ς άφ ήκεν,άπό απροσεξίαν τ ά χ α , 
μερικά άυγυρά νομίσμα τα , καί τ φ  είπεν :

— ”0  μ έλλω ν γαμβρός σου μ ’ έπεφόρτιοε να 
σάς χα ιρ ετίσω  τα π ειν ώ ς κα ί να σάς- είπω ο τ .
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σιάσθη πάλιν είς τον βασιλέα .
—  ΓΙου εΐνε ό μ έλλω ν γαμβρός μ α ς ; ή ρ ώ - 

τησεν ό βα σιλεύς.
—  Μ έ έπεφόρτισεν, άπεκρίθη ή κυρά Μ αριά, 

νά σου προσφέρω τ ά  τα π ειν ά  σεβ ά σμ α τά  του  καί 
νά ζ η τή σ ω  συγγνώμην Ικ  μέρους του , δ ιότι δέν 
είμπορεΐ σήμερον νά παρουσιασθή ένώπιόν σου.

—  Κ α ί δ ια τ ί ;
—  Δ ιό τι έχ ει π ολλά ς ασχολία ς· π ροετοιμ ά 

ζετα ι δ ιά  τή ν  άναχώρησίν του  καί λογαριάζει 
τούς θησαυρούς το υ . Μ οΰ είπε μ ά λ ισ τα  νά σάς 
ζη τή σ ω  δανεικό ενα κοιλό διά νά μ έτρηση  τ ά  
άσημένιά του νομ ίσμ α τα , δ ιότι όλα τ ά  κοιλά 
του είνε γ εμ ά τα  χρυσάφι,

σήμερα θά παρουσιασθή έμπρός σας μέ όλα τ α  
π λ ο ύ τη .το υ .

Ό  βασιλεύς εύχαριστήθη πολύ καί έπρόσταξε 
νά ετοιμάσουν τ ά  π ά ν τα  διά  τήν υποδοχήν τοΰ  
έπισήμου επισκέπτου.

Έ ν  τούτοις ή  κυρά Μ αριά έπέστρεψε καί εύρε 
τόν Κ οσμάν είς τή ν . καλύβην του. Ό  Κ ο σ μ ά ς 
άπό δύο ημερών ή το  ¿ξηπ λω μένος είς τή ν  κλί
νην το υ , μή  εχω ν τ ί νά φ ά γη  καί άποθνήσκων 
¿κ πείνης.

—  Τ ί  κάμνεις αύτοΰ κ α ί είσαι π λα για σμ ένος; 
τ ώ  είπεν ή  κυρά Μ αριά. Ό  βασιλεύς Φ ω τιά ς  
καί ή  βασίλισσα Κ α τα ιγ ίς  σοΰ δίδουν γυναίκα 
τήν κόρην τ ω ν , τή ν  ώραίαν βασιλοπούλαν. Μ άς
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π ε ρ ιμ έ ν ο υ ν  ά ς  ΰ π ά γ ω μ ε ν  γ ρ ή γ ο ρ α  ν α  γ ίν η  ο 

γάμος.
—  Τ ί  είν ’ α ύ τά , πού λέγεις, Ά λω ττου  ; σω στά  

τα χ είς  ; ΙΤου θ έλει; νά υπ ά γω  ; εγώ δέν έχω  
φόρεμα νά βά λω  !

—  Σ έλλω σε τάλογό σου καί ¡-'-η σε μέλ^ .
Ό  Κ οσμ ά ς έσυρε το παλη,άλογόν του άπό το  

παλη,οπα χνίτου, έθεσεν ¿πάνω του μίαν ψάθαν, 
τη ν  εδεσε μέ έν σχοινίον, το  ίκτύ π η σε με εν 
ραβδίον καί υπήγε κατόπιν από την Α λώ π εκ α .

Πριν φθάσουν εις τό π α λ ά τι του  β α σιλέω ς,εις 
τον δρόμον εόρον μίαν γέφυραν.

— Κ α τεβ α  άπό τό  άλογον, ειπεν ή Α λ ώ π η ξ 
εις τόν Κ οσμά ν, καί πριόνισε γρήγορα τους στύ
λους αυτής τ ή ς  γέφυρας.

Ό  Κ ο σ μ ά ; ¿πριόνισε μέ δλην τήν δύναμιν του 
τ ά  ξύ λ α , ώ στε ή  γέφυρα μ ε τ ’ ολίγον έκρημνίβθη.

—  Τ ώ ρ α  βγάλε τ ά  ρουχά σου, ρέψε τό ά λο
γόν σου καί όλα τ ά  ενδύματα σου εις τό  νερόν, 
επ ειτα  κυλίσου εις τήν άμμον καί περίμενέ μ ε.

Τ ο ύ το  καί έγινεν. Ή  Ά λ ώ π η ξ  τρέχει εις τό 
■παλάτι κραυγάζουσα μακρόθεν;

— Μ εγα λειότα τε, μ εγα λειό τα τε, β ο ή θεια !
— Τ ί  συμβαίνει ; ήρώ τησεν ό βασιλεύς.
— Τ ί  συυ.βαίνει ; Τ ά  γεφύρια του βασιλείου 

σου δεν είνε στερεά . Ο μελλω ν γαμβρός σου 
ήρχετο  εις τό π α λ ά τι με όλα τ ά  πλούτη του 
καί τό  γεφύρι έκρημνίσθη. Ό λ ο ι  οί άνθρωποι το υ ,

ολοι οί θησαυροί του έχάθησαν εις τ ό  π ο τά μ ι' 
αυτός μονάχος, μισοζω ντανός, είνε ¿ξα π λω μ έν ο ; 
χάμ.ου, κοντά ίίς τό  γεφύρι, μισοζωντανός.

Ό  βασιλεύς ανησύχησε π ο λ ύ ’ έπρόσταζεν ά -  
μ έσω ς εις τ ο ύ ; αύλικούς τον :

— Γρήγορα, ολοι, π άρετε μ ία  φορεσιά μου 
κ α ί π η γα ίνετε την εις τόν Κ οσμ ά ν, τόν πλούσιον 
χω ρίς δουλειά. Γ λ υ τ ώ σ α τε  τόν γαμβρόν μου !

Ο ί αύλικοί του βασιλέως τρέχουν εις τήν γ έ - . 
φυραν καί ευρίσκουν τόν Κ οσμάν νά κυ λιέτα ι ε
πάνω εις τήν ά μ μ ον . Τ όν σηκώνουν, τόν λούουν, 
του φορούν τ ά  βασιλικά Ινδύ μ α τα , τ ά  βασιλικά 
υ π ο δή μ α τα , τόν κτενίζουν μ ε  τ ά  βασιλικά κ τ έ 
νια, καί τόν φέρουν |ν θριάμβψ  ενώπιον του 

βασιλέω ς.
Ό  βασιλεύ ; άπό τήν χαοάν του προστάσσει 

νά σηαάνουν τ ο ύ ; κ ώ δω να ; τω ν εκκλησιώ ν, νά 
ρίψουν κανόνια καί νά αρχίσουν αί έορταί του 

γ ά μ ου .
Ό  Κ οσμ ά ς Ινυμφεύθη τήν βασιλοπούλαν καί 

εζησεν εις τό  π α λ ά τι τού πενθεροϋ του εχων 
άπό όλα Ινάφθονίρρ. Ε π ε ιδ ή  δέν ή το  α χ ά ρ ισ το ;, 
¿κράτησε πλησίον του τήν Ά λοόπ εκα . ‘Αν ό Κ ο 
σ μ ά ; ή το  ευ τυ χ ή ς, καί ή  Ά λ ώ π η ξ  δέν ή το  ό λι- 
γώτερον, έτρωγεν όσον ήθελεν, εύρισκε τό  τρ α π έζι 
έτοιμον, καί είχεν εις τά ς  π ροστα γής τ η ς  ενα 
ιδιαίτερον ανακτορικόν θεράποντα.

Φ ι λ ο μ ή λ α

ΤΛ Π ΡΟ ΤΑ  ΧΕΙΡΟ Κ Τ ΙΑ

— Κ ’εγώ θέλω  χειρόκτια ! ειπεν ή  μικρά ’Α ν
δρ ομ άχη, ά φ ’ ού ειδε τήν μητέρα  τ η ς  νά Ικλέγγ 
τοία  ζεύγη χειροκτίων διά τ ά  τρία  ζεύγη τω ν 
χειρών τω ν αδελφών τ η ς .  Ο λοι εχ,ουν χειρόκτια 
καί μόνον έγώ δεν έχ ω  ! καί τ ά  ’δικά μου χέρια 
θέλουν χειρόκτια .

Κ α ί ή μικρά ’Α νδρομάχη ήπ λω σε π ρ ο ; τήν 
μ η τέρα  τη ς  τ ά  χεράκιά  τη ς  μέ τόσην χά ριν ,ώ στε 
α ύ τη , καταθελχθεΤσα, έφ ίλ η σ εκ α ί τό  εν καί τό 

άλλο.
—  'Α λ λ ά  είξεύρεις ότι έχεις πολύ μικρά χ ε 

ράκια, π ολύ , πολύ μικρά τ ή  ειπεν. Δ εν κάμνουν 
χειρόκτια  διά χέρι“  ° “ ν τ *  ίδικά σου- δέν ε ίμ -  
πόρεσα νά εύρω πουθενά' τ ά  χειρόκτια  τω ν 
άλλω ν καριτσιών πού εινε τριών ετών όπως συ 
είνε δύο φοραίς μεγαλείτερα άπό τό  χεράκι σου.

—  Π ρ α νμ α τικώ ς, νο μ ίζω , ειπεν ό υπάλληλος, 
του κ α τα σ τή μ α το ς, ρίπτων εν β λ έμ μ α  έπί τώ ν 
μικρών τριανταφυλλένιων χειρών τ ή ς  μικρά; 
'Α νδρομάχης, ό τι εχομεν μ εγα λείτερ α .

— θ έ λ ω  μ εγ α λ είτεο α , ειπεν ή  ’Α νδρομάχη, 
ή  όποια π ά ν το τε επιθυμεί τ ά  μ εγα λ είτερ α , τ ά  
μ εγα λείτερα  κ ο μ μ ά τια  τού γλυ κ ίσ μ α το ς, τά ς  
μ εγα λιιτέρ α ς κούκλας καί τ ά  λ ο ιπ ά .

Έ ν  το ύ το ι; ό υ π ά λ λ η λ ο ; τού εμπορικού, ά φ 'ο υ  
ίζήτη σεν  αρκετήν ώραν ε ί; όλα τ ά  κουτιά του, 
έπί τέλους εύρεν εν μικρόν ζεύγος λινών χειρο
κτίω ν άνοικτοΰ γαλα ζίου χ ρ ώ μ α το ς, τ ά  όποία 
έφαίνοντο ότιέπήγαιναν πολύ καλά ε ίς τ ά  χεράκια 
τή ς  ’Α νδρομάχης.

Ά λ λ ά  δέν άρκεΧ νά έκλέξη  τ ις  χειρόκτια , 
π ρέπ ει καί νά τ ά  φορέας κα ί όταν δεν έχ η  φ ο-
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ρέση ά κ ό μ .η , τ ό  π ρ ά γ μ α  δ έν  είνε δ ιό λ ο υ  εύ κ ο λο ν .

Οί μικροί δάκτυλοι τής ’Ανδρομάχης θέλουν
νά Ιμβουν δύο δύο εις τόν ίδιον δάκτυλον του 
χειροκτίου καί ό άντίχιιρ  επιμένει νά μην έμ β η  
εις τήν θέσιν τ ο υ . Κ α ί έπ ε ιτα  α ΰτά  τ ά  ανόητα 
μικρά δα κτυλάκια  λυγίζουν τήν στιγμήν, κ α τά  
τήν οποίαν έπρεπε νά μένουν α λύγιστα .

Έ π ί  τέλους ά φ ' οΰ ή  μ η τέρα  είργάοθη διά 
τό  εν χερά κι καί ό υπάλληλος διά  τό  άλλο, τά  
δύο χειρόκτια Ιμβήκαν εις τ ά  δύο χεράκια.

Ή '  Α ν δ ρ ο μ ά χη  γελά  βλέπουσα τ ά  ώραϊα 
γα λά ζια  χ έ ρ ι*  τ η ς , άλλά τ ή  φ αίνεται ότι δέν 
είνε πλέον ίδικά τ η ς  καί δέν το λ μ ά  νά τ ά  κίνη
ση, ούτε νά τ ά  κλείση· κρα τεί καί τ ά  δύο μέ 
δακτύλους τεντω μένους καί ανοικτούς.

— Δ ός μ.ου λοιπόν τό  χέρι σου, ειπεν ή  μ ή -  
τήρ  τ η ς  έξερχομένη έκ τού εμπορικού.

—  Δέν είμ π ορώ , είπ ε σοβαρώς ή  ’Α νδρομάχη, 
δέν βλέπεις ; έχ ω  χειρόκτια  !
• Κ α ί ολην τήν προσοχήν τ η ς  έχουσα εις τ ά  

χειρόκτιά τ η ς  π ερ ίπ α τε! χω ρίς νά ίοή εμπρός τη ς  
καί συγκρούεται μ.έ ένα ίδιότροπον γέροντα, ό 
όποΧος μ.ουρμουρίζει κ ά τι κ α τά  τώ ν οχληρών 
παιδιώ ν, τ ά  έμπιρδευόμενα εις τούς πόδας τών 
διαβατώ ν,

Η  μ η τέρ α  τ ό τε  λαμβάνει τήν χεΧρα τή ς  'Α ν 
δρομάχης καί τήν κρατεΧ εις τήν ίδικήν τη ς· 
ά λ λ ’ ολίγον κ α τ ’ ολίγον τή ν  απολύει καί έξαφνα 
ή ’Α νδρομάχη π η δά  πρός τ ά  εμπρός καί ξεκα ρ
δίζετα ι ε ί ς τ ά  γ έλ ια ' σιγά σιγά είχε κατορθώση 
νά έκβάλη τήν χεΧρά τ η ς , ώ σ τε. ή  μήτηρ τ η ς  
τώ ρ α  κρα τεί έν χειρόκτιον όλω ς διόλου άδειαν.

Κ α ί ή  μ η τέρ α  γ ελ $  επ ίσ η ς, επω φ ελούμε
νη δέ τήν ευκαιρίαν όνε ή  κόρη τ η ς  δέν έχει 
πλέον χειρόκτιον εις τήν δεξιάν χείρ α , ανέρχε
τα ι εις έν ζαχαροπλαστεϊον καί δίδει εν γλύκι
σμα εις τήν Ά νδ.οομάχην.

Ά φ ’ ού έφαγε τ ό  γλύκισμ α  ή  μικρά κόρη, 
ά φ ’ ού έσκούπισε τούς δα κτύλους, τώ ρα πάλιν 
πρέπει νά ξαναφορεσγ, τό  · χειρόκτιον τη ς· τ ά  
μικρά δα κτυλάκια  έμβαίνουν κα λλίτερ α  εις τά ς  
θ έσ ειςτω ν , καί 5 άντίχειρ δέν κάμνει τήν ανοη
σίαν νά π ηγα ίνη  έξω  άπό τό  σπ ιτά κι του.

- -  Αύριον, ειπεν ή μ η τέρ α , θά  εμβαίνουν έν- 
τ ελ ώ ς  καλά.

—  Ά π ό  τώ ρ α  θά πάμ ε σ π ίτ ι ; έρω τά ή  ’Α ν
δρομ άχη ' ή θελα  νά π ιρ ιπ α τή σ ω μ ι ολίγο τώ ρ α  
πού φορώ τ ά  ώ ραΐα  χειρόκτιά  μου.
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— Ά ς  εμ β ω μ εν  ε ί; τόν κήπον τή ς  δημαρχίας
κ χ ί νά περιμένοιμεν τήν ώραν, πού θά σχολάση 
ή  Σ ο φ ία , νά τήν πάρωμεν καί νά επιστρε'ψωμεν 
εις τό  σπίτι.

ΈννοεΧτε ότι ή  μικρά Ιστορία ,τήν όποιαν δ ιη - 
γούμεθα,δεν συμβαίνει έν Ά θ ή ν α ι;,  όπου δέν έχ ο 
μ ε  κήπον τή ς  δημ α ρχία ς, ά λ λ ’ έν Π αρισίοις-

Τ Ι  ’Α νδρομάχη είνε πολύ ευχαριστημένη· τ ή ς  
αρέσει πολύ ό μ έγα ς Ικεΐνος κ ή π ος, ό όποΧος έχει 
τόσον ώραίαν άμμον όλον τό  έτο ς καί κάστανα 
β α ρ σ ι · ι υ  κάθε φθινόπωραν ά λλά  μ ία  ανησυχία 
τή ν  κατέλαβεν.

—  Π ώ ς θά είμπορέσω νά π α ίξω  μέ τ ά  χειρό
κ τιά  μου ;

— θ ά  σαδ τ ά  β γά λω .
Κ α ί ή μ.ητέρα έκβάλλει τ ά  χειρόκτια , χώ νει 

τό  έν έντός τού  άλλου καί τ ά  θέτει εις το  θυλά
κιο·/ του ¿πανωφοριού τ ή ς  'Α νδρομ άχης.

'Η  ’Α νδρομάχη, ή  όποία ή το  τόσον ευχαρι
στημένη άπό τ ά  ώραΐά τ η ς  χειρόκτια , είνε ακό
μ η  περισσότερον ευχαριστημένη διότι αισθάνεται 
(λευθέρας τ ά ς  ευκινήτους χεΧράς τ η ς , κα ί άμε'σως, 
α μ έσω ς α ρ χίζει τ ό  έργον τ η ς .

Μ έ έν μ.εγάλον τεμά χιον φλοιού πλατάνου 
άνακινεχ τήν άμ.μ.ον καί κάμνει μικρούς σωρούς· 
αντικαθιστά πολύ κα λ ά  τό  εύμορφόν τ η ς  π ιυ ά -  
ριον, τό όποιον άφήκεν εις τήν ο ικ ία ν  άλλά αι
σθάνεται πολύ τήν έλλειψιν τού  μικρού της κ ά δ - 
δου. Π ώ ς νά κάμ η ; καί έν τούτοις χρ ειά ζετα ι 
κ ά τι διά νά μεταφε'ργι τήν άμμον καί τό  χ ώ μ α , 
ένα πανέρι, ένα σάκκον, ένα μανδήλι.

Ή  ’Α νδρομάχη έξετά ζει τ ά  θυλάκιά τη ς  καί 
δεν ευρίσκει μ ανδήλι' μόνον τ ά  χειρόκτιά  τη ς  
ευρίσκει έκεΧ μ έσα .

Τ ά  ξεδιπλόνει καί τ ά  π αρατηρεί δυσηρεστη- 
μένη, ά λ λ ’ έςαφνα μ ία  ιδέα τ ή  έρ χετα ι.

— Μ π δ  ! α ΰ τά  κάμνουν διά σακκουλάκια*
Κ α ί άμε'σως ή ’Α νδρομάχη ρίπτει άμμον εις

έν έκ τώ ν χειροκτίω ν.
Τ ί  μικρός σ α κ κ ά κ η ς! κα ί τ ί  ν ό σ τιμ ο ς! ή  ά μ 

μος έγέμισε τ ά  δά κ τυ λ α ' θά έλεγε κανείς μέσα 
είνε έν χεράκι.

' I I  μ η τέρα  τή ς  Α ν δ ρ ο μ ά χη ς συνάντησε μίαν 
φίλην της καί έκάθισαν επί ενός καθίσματος αρ
κ ετά  μακράν άπό τό  μέρος, οπού π α ίζει ή ’Αν
δρ ομ άχη, καί δέν είξεύρει εις τ ί  βάσανα υπο
β ά λλει ή  μικρά τη ς  κόρη τ ά  πρό ολίγου άγορα- 
σθέντα χειρ ό κ τια - ή  ’Ανδρομάχη τ ά  αδειά ζει, τ ά
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γεμίζει, τά αδειάζει πάλιν καί τά ξαναγεμίζει, 
καί 1*1 τέλους τ ά  εγκα τα λείπ ει ε ί ;  την ρίζαν 
ίνός δένδρου.

Ε ίδ ε  πολλο: xáozctra. επάνω  εις .την χ λ ό η ν  
επεσον πρό ολίγου καί ό φ λοιό; τω ν  λ ά μ π ει, ή 
δ !  Α ν δρ ο μ ά χη  εκβάλλει φωνάς χαρά? διότι είνε 
τοσον ώ ραΐα και τόσον μ εγά λα .

—  Θ ά  μαζεύσω  π ο λλά , π ο λ λ ά , είπ ε, καί 
έπ ειτα  θά τ ά  υπ ά γω  εί? τό  σ π ίτ ι, καί ή Κ α 
τερίνα θά μου τ ά  ψήση. Π ώ ς θά  εύχαοιστηθή 
η  Σ οφ ία  μ α ?, πού τ ’ α γα π ά  τόσον ! -

Ά λ λ ’ εν ώ ή  ’Α νδρομάχη συλλέγει κάστανα, 
τ ο  ώρολόγιον κ τυ π ά  τέσσα ρα ?, κα ί ή μ η τέρα  
λέγει:

—  " Ε λ α  γρήγορα, . ’Α νδρομ άχη· πρέπ ει νά 
π ά μ ε γρήγορα· ή  Σ οφ ία μ ά ς περιμένει.

Ή  ’Α νδρομάχη τ ό τε  γ εμ ίζει τ ά  δύο θυλάκια 
του  επανωφοριού τ η ς  με τ ά  μ εγα λείτερα  κάς-ανα, 
τ ά  όποια συνέλεξε- τόσα  δέ στουμπόνει εις α υ
τ ά , ώ στε  δεν μένει πλέον τό π ο ς διά τ ά  δυστυχι
σμένα χειρόκτια .

—  ΤΑ !  επί τέλους τ ί νά τ ά  κ ά μ ω  ! λέγει μέ 
τόν νουν τη ς  ή ’Α νδρομάχη· κα λ λίτερ α  έχω  τ ά  
κάστανα παρά τ ά  χειρόκτια , καί τώ ρα π λειά  
έπάληωσαν κα ί έχασαν τό  ώραϊό τους γαλάζιο 
χρώ μα.

Κ α ί ή  μικρά κόρη τρ έχει π ρ ό ςτή ν  μητέρα  τ η ς .·  
Α ϋ τη , ή  όποία ή το  συνηθισμένη νά αϊσθά - 
νητα ι π άντοτε τη ν  μικράν χεϊρα  τη ς  κόρης 
τ η ς  γυμνήν ε ί; τή ν  ίδικήν του, δεν ένόησεν ότι 
έλειπον τ ά  χειρόκτια" ά λ λω ς.τε  έχει τόν νουν τ η ς  
εις τήν Σ οφ ίαν, ή  όποία θά  περιμένη ε ί ;  τό 
σχολεΐον, έν ώ  μ ά λ ισ τα  ήρχισεν ή  β ρ ο χ ή . . .

Ά λ λ ’ ά μ α  έφθασαν ε ί;  τήν οικίαν καί είδεν 
ο τ : ή  ’Α νδρομάχη έξέβαλεν άπό τ ά  θυλάκιά τη ς  
τ ά  τόσα  κά στα να , ενθυμείται τ ά  χειρόκτια .

—  Π ου είνε τ ά  ώρ.αΐά σου χειρ ό κ τια ;
—  Ε ις  τόν κήπον τή ς  δημ α ρχία ς.
—  Ω ρ α ία ! σε σ υ γ χα ίρ ω ! είπεν ή  μήτηρ 

τ η ς  δυσηρεστημένη. ’Ακοΰς έκεϊ νά χά ση ς τ ά  
χειρόκτιά σου άφ ’ ού μόλις μ ία  ώ ρα είνε πού τ ά  
ήγοράσαμεν ;

—  “Ώ ,  δεν τ ά  έχ α σ α , μ η τ έ ρ α ! 3 εύ ρ ω  πολύ 
καλά  πού είνε. Τ ά  άφήκα κ ά τω  άπό τήν μ,ενά- 
λην καστανιάν. Δ έν είχα  τόπο εις τ α ίς  τσέπ αις 
μου καί έπ ειτα  έχάλασαν κ ιό λα ' έβαλα μέσα 
άμμο καί χ ώ μ α - δέν ήσαν π λ ειά  χειρόκτια , ήσαν 
η«κκιά , Θ ά  π ά γ ω  νά τ ά  φέρω εις τή ν  στιγμήν.

Κ α ί  ή  ’Α ν δ ρ ο μ ά χ η  ά ν ε χ ώ ρ η σ εν  ά μ ε σ ω ς  μ έ

τήν Κ ατερίναν τή ν  τροφόν τ η ς  έΐς τόν κήπον 
τ ή ς  δη μ α ρχία ς. Β ρ έ χ ε ι, κα ί ή Κ α τερίν α  κρατεί 
τ ό  άλεξιβρόχιον. Τ έλ ο ς  φθάναυσιν εις τ ό  μέρος, 
όπου επαιζεν ή  ’Α νδρομάχη· τ ά  χειρόκτια  είνε 
εκεί, ά λ λ ’ εις ποιαν κατάστάσιν ; ‘Η  ά μ μ ος καί 
τό  χ ώ μ α  τ ά  είχον μ ισοκαταστρέψ η, τώ ρ α  άπό 
τήν βροχήν έγειναν ελεεινά.

—  Καινούργια γά ντια  είνε α ύ τά  ! αναφωνεί 
ή τροφό?' π ώ ς σου βα στφ  ή  καρδιά σου νά χ α -  
λ^ς έτσι ά λ ύ π η τα  τέτο ια  ώμορφα π ο α γ μ α τά κ ια ; 
ά κ ο υ ; έκεΐ νά τ ά φ ή σ η ; εις τόν κήπον καί νά 
φέρης κ ά τι παληοκάστανα πού τ ά  τρώγουν τ ά  
γουρουνάκια 1 Ά χ  ! νά ήμουν μ η τέρα  σου καί 
νάβλεπες π ώ ς  θά  σ ’ ¿τιμω ρούσα ! . .

Ή  Κ α τερίνα  λέγει τ α ΰ τ α  μ ε  χονδράν φωνήν, 
ή  όποία π ά ν το τε φοβίζει τήν μικράν Α ν δ ρ ο - 
μ ά χ η ν .

Τ ό  κοράσιον, τρομάζον άπό τήν απ ειλήν , καί 
ακόυσαν νά ΰβρίζω νται τόσον σκληρώς τ ά  α γ α 
π η τά  του κά στα να , ήρχισε νά κ λ α ίη , καί έκλαιε 
τόσον δυνατά, ώ στε οί δια β ά τα ι έστρεκον καί 
έβλεπον. Τ Ι ,  Κ α τερίνα  δεν ήξευρε π ώ ς νά ή μ ε -  
ρώση τήν Ά ν δ ρ ο μ ά χ η ν .

Ε υ τ υ χ ώ ; ό π α τή ρ  τ η ;  τή ν  συνήντησε κ α θ ’ 
ήν στιγμήν έπλησίαζον εις τήν οικίαν.

Έ ρ ω τ ά  τήν Ά νδρομάχην δ ια τί κλαίει καί 
.μανθάνει τή ν  ιστορίαν τώ ν χειροκτίω ν.

— Δεν ή ξ ευ ρ α π ώ ; τ ά  χειρόκτια χαλούν τόσον 
γρή γ ορ α ! θά  δώ σω  τ α ί ;  π έντε π εντά ρα ις, πού 
έ χ ω , ν’άγοράσω ά λλα , είπε μέ φωνήν διακεκομ-: 
μένήν άπό λυγμούς.

—  Έ λ α ,  έλα , μήν τό  παίρνεις τόσο κ α τ ά 
καρδα το π ρ ά γ μ α , είπεν ό π α τή ρ  τ η ς , ό όποιος ’ 
δέν θέλει νά βλέπη τήν κόρην του  νά κλα ίη . Ή  
μ η τέρ α  σου ίσω ς ¿λησμόνησε, νά σου εϊπη ότι 
τ ά  χειρόκτια χρησιμεύουν μόνον νά τ ά  φορώμεν 
ε ϊ; τ ά ς  χεΐράς μ α ς καί όχι νά τ ά  μ ε τ α χ ε φ ιζ ώ -  
μεθα  ώ ς σάκκους . . .

—  Ν α ι, ναι, είπεν ή  ’Α νδρομάχη· ή  μ η τέ 
ρα τό  έλησμόνησεν όλως διόλου' μου είπ ε μόνον 
ότι πρέπ ει νά μάθω  νά βάζω  κα ί νά β γ ά ζω  τ ά  
χ ε ιρ ό κ τ ια .. .,  καί τό  μ ειδ ία μ α  άνεφάνη πάλιν 
επί τ ή ς  π α χ ο υ λ ή ; μ ορφ ή; το υ  κορασιού, βρεγ* 
μένης ακόμη άπό δάκρυα.

—  Τ ώ ρ α  λοιπόν, είπεν ό π α τή ρ , πού έμαθες 
καί σύ ό τι τ ά  χειρόκτια  δέν είνε παιγνίδια , κ ύ τ -
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τ α  νά μ ή  τό  λησμονήσης, καί έλα  νά π δ μ ε  ν’ 
άγοράσωμεν εν άλλο ζευγάρι.

• —  Μ έ τα ίς  π έντε πεντάραις μου ;
—  ’Ό χ ι ,  π αιδί μου, δεν φθάνουν αί πέντε 

-εν τά ρ α ι σου' καί έπ ε ιτα  δέν θέλω  νά σου πάρω  
όλην τήν περιουσίαν σου. Ά φ '  οΰ ή μητέρα  σου 
ήγορασε τ ά  π ρ ώ τα , έγώ Θάσου αγοράσω τά  δεύτερα 
χειρ ό κ τια , ά λ λά  πρέπ ει νά τ ά  δια τη ρή ση ; π ολύ .

—  Ν α ι, να ι, π α τέρ α , δ ;*α π ε'ντε ή μ ερ α ; τό 
όλιγώτερον.

—  Κ α ί ά κ έμ η  περισσότερον.
Ε υ τ υ χ ώ ς  εΰρέθη εν ζεύγος χειροκτίων όμοιων 

ι/.έ τ ά  προηγούμενα. Ά λ λ ’ ή  ’Α νδρομάχη άπό 
φόβον μή τ ά  λερώ ση με τά ς  χεΐρά ς τ η ς , αί ό -  
π οΐαι ειχου «ιά σ η  ά μ μ ο ν  καί. χ ώ μ α , δέν ή θ έ -  
λη σε νά τ ά  φορέοη, άλλά τ ά  έκράτει τυλιγμένα 
ε ί; εν μ ετα ξω τόν  χ α ρ τί, τ ά  ώ ραΐα  εκείνα 
χειρόκτια , τ ά  όποία τώ ρ α  τ ή  ένέπνεον σ ε 

βασμόν.

Ε Λ Π Ι Σ  Κ Α Ι  Χ Α Ρ Ι Σ
(Σ υ ν έχ εια - Ϊ0ε σ ελ . 8 8 )

Τ ή ν  έπιοϋσαν έξυπνήσας ένόμισεν ό τι είχε κοι- ’π ά γ ω  χω ρ ίς ά λ λ ο ! . . . Ω !  καί  ̂ αν τ α  ε ίξεύ - 
μηθή πολύ καί ό τι θά ή το  πολύ άργά. Έ ν  τού- ρ α τ ε ! ό διδάσκαλο; θά  π ά  νά εύρη τήν θείαν 
τοις σκότος βαθύτατον θά ή το  έν τ ω  δ ω μ α - Λισβέθαν κα ί θά  τ η ;  τ α  ειπή όλα . . . Κ α ι π ότε 
τίιμ, εάν δεν έφαίυετο τό  φ ώ ; του  λύχνου ώ ;  θά  μάθω  τ ό  αλφ άβητου, όπου πρέπει νά το είπώ 
φωτεινόν σημεΐον εν τ ω  με'σιρ τού  σκο'τους. σήμερα . . . Κ α θώ ς β λέπ ω  καί σήμεβα θά μου

Π αρετήρησε καί τήν Ε λ π ίδ α  άλμέγουσαν τή ν  τ η ;  δώση πάλιν τ ά  δά κτυλα  ό διδάσκαλο;, 
λευκήν α ίγα , κα ί πλησίον τ η ;  τόν _ κα ί ή  θεία Α ισβέθα . .  Ά ! αφ ήστε

τυφλόν γέροντα καθήμενον έπί ά ν α - ν*  ·
‘  ■ *' Κ α ί έσπευδε προ; τήν θύραν.

Α λ λ ' ή  ’Ε λ π ίς  τόν περιέβαλε διά 
τώ ν  βραχιόνων τ η ςν ά 'τ ο ν  κρα τήση.

—  'Η σ ύ χ α σ ε, μικρέ μου, .είπ ε 
πρό; τόν Χ ρ ίσ τελ  ή  κα λή  κόρη, η 
σύχασε κα ί πλέον δέν θά ’π ^ ; ε ί; 
τό σχολεΐον.

·— Μ ά δ ια τ ί ;
— Μ ά  δέν σου είπα. ό τ ι μας έ

κλεισε τ ό  χιό ν ι;
—  Έ ,  καί τ ί  π ειρ ά ζ ε ι;
- ·  Δ έν είμπορεϊ νά άνοιξη ή

θύρα, δέν είμπορεϊ νά έξΙλθη  κ α - .

π α υ τ α ή ; έδρας.
“Ό τ ε  ¿γέμισε τό  κύπελλον, ή ’Ε λ 

πίς ένεχείρισεν αύτό ε ί;  τόν γέρον
τα  ύποβαστάζουσα τήν πολιάν κε
φαλήν τ ο υ , έν ώ  α ύ τό ; έπ ινε.

Ό  Χ ρ ίσ τελ  είχεν έγερθή άθορύ- 
β ω ; καί π λ η σ ιά σ α ; π ρ ό ; αύτήν α 
κροποδητί είπ ε μ ετά  φ ω νή; θω π ευ 
τικής.

—  Κ α ί εγώ θ έλω  γ ά λα .
—  ’Ά !  Ισ η κ ώ θ η ;! είπεν ή  Ε λ 

πίς. Ι ίό σ ες  ώρες έκ ο ιμ ή θ η ;; μικρό 
μου ! Μ ά  ήσουν αφανισμένο άπό 
τόν κόπον I

Ό  Χ ρ ίσ τελ  έγινε σύννους καί 
είπε τεταραγμένος :
. — Ε ίν ε  λοιπόν ή ώρα περασμένη ;

Ή  Έ λ π ί ;  άπέβλεψ ε προς αύτόν γ ελώ σα .
—  Μ ά δια τί λοιπόν είνε τόσον σκοτεινά ; ήρώ - 

τησεν 0 Χ ρ ίσ τελ .

Ο Χ Ρ ΙΣ Τ Ε Λ ν εί; μ α ς.
Ό  Χ ρ ίσ τελ  ήσθάνθη χαράν άμα 

κα ί ανησυχίαν. Κ α ί ναι μέν τ ί  καλλίτερου ήθελεν 
ή  να διέλθη τόν βίον του Ιν τ φ  οίκίσκφ έκείνερ 
μ ετά  τ η ς  γ λ υ κ υ τά τη ς Έ λ π ίδ ο ς ή τ ις τ ό ν  Ιθώπευεν 
ώ ς θά  τόν έθώπευεν ή μ ήτηρ το υ , καί του αγαθού 
γεροντος όστις τόν -περιέθαλψ,ε κα ί ον έσέβετο

—  Δ ιό τι μ ά ς έκλεισε τό  χιόνι κα ί θά  μ είν ω - πολύ, κάί τή ς  χα ρ ιεστά τη ς λ ευ κ ή ; α ιγ ό ; η τ ι ;  
μεν έδώ π ο λ λ ά ; εβ δομ ά δα; καί πολλούς μ ή να ς, τόν ίγνώριζεν ή όη  καί ερχόμενη πρός αύτόν- έστή*

—  Μ ά τ ό τε  λοιπόν . . . τ ό τ ε , π ώ ς  θά κ ά μ ω  ριζέ τήν κεφαλήν τ η ς  μ ετα ξύ  τώ ν  χειρών τ η ς , 
έγώ νά ’π ά γ ω  εις τ ό  σχολεΐον ; καί πρε'πει νά ά λ λ ά  ή  θεία Λ ισβεθα . . . τ ί  θα  έλεγε βλέπουσα
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ότι ¿'έν έρ χ ετ α ι; Κ α ί έάν ή χιών διαρκέση πολύ, 

π ω ? θα τόν ύποδεχθή όταν έπανελθη ; Θ α τόν 
¿π ιπ λή ξη , ίσως δέ καί θα τόν δίίρν; . . .

ΓΙ ’Ε λ π ίς  ώ :  μαντεύσασα τ ί  διενοεΐτο ό α ι-  
*ρο$ α π ι  ζρ ο ς αυτόν :

—  Ή  μητέρα  σου θα χαρή όταν μάθη ότι 
είσαι πολύ καλά .

—  Ά λ λ ά ,  είπε τό  παιδίον, άν δβν 'π ά γω  
εις τό  σχολεΐον, δεν θά  μ ά θω  τ ίπ ο τ ε ’ καί ή θεία 
Λ ισβέθα θέλει νά μ ά θω  π ολλά  π ρ ά γ μ α τα , διά 
νά είμπορέσω μίαν ημέραν νά γίνω . . .  τό  ¿λη
σμόνησα.

.—  Λ ό γ ιο ; ; ηρώτησεν ό τυ φ λ ό ;.

—  Μ ά λιστα , λόγιο?, έτσ ι τό  είπεν ή  θεία 
Λ ισβέθα" άλλά  είπ ε καί κ ά τι άλλο . . . πώ ς τό 
έλεγε . . . Τ ά χ α  ενας άνθρωπος όπου ’μ ιλεί καί 
οί άλλοι κάθονται καί τόν ακούουν.

—  Κ α θ η γη τή ς ; είπεν Ο γε'ρων· ρήτωρ ; . . .
—  Ν α ι. ναι ένα τέτο ια  π ρ ά γ μ α . Ά λ λ ά  αυτό 

τό  μαθαίνουν εις τ ό  σχολεΐον, καί θά  είνε δύ σ - 
κολον. Χ θ ες  ε ί;  τ ό  σχολεΐον άκουσα τόσην ώραν 
όπου έλεγαν, έλεγαν τόσα  π ρ ά γ μ α τα  καί δεν 
είμπόρεσα νά κα τα λά β ω  τ ίπ ο τε  I Σ τ α θ ή τε  νά 
ΐδή τε, θαρρώ ότι θυμούμαι κάμποσε? λέξεις : γ α -  
ν ώ μ α τ α  χ ρ ή μ α ζ α ,  ε π ιχ ε ιρ ή μ α τ α ,  μ ε τ ο ρ α ι  γ»7γ 
Τ ρ α π έ ζ ι / ΐ ,  π<τί του [γ ό ν ο ν , με'Μ , £ χ Μ κ κ ζ  εύ τν ·

ου δετ έρ ου , τιτώαεαιτ, εζΛ ι;θυνζιχον α ρ ιθ μ ό ν . .

— Κ α λ ε τ ί  λ έγ εις, Χ ρ ίσ τελ  μου ; Τ ί  είνε α υ 
τά  τ ά  Κ ιν έζ ικ α ; είπεν ή Έ λ π ί ;  καγχάζουσα.

Ό  γέρων ένόησεν ότι τό  παιδίον είχεν ¿ντο ; 
τ ή ς  κεφαλής του φύρδην μίγδην όσας λέξεις  εί
χεν άκούση εν τ ω  σχολείψ  εις τό μ ά θη μ α  τή ς  
τεχνολογίας καί γελώ ν είπε πρός την ’Ε λ π ίδ α  :

—. Έ γ ύ  νά σοΰ είπ ώ , κόρη μου, τ ί  σημαίνουν 
τ ά  Κ ινέζικα τ ά  όποιά μ α ς είπεν ό λ ο γ ιώ τα το ς, 
διότι έ γ ύ  τ ά  εΐξεύρω τ ά  Κ ιν έζικ α . Ε ις  τό σχο
λεΐον λοιπόν ό Χ ρ ίσ τελ  ήκουσε τ ά ς  λ έξεις : όνό~  
μ α ζ α ,  ρ ή μ α τ α . έπ ιρψ ι’/μ α ζ α ,  μ ε ζ ο ρ α ί ,  γ ρ ό ν ο υ  μ έ 2 -  
Λ οντος , ¿γχΛ ίοΐοχ, ευ κ τ ικ ή ς , γ έν ο υ ς  ου δετέρ ου ,  
ά ρ ιθ μ ο ϋ  ζτ2 η θν ν τ ικ οΰ . Ά λ λ ά  έπειδή  είνε μικρός 
καί δεν είξεύρει τ ί  έστι τεχνολογία  δεν είμ π ό - 
ρεσε νά κ α τα λά β η  τ ί  σημαίνουν αί λέξεις  καί 
τ ά ς  άνακάτω σεν, ώ σ τε  δικαίως σέ έκα μ ε νά γ ε -  
λά ση ς.

• — Λοιπόν είνε πολύ δύσκολα α ύ τά  τ ά  π ρά γ
μ α τ α ; ήρώ τησεν ό Χ ρ ίσ τελ . Φ οβούμαι ότι δέν 
θά εΐμπορέσω π ο τέ  μου νά τ ά  μάθω  καί νά γίνω
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λόγιος σάν τόν π α τέρ α  μ ου , κα ί όπω ς θέλει ή 
μ η τέρα  μου 1

—  Κ α ί τ ί  θέλεις νά γινης όταν μ εγ α λ ώ σ ή ς ;

—  Τ ί  θ έλ ω ; είπ ε τό  π αιδίον, έ γ ύ  ή θελα  νά 
μ ά θω  νά τραγουδώ  σάν τήν ’Ε λ π ίδ α  καί νά 
κοιμ ίζω  τ α  μικρά παιδάκια  όταν κρυώνουν καί 
πεινούν καί π ο τέ  το υ ς  δέν τ ά  έφίλησεν ή  μ η 
τέρ α  τους.

* 0  γέρων καί ή  ’Ε λ π ίς  δέν είπον τ ίπ ο τε .
Α λ λ ά  μ ε τ ’ ολίγον ό τυφλός γέρων είπ ε:

—  Λ οιπόν, άφ ' ον τούτο  είνε ή  Ιπ ιθυμ ία  σου, 
εγώ θά σέ μ ά θω  νά τρα γουδής κα λλίτερα  καί 
άπό τήν ’Ε λ π ίδ α .

Κ α ί ένευσε πρός τήν ’Ε λ π ίδ α .
Τ ό τ ε  ο Χ ρ ίσ τελ  είδε τήν νεάνιδα ότι ήγε’ρθη 

καί έφερε πρός τόν γέροντα τό  βιολίον του .
Ο  γέρων ¿κίνησε τους δακτύλους του  έπί του 

βραχίονος του  βιολιού, καί Ιθώ π ευσε τό  όργανον 
ώ ;  Ιάν ή το  ζωντανόν.

—  Ε λ α  ¿δώ πλησίον μ ου , μ ικρέ, είπ ε πρός 
τόν Χ ρ ίσ τελ . "Ο τα ν μ εγα λώ σης θά άκούης νά 
λέγουν ότι τ α  π ερ ιφ ημ ό τα τα  βιολία είνε όσα έκ α 
με ό Ά μ ά τ ι  καί ό Στρα διβά ριος. θ ά  άκούσης 
ό τι τ ά  βιολία τ ά  όποια κατασκευάζονται εις τήν 
πόλιν τή ς  ’ Ιτα λ ία ς  Κρεμώναν είνε τόσον π ερί
φ η μ α , ώ στε διά νά τ α  άγοράση τ ις  έπρεπε νά 
τ α  σκεπάση μ έ  φ λω ριά , τόση ή το  ή  ά ξία  τω ν . 
α λλά  τό βιολί τούτο  όπου β λέπ εις δέν ύπάρχει 
εις τη ν  γήν τήν οικουμένην άνθρωπος τόσον 
πλούσιος, ώ στε νά είμπορή νά τ ο  άγοράση· αϋτό 
ονομάζεται Φ /ζές. Μ  ή  τ ο  λησμονήσης το  εύμορ
φον τούτο όνομα. Τ ώ ρ α  έλα  νά σου δείξω  π ώ ς 
νά το  π α ίζ η ς .— "Α κούσε.

Κ α ί διά χειρός ά σ φ α λεσ τά τη ς, ό γέρων,, έλ α 
βε τό  τόξον κα ί το  εσυρεν επί μ ια ς χορδής καί 
έξήγαγεν ήχον καθαρώ τατον κ α ί ά μ ίμ η τον .

— Τ ο ύ το  λ έγ ετα ι θεμ ελιώ δης, νά ένθυμήσαι 
καλά  τήν λ έξιν , θ εμ ελιώ δης κα ί είνε ή βάσις 
καί ή άρχή π άσης αρμονίας.

Μ ετά  τ α ύ τ α ό  γε'ρων έπ λ η ξε διαδοχικώ ς τρεις 
χορδάς, ών 5 ή χο ς είχε τ ι τό  θαυμάσιον καί έ 
Χ ρ ίσ τελ  κατεγοητευθη  καί ευθύς άπέβλεψ ε πρός 
τήν Ε λ π ί δ α ,  δ ιότι Ινόμισεν ό τι άνεγνώρισε το ύ ; 
ή χο υ ς τ ή ς  φωνής ή τις  τόν έβαυκάλισε χθες τήν 
εσπέραν, ενόμισεν ό τι εινε ή  φωνή τ ή ς  Έ λ π ί -  
δος, ά λ λ ’ ή  Ε λ π ί ς  είχε τό  σ τό μ α  τ η ς  κλειστόν 
καί κύπτουσα. άνωθεν τ ή ς  κεφ αλής τού  γεροντος
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π α ρ ετή ριι ασκαρδαμυκτί τόν Χ ρ ίσ τελ  καί έ -  
μειδία .

—  Δ οκίμ α σε τώ ρ α , είπεν ό γέρων καί ένε- 
χείρισεν είς τόν μικρόν τό  βιολίον καί τό  τόςον, 
εθεσε τούς δακτύλους του  έπί τώ ν χορδών καί 
τον κα θω δή γησε.

Ό  Χ ρ ίσ τελ  τρέμω ν ύπό συγκινήσεως ¿κίνησε 
τήν χεϊρα  καί έξήγαγεν ήχους τινάς.

— Κ α λ ο ύ τσ ικ α , είπεν ό γέρων. Ε ύ γ ε , μικρέ 
μου, εύγε. .

Ό  Χ ρ ίσ τελ  δέν ήδυνήθη π ο τέ  νά εϊπη πόσην 
ώραν διήρκεσε τό  πρώτον τούτο  μ ά θ η μ α . Τ ό  
σκότος τού  δω μ α τίου  θά ή το  τέλειον έάν μ ή  ΰ -  
πήοχεν ό λα μ π ρός λύχνος τ ή ς  Έ λ π ίδ ο ς  καί τά 
ζωηρόν πυρ τ ή ς  Ισ τ ία ς . Ο ΰδεμ ία  λάμψ ις, ούδείς 
θόρυβος έξωθεν εΐσήρ χετο , ώ σ τε  έ  Χ ρ ίσ τελ  δέν 
ήδύνατο νά νοήση έάν ή το  ήμέρα  η  νύξ. Ι ί  
φιλομάθειά του καί ή  χα ρά  διότι έμάνθανε καί 
προώδευε ή το  το σ α ύ τη , ώ σ τε  τ ώ  η το  αδύνατον 
νά ΰπολογίση πόσος χρόνος είχε παρέλθη.

'•Η ’Ε λ π ίς  διέκοψε τά ς  σκέψεις τού Χ ρ ίσ τελ . 
Ή λ θ ι  φέρουσα πρός αύτόν με'γα κύπελλον γ ά 
λα κτος θερμού καί τεμά χιον άρτου λευκού 'π ροσ
φάτου κ α Ρ ν ο σ τιμ ω τά το υ , ον α ύ τή  ειχε ζυμ ώ ση 
διά τώ ν ιδίων τ η ς  χειρω ν.

— Π ρέπ ει νά φάγωμεν καί έπ ε ιτα  να π λ α - 
γιάσω μεν, είπ ε πρός τόν μικρόν, οστις υπήκουσε 

προθύμως.
Ά φ ’ ού δέ έφ αγε καί έκλινε τή ν  κεφαλήν του 

εις τά προσκεφάλαιον, ή  Ε λ π ί ς  τον έφίλησεν ώς 
καί χθες, καί διά τ ή ς  γ λ υ κ υ τά τη ; φωνής τη ς  
Ιτραγώ δησε μελωδίαν τ ιν ά .

"Η  επόμενη ήμέρα  ή το  όμοια πρός τά ς προη
γούμενα;, ομοίως δέ καί αί έπόμεναι.

Ό  Χ ο ίσ τελ  κατώ ρθω σε μ ε τ ' ού πολύ νά έ π α - 
ναλαμβάνη έπί τού βιολίόυ του τ ά ς  μ ελω δία ς, 
δι’ ών ή  Ε λ π ί ς  ίβ αυκά λα αύτόν καθ’ εσ-έρ α ν .

Α ί ήμέραι παρήρχοντο διαδεχόμεναι τ ά ς  η 
μέρας κα ί οί μήνες τούς μήνας, ό δέ Χ ρ ίσ τελ  
δέν ήδύνατο νά νοήση π ώ ς  παρήρχοντο. Ά λ λ ’ 
ό τυφλός γέρων όσημέραι έγίνετο ασθενέστερος 
καί αί δυνάμεις του έξηντλοϋντΟ- Ό  Χ ρ ίσ τελ  
δέν είχε πλέον χρείαν τώ ν  συμβουλών το υ , διότι 
διά τ ή ς  μ ελ έτη ς  και τ ή ς  άσκήσεως είχε κ α τ α -  
σταθη βιολιστής τέλειος.

Η μ έρ α ν  τιν ά  ό τυφ λός γε'ρων έλαβε τό β ιο - 
λίον καί το  Ιθώ πευσε πολλήν ώραν σιω πώ ν. Έ 

I I !

π ειτ α  δέ καλέσας τόν Χ ρ ίσ τελ  έπε'θηκε τήν δε
ξιάν του ίπ ί τή ς  κεφαλής ταΰ αιχροΰ.

— Ά κ ο υ σ ε , Χ ρ ίσ τελ  μου, μ ε τ ’ ολίγον πρέπει 
νά χω ρισθώ μεν.

— Μ ά λιστα , είπεν ό Χ ρ ίσ τελ , ό χειμ ώ ν θά 
περάση. . . . καί θά χρειασθή νά έπανέλθωμεν 
πλησίον τ ή ς  Λ ισ β έ θ α ς ... καί νά  σας ά φ ή σ ω .........

Ό  γέρων έσεισε τήν κεφαλήν καί είπε :
—  νΟ χ ΐ’ έγ ύ  θά  φ ύγω . Έ γ ύ  θά ά ν α χ ω - 

ρήσω πρώ τος καί θά  έπιστρέψω εις τήν μεγάλην 
πόλιν όπου θά συναντηθώμεν μίαν ημέραν. Ά λ λ ά  
π ρ ω τή τερ α  θά σου άφήσω ό τ ι π ολυτιμ ώ τα τον  
έχ ω  επί τ ή ς  γ ή ς . Τ ώ ρ α  όπου είξεύρεις νά μ ετα 
χειρίζεσαι τό  βιολί καλλίτερα μ ου , σού το  χ α 
ρ ίζω . Ε ίσ α ι ευχαριστημένος ; θ έ λ ε ις  νά μ ε  ευ
χα ρίστη ση ς ; Έ χ ε ι ς  δίκα ιον  όσον καί άν με 
εύχαριστήσης δέν θά με άνταμείψ ης άρκετά δια 
τ ό  δώρόν μου. Μού έκαμες μίαν χάριν, άλλά 
εγώ  σου κάμ νω  άλλην χιλιάκις μ εγαλητέραν. 
Σ ύ  δέν είσαι ε ί;  κατάστασιν νά κα τα λά β η ς τήν 
άξίαν τού  δώρου το ύτο υ . ’Ε ά ν  άκολουθήσης π ι -  
σ τώ ς τά ς  συμ βουλά ; μου, μ ε  το  βιολί αύτο θά 
συγκίνησης τόν κόσμον όλον. Μ έ τά βιολί αύτό 
θά δύνασαι νά κα τα π α ύης π ολέμ ους, να δαμά- 
ζη ς  τ ά  θηρία , νά κα τα β ά λη ς στάσεις καί νά έ -  
ξεγείρης επα ναστάσεις, νά μ ετα κινής τ ά  όρη, 
νά. μ ετα β ά λ η ς τούς λύκους εις π ρόβ α τα , καί νά 
άνακουφίζης π άντα  τ ά  δεινά. Έ γ ώ  το  είζεύρω 
¿κ π είρ α ς, ά λλά  φευ ! ήδυνάμην νά το  είςευρα 
κα ί πολύ κα λ λίτερ α . Ό  βίος μου δέν ύπήρξεν 
όποιος έπρεπε νά είνε, διότι έγώ ήμην τυφλός. 
Τ ίπ ο τ ε  άλλο δέν είχον εγώ , παρά μόνον τά κυ· 
νάριόν μου νά μ ε  όδηγή, καί δέν .εϊξευρα ακρι
β ώ ς που ήμην καί όποιοι ήσαν οί άκροαταί μου. 
ΙΙο λλ ά κ ις  μοι συνεβαινεν έμπροσθεν ανθρώπων 
θρηνούντων νά π α ίζω  μ ελω δίας φαιδράς καί εύ
θυμους, α ΐτινες μάλλον έξηρέθιζαν αυτούς, εν ώ 
τούναντίον είς ανθρώπους γελώ ν τα ς καί εύθυ- 
μοΰντας επαιζον μ ελο δ ία ς πένθιμους, καί διά 
το ύ το  ¿κείνοι τ α ς  Ινόμιζον ώς θρηνωδίας γέρον- 
το ς επ α ίτου . Κ α ί Ιπειδή  μ ’ έξελάμβανον ώ ς  ε
π α ίτη ν , μού έρριπτον όλίγας πεντά ρα ς χω ρίς να 
λαμβάνουν τόν κόπον νά μ ’ ακούσουν, έξη κ ο - 
λούθησεν ό γέρω ν. Έ π ε ι τ α  όμω ς συνήντησα την 
’Ε λ π ίδ α  καί τ ό τε  τ ά  π ρ ά γ μ α τα  μ ετεβλήθησα ν. 
Ά λ λ ά  πολλάκις ύπέπεσα είς τό  σφ άλμ α νά έ -  
ξέρ χω μ α ι μόνο; μου χω ρίς αύτήν όπω ς τή ν  ή -  
μέραν όπου με ά π ή ν τησ ες. Σ ού την άφίνω λ ο ι-

Η  Α ί Λ , υ Λ Λ ά Ι Ϊ  Τ Ω Ν  ( 1 Α Ι Λ Ω Ν
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"ό υ  «ώνήν καί τή ν  τροφόν τ η ς  τήν Χ ά ριν . δεοσχ αυτήν την ν ύ κτα , κ α ιτ ώ ο χ  πρέπ ει ν κ  ■<«-
Ι Ιο τ ε  ν«  μη τα ς  χωρίαν,*. "Ο τα ν  ίγό> άπ έλθω  ν ή τω μ ιυ  καί ήυ.εΐς. Ό  χειμ ώ ν π α οη λθε, ή  χιών 
νά  άφηστις τόν οΐκίσκον τούτον άνεπιστρεπ τ ύ  διελύθη καί ήλθε το  ε α ρ .. .  Ί δ ί .  
καί να έτοιμασθής διά τήν μ -γ ά ίη ν  πόλιν ¿ το υ  Κ α ί τα ϋ τα  λέγουσα άνοιγα την θύοαν καί

δω μ ά τιο ν . Ή  
τ-ρύγιζον πε'ριξ

μεν ή  οδό; ανΐ τω ν άνθισμενων δένδρων καί α ί χελιδόνες ¿ π α - 
ευθεΐα καί όμ αλη  ή  Ε λ π ίς  θά ^αδί^αϊ α κ ό -ω ; νελθούσαι ΐτ τ α ν το  κυκλοειδώ ; ιίς  τόν άέοα. Ή
καί θά π ροηγείτα ι τού ' a  λ  λ όταν αν« ατραπός ’ Ε λ π ίς  έλαβε σχοινίον χρυσούν καί έδεσε τό ' 
απόκρημνο; οι τρυφεροί πόδες τη ς  Οκ κ α τα κ ο - λα ιμόν τ η ;  λευ κ ή ς α ίγ ό ;, ό Χ ρ ίσ τελ  έλαβε τι 
π τ ω ν τ α ι' τό τε δε ποεπει να αωίνη; τήν α ίγα διολίον του χ α ίτ η ν  όνιολούθ/υτε.

τον 
τό

άφίνης τήν α’γα  βιολίον τον καί την ήκολούθησε. 
να π ροη γητα ι, καί α υ τή  π ο τέ  τ η ;  δεν ά π α τα - ίλιήλΟαν τό  δάβος.

τώ ν  οποίων σε ¿νανούριζε κ α θ ’ εσπέραν. 'Ε ω ς  απότομος β ρ ά χ ο ;.
τώ ρ α  ήσο μικρός, α δύνα το ; καί α ύ τή  σε έπ εοι- Ά λ λ ’ ή Χ ά ρ ις σιω π ώ σα εδειξε  δ ιά  τού  δ α -
π οιεΐτο  καί σε έθώ π ευ εν  ά λ λ α  τώ ρ α  είσαι μ ε- κτύλου τόν χώρον όπου ά λ λ ο τε εκειτο  τ ό  χ ω -  

γ ά λ ο ς καί δυνατός καί σύ οφ είλει; νά τη ν  6 π ο - ρίον. Τ ό  χωρίον είχεν έξαφανισθή κα ί τό  όρος 
ατηριζης, νά την περιποιήσαι καί νά την α γ α -  κ α τή μ χετο  ευθύ προς τή ν  θάλασσαν. Ο ύ δ ί ή  π α 
π ά ς . Κ α ί τώ ρ α  πρόσεχε νά άκούσης τήν ύ σ τ ά - ραλία υπήρχε καν.
τη ν  σ υ μ β ο υ λ ή ς μου τήν καί σπ ουδαιοτά την. ' ‘0  Χ ρ ίσ τελ  θχυ μ ά σ χς εκβάλλει κραυγήν καί 
Π ο τέ  σου νά ¡/.ή σ υ γ κ α τα τεθή ; νά άποχωρισθής ¿ρω τά
τώ ν  τριών θησαυρών σου, τοϋ Φ ιτ ές , τ ή ς  Έ λ -  — Κ α ί τό χωρίον ; τ ί  έγινε τ ό  χωρίον ;
πιδος καί τη ς  Χ α ρ ιτο ς. Μιαν ¿ζ αυτών έαν χ ά -  ‘Η  Ε λ π ί ς  στ$νάζασα άίΓΓΑριθη :
ΰ'Ρ ’̂ ( ίχ * θ η ς -  ουδέποτε θά ά ξιω θή ς νά φ θά ση ; — Χ ιο ν ο σ τιβ ά ςτο  έσάρωσεν εις τήν θάλασσαν,
εις τήν μεγάλην πόλιν όπου σε αναμένει ή  δόξα — Κ α ί ή θεία Λ ιιβ εθ α  ; ήρώ τησεν ώ χριάσας.
καί ή  ευτυχία . — Θ ά  την έπα νίδης όταν ©θάσωμεν ε ί ;  τήν

Μ ετ ’ ο λ ίγα ; η μ έρ α ς ό Χ ρ ίσ τελ  ¿ξύπ νησα ; ¿κ μεγάλην π ό λ ιν  ά λλά  πρέπει νά π ερ ιπ α τή σ ω - 
μακρού υπνου, κ α θ ' όν τον είχε βαυκαλήση ή  .̂6ν τ ο λ ύ .
φωνή τή ς  Έ λ π ίδ ο ς , δέν είδε τόν γέροντα έχ ει Κ α ί έξηκολούθησαν β χ δ ίζο ν τε ;. ·
όπου συνήθως έκάθητο. Ή  δε ’Ε λ π ίς  ίσταμένη ("Επεται συνέχεια)
π α ρ ά  τ ή ν  κ λ ίν η ν  τ ο υ  ¿ μ ε ιδ ιά  πρός α υ τ ό ν .  Π Α Ν Α Γ ΙΩ Τ Η Σ  I .  Φ Ε Ρ Μ Π Ο Σ

—  Έ φ υ γ εν  ; ¿ψιθύρισε·/ ό Χ ρ ίσ τελ . Κ<«Α τό Γαλλικόν
—  Μ ά λιστα , άπ ικοίθη  ή  ’Ε λ π ίς .  Τ ό ν  ο υ νώ - τής πνιγχιΑσστ;< Κβντβχουζηνοϋ-’Λλτιίρη

Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  ΠΝΕΥΜΑ
—  Για τρ έ, Ιλεγεν  6 Μ ιμ ή ; ε ί ;  τον  ίξά δ ’λρόν  τ ο υ , π ώ ;  Μ α ρ ί κ α .  Κ ρ ίμ α ! 'Λ ν έσ κ α ζες  δ λ α ς τ ι ς  λ ί μ τ α ς ,  0 4

£κ ο μ ες  τόσην περιουσίαν ;  ̂ μπορούσα ν4 ο έ σ ώ σ ω , γ ια τ ί ή  μ α μ ά  θά έλ θη  τό  βράδυ, χ α ί
■— Δ ιότι « ξ  χ ο ύ ρ α ί  μου ησαν χα ΐ είνε π ολ λα ί. επειδά, δέν 0 4  ε ίχ α μ ε  λ ό μ π α  γ :ά  ν 4 Ανάψουμε, τά  σ χ ο-
—  Περίεργον! λέγει ό έΓ ιμ ή ς, κ α ! έγώ  κ ό β ω  τ ό σ α ι ς  τεινά δέν Θ4 τ ά ;  Ιβ λ επ ε πού είνε «π α σμ έν α ι.

»  ο δ ρ « ς χ « 0 ' ή μ έρ α ν χ α ΐέν το ώ το ι; μόνον ξύλο τρώγω δι’αδτάς. ,Β„ 45.η .2 . . ; , 0} 05
ΈίίΑλϊ· ύι:ό τ«ύ Μίγά>Λν Κ*«β1<νη«ί Ι)»νΛ««̂ Μΐ» *

,  ς * *
* * Διάλογος μεταξύ δώο τταιοίων ^

Διαλ.ογος μ ετα ξύ  δύο άδιλ·ρών: _ — Τ ! α σ χ η μ α  π ού  Ιχ α μ εν  ό Ά δ ά μ  χ α ΐ δβαγεν ό π ί  τύν
Π έ τ ρ ο ς -  Κ αίμένη Μ χρίκα, έσπ ασα τ ή  λ ά μ π α  χ«> το  άπ·ι;γορευμένον χαρπόν χ α ί διά  τούτο  τιόρα ή μ ε ίς  άπ οθνή- 

3ράδυ πού 04 Ιλ θ ς  4  μ α μ ά  Βά με τ ιμ ω ρ ^ σ η · σώ σε με οπω ς σχομεν  ί.
είμ π ο ρ εΐς . — ’ Αν ήσο σύ ε ί ;  τ ή ν  θέσιν τού  'Α δά μ , τ !  θά εχ α μ ν ε ς ;

Μ α ρ ί χ α .  Μόνον μ ία  λ ά μ π α  έσπ α σες ; —  θ ά  τ ίτρ ω γ α  δ λα  . .  .
Π έ τ ρ ο ς .  Κ α ί, μόνον μ ία . ' ,Β„ . λι1 6 ^ μΙι>ι1 θ , βί, β,48,ν

Ε Λ Π Ι Σ  ΚΑΙ Χ Α Ρ Ι Σ
(Συνέχεια' f ît  σελ. ΙΟΘ)

'<) Χ ρ ίστελ  πχρετήρει τήν Ε λ π ίδ α  και τώ  ε- 
φαίνιτσ π.ολό εύ^οορφοτερα* ή χφ υσαπέόιλο; κόρη 
τόσον.ίλαφριλ; ήγγιζε τήν γην, ώ στε ουδέ εκάρι- 
πτόντο οι ρ-αργαιΤται καί τά ήρανθ-ίχα. Οπότε 
ή έσθήςτής ’ Κ λπίδο; εψαυεν ε ί ;  άνθος τ ι ,τ ό  χρώαα 
:·,ύ άνθους εκείνου προσετίθετυ ε ί ;  τά  λοιπά χρ ώ 
μ ατα , 'Γω εφαίνετο ·δέ ο τι ήόύνατο οΐΐτω π ω ; 
νχ την άκολουθήο·/; καί εις τό  ακρον τή ς  γης.

’ ΐίβάδιζον πολύν 
χρόνον καί ούδερ.ίαν 
κατοικίαν απήντησαν.

Τέλος ικ«τά πολύ 
είπεν ή Ιΐλπίς;

— Ιίλησιάζογ.εν εις 
χώρίον,

*()τε  δε εφθασαν ε ί;  
τά πρόθυρα του χ ω 
ρίου εστάθησαν.

Ενιοπιόν των εξε- 
τείνετο όδό ; ρ.αχρα καί 
στενή', καί έν τιρ μεσω 
αύτής ήτο χάνδαζ 5 -  
δατος άκαθάοτου. Αί 
οίκίαι 
ροποι
ρα άνευ ύελ ο ο ν . , '['ρΑ]·οΪΔΐ)ίΤ ι.-,

'<> Χ ρ ίστελ , ίδών 
τήν α θλιό τη τα , του χωρίου είπε :

—  Τ ί ;  είξεύρει τ ί  «θλιότη ς είνε εδώ (/.ίσα !
—  Λάβε τό  βιολίον σου καί π α ιςε , είπε προς 

αύτόν ή ’Ελπίς.
Ο Χ ρίστελ ύπηκυυσεν.
Ο τε ήκούσθησαν οί πρώτοι ήχοι^ ¿φάνησαν 

ε ί; τ ά  παράθυρα προ'σωπά τινα ιί/χρά καί ισχνά.
—  Καλέ γειτόνισσα , τ ί  τρ έχει ; ήρώτησε νέα 

τις γυνή όρεοία πρός σκελετόν.
—  Κάποιος ζητιάνος θά είνε, άπεκρίθη ά λ λο ; 

τ ;ς  γυναικείος σκελετός. ’Επέτυχαν οί κακόριοι- 
ροι ! καί που νά ξέρουν τ ί  ιττώ χια  μας δέρνει 
καί μάς !

'θ  Χ ρ ίσ τελ , ακόυσα; τ ο ύ ; λόγου; τούτους, ά- 
τέίλεψ ε πρός τήν ’Ε λπ ίδ α , ή τις  άντί νά ε ’ίπη 
π ,  ηρχιαε νά τεα γω δ ή .

Ητ ο ε  θ  Τ ε ϊ χ ο ε  ό>1°ν

Β ραδέω ς κ α ί ά θο ρύβ ω ς π α ι δ ί α  τ ιν ά  ρακέν

δ υ τ α  ή λ θ ο ν  κ α ί π εριεκ ύ κ λω σ α ν  τ ή ν  Ε λ π ί δ α .  

“Ε π ε ι τ α  έξή λ θ ο ν  γυνα ίκ ες τιν ες έκ τι·ιν ρυπ α ρώ ν · 

κ α ί ά θλ ιω ν  κ α λ υ β ώ ν . ’ΐίκ ρ ο ω ν το  Ο αυμάζουσαι 

κ α ί δ έν  ή δ ύ ν α ν το  να άπ οστρέψ ω σι τ ό  β λ έ μ μ α  

τοιν  ά π ό  το ΰ  προσοιπου τή ς  θ α υ μ α σ τ ή ς  ν ε ά ν ιδ ο ;.

—  Τ ί  π λ ά σ μ α  !  ¿ψ ιθύρισε νέα τ ις  λ ικ ν ίζο υ σ α  

βρέφ ος α σ θενικ ό ν .
:—  Τ ρ α γ ο υ δ ή σ τ ε  

. .  . τρ α γ ο υ δ ή σ τε  α 

κ ό μ η , δ εν  χ ο ρ τ α ίν ο -  

υ.εν να  σας ακ ούμ ε . -  ·

—  Β έ β α ια , α ύ το ί
·\ '  ν V ‘ Ύο εν εινε φ η τια ν ο ι, ε ι -

πεν ά λ λ η  τ ι ς  γ υ ν ή . 

Λεν β λ έ π ε τ ε  τ ό  φό

ρεμ ά  τ η ς  . . .  τ α  χρυ

σά τ η ς  τ ά  π α π ο υ τ σ ά 

κ ια  · .  . τ ά  μ α ρ γ α -  

: ιτά ρ ια  τ ο υ  λ .αιμοΰ  

της κ α ί τ ά  μ ά λ λ α κ ια  

-,ης .  .  . Λεν φ α ίν ετα ι  

•·ά ή λ θ α ν  έδώ  δ ιά  έ -  

λ.εη μ ο σ υ ν η .

—  “Ο χ ι ,κ α λ ο ί  μου  

ά ν θ ρ ω π ο ι, είχεν  ή Ε λ 

π ίς*  έ ρ χ ό μ ε θ χ  μ ά λ ισ τ α

>ά σάς δ ώ σ ω μ εν  ό  τ ι  έχ ο μ ε ν  .  · .  ό λ ίγ η ν  χα ρ ά ν  μ ε  

τ ο  τ ρ α γ ο ύ δ ι μ α ς .
—  ’ Ε λ π ίς , ε ίπ ε  χ α μ η λ ή  τ ή  φουνή ό. Χ ρ ί σ τ ε λ ,  

κ ύ τ τ α ξ ε α ύ τ ά  τ ά  π α ιδ ιά ,κ ύ ττα φ ε ’ τ α  π ώ ς  φ α ίν ο ν -, 

τ α ι  -ε ιν α σ μ έ ν α ! δ έν  ή μ χ ν  κ α ί  έγ ω  σάν α ύ τ ά  ό τα ν  

υ.έ π ρ ω το εΤ δες; Γ'ί λ ε 'γ ε ις ; τ ο ύ ;  δ ίδ ο μ ε ν  ολίγον  

γ -ά λα ; 'Η ’ Ε λ π ίς  ά ν τ ί  νά  άπ οκ ριθή  έκυψ ε π α ρευθύς  

π ρ ό ς τ ή ν  α ίγ α  κ α ί ¿ γ έ μ ισ ε  τ ό  χρ υ σ οϋ ν  π ο τή ρ ιο ν ,  

ό π ερ  έκ ρ εμ α το  ύ π ό  τ ή ν  ζώ νη ν τ η ς .

—  Χ εΐρ ε ς  σ κ ε λ ε τ ώ δ ε ις  κ α ί χ ε ίλ η  τ ρ έ μ ο ν τ α  

υ π ό  τ ή ς π ε ί ν η ;  έξη π λ ώ θη σ α ν  π ρ ό ς τ ό  ά χ ν ίζ ο ν  π ο -  

τη 'ρ ιο ν .
Ο ύ δ έ ν π α ιδ ία ν  ή δ ικ ή θ η , δ ιό τ ι  τ ό  γ ά λ α  τ ή ς  λ ε υ 

κ ή ;  τροφ ού έφ αίνετο ά σ τ ε ίρ ε ο τ ο ν . Κ α ί ενιρ τ α  

π ε ιν α λ έα  κ α ιε ξ η ν τ λ η μ έ ν α  εκ είνα  π α ιδ ία  επ ιν ο ν , 

ε ύ θ ύ : ά ν ελά μ β α ν ο ν  τ ό  χ ρ ώ μ α  τ ή ;  ΰ γ ιε ία ς , τ α
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πρόαωπά -των έγίνοντο ροδοκόκκινα, καί ά γέ
λ ω ς άνετελλέν επί των μεμαοαμμενων χειλέων 
τω ν  μητε'ρων καί των τέκνων.

—  Α χ_! καί πού νά ήταν έδώ οί άνδρες μας 
οί αδελφοί μ α ;,  οί υιοί μας νά σας ακούσουν | 
eure γραία τ ις  μ ετά  δακρύων· ό θ ε ό ;  νά σας το 
πληρώσνι, χαριτω μένα μου παιδιά.

—  Καί πού είνε οί άντρες σας ; ήρώτησεν ό 
Χ ρ ίστελ .

—  Κ ά τω ,β α θειά  'ς  τή  γ ή ,μ έσ α  ¡να μεγάλο 
μ ετα λλ είο , καί δουλεύουν ’μέρα καί νύκτα οί 
χα τακα ίμ ίνοι, καί μόνο μία φορά τήν ίβδου,ά-

ανεβαίνουν t
—  Τ ο ύ ; καίμένου; ! είπεν ό Χ ρίστελ.
Καί άποβλέψα; προς την 'Ε λ π ίδ α , είπ ε :

—  Τ ί  λ έγ εις , ’Ε λπ ίς μου, πηγαίνομεν νά 
τους εΰρωμεν ;

Κατένευσεν ή ’ Ελπίς καί έξεχίνηοαν.

Διήλθον ολον τό  χωρίον καί κατέβησαν e i; 
κοιλάδα ζοφεράν καί σκοτεινήν, καί έν τψ  μέσω 
α ύ τη ; η το  οπή φρέατος όμοία πρόο κρα τήρ α .η 
φαιστείου.

Εκεί εστάθη ή Ε λπ ίς καί έδίσταζε νά κα- 
ταβή , αλλ ή α ΐξ ώρμησε πρ<ί>τη καί τ ό τε  ήχο- 
λούθησεν ή Ε λ π ίς  καί ό Χ ρ ίσ τε ).

Ο Χ ριστελ μ όλις άνέπνεεν, έθλιβεν έπί του 
στήθους του τό βιολίον διά νά μή  χτυπήσ·/, εις 
τους βράχους. ”θ τ ε  δέ έφθασαν κ ά τ ω , ή Ε λ π ίς  
εστράφη καί είδε τόν Χ ρ ίστελ , οί οφθαλμοί του έ
λαμπαν ώ ; αστέρες κα ί εφώτιζον τό  σκότος του 
μεταλλείου.

—  Φ ο β είσ α ι; τόν ήρώτησεν.
—  ’Ολίγον, είπεν ό Χ ρ ίσ τελ .
—  Καί ομω ς δεν είμπορώ ν ’ κναβώ πλέον, 

ειπεν ή Ε λ π ίς , δ ιό τι ή Χάρις μέ παρασύρει, τό 
σον δυνατά σύρει τό  σχοινίον τ η ς , ώ στε  δέν εϊμ- 
πορώ νά άντισταθώ .

—  Δεν με αρέσει αυτό τό  σκότος, είπεν ά Χρί
σ τελ .

Η δ ε  ’Ελπίς άπεκρίθη:
—  Κ ύ ττα ζέ μ ε .
Κατέβησαν εις τό βάθος του βαράθρου, καί 

ήκουσαν περιξ τω ν βόμβον ΰπόκωφον· έφαίνοντο 
ώς φωναί, ών ή ή χώ  ήοχετο  μέχρι αυτών. Καί 
πρώτον μέν ό Χ ρίστελ δεν διέκρινε τ ίπ ο τε ' άλλά 
μ ε τ  οΰ πολό ήρχισε νά διαχρίνη λέξεις τινάς 
καί φράσεις.

—  Η. τύχη μας εινε αφόρητος, έλεγε μία 
φωνή.

—  Ν αί, ναι, πάντα πείνα, πάντα π τώ χια , 
παντα εργασία, εργασία.

—  Σαν νά μήν ήμεθα καί ’μ εϊς  άνθρωποι 
ζω  ντανοί. Ο ύτε ήλιος είνε διά ’μ ά ς, ούτε ψωμί 
άσπρο, οΐίτε άνάπαυσις.

—  Τ ά χ α  τ ί  καλλίτερο; είνε από ’μάς αυτοί 
που τρώγουν καί πίνουν καί δεν καμνουν τ ίπ ο τα  !

—  Εργαζόμεθα διά  νά π λουτίζω μ εν τόν ι
διοκτήτην του μεταλλείου .

—  Βέβαια I αυτός τρώγει καί πίνει τους κό
πους μας. Καί ’μείς τίπ ο τα  I

—  Η γυναίκα του καί ή κόρες του είνε φορ
τωμένες διαμάντια καί δαντέλες,εν ώ  ή ’δικές μας 
κοιμούνται απάνω ’ς τό  άχυρο.

—  Είνε κ λ έ π τ η ;, μάς κλέβει τόν κο'πον μας !
—  Ναί, είνε κ λ έπ τη ς, Νά τον οκοτώ σω με καί 

νά μοιράσωμε τά  πλούτη του , νά έρχεται ή γυ
ναίκα του νά διακονεύει ;  τήν πόρτα  μας.

—  Ναί, νάτον σκοτώ σω μ ε. 'Ε μ είς είμαστε 
το'σοι, άς βγούμε άπό έδώ , έχομεν §π λα , άς π ά - 
ρωμε τής άξίνες μ α ς, νά γλυτώ σω μ ε άπό τήν κα
κομοιριά α υτή , νά βγούμε μ έσ ’ άπό αυτή τήν 
κόλασι !

Αι φωναί ήκουοντο πλησιεστερον.
—  Τ ίν ά κ ά μ ω μ ε ν , έψιθύρισεν ό Χ ρ ίστελ .
—  Λάβε τό βιολί σου και π α ίζ ε , είπ ε ταχέω ς 

ή ’Ελπίς.

Ο Χ ρίστελ ύπήκουσε καί μ ετά  τους π ρώ του ; 
ήχους οί ψιθυρισμοί έπαυσαν.

Ο Χ ρίστελ έπαιξε μίαν των μελω διώ ν των 
προσφιλέστατων εις τήν ’ Ε λπ ίδα , κα ί ευθύς ¿φαί— 
νησαν έρχόμεναι πανταχόθεν μικραί φλόγες ό - · 
μοιαι πρός πυγολαμπίδας. Τ ό τ ε  δέ παρετήρη- 
σεν ο τι ήτο  εν τ ώ  μέσω  σταυροδρομιού, ίξ  ού ά- 
κτινοειδώς εξετείνοντο διάδρομοι υπόγειοι στενοί 
καί χα μ η λο ί. Ε ξ  έκαστου δέ τω ν διαδρόμων 
τούτω ν έςήρχοντο άνθρωποι κατάμαυοοι. ’ (Ισαν 
ώ χροι, ισχνοί, ημίγυμνοι καί είρπον Οιά νά μή 
θραύσωσι τήν κεφαλήν των· έκαστος δε αυτών 
¿κράτει λύχνον μ εταλλευτου.

—  Πάντες οΰτοι περιεχύκλωσαν τόν Χ ρίστελ 
και τήν ’Ε λπ ίδ α , οΐτινες έν τ ω  με'σω τω ν μι
κρών εκείνων φώτων ήκτινοβόλουν ώς ή σελήνη 
μ ετα ξύ  των αστέρων,

Ο Χ ρ ίστελ  έπαιξε καί πάντες οί περιεστώ τες 
ήκροώντο μ ετά  προσοχής. ”θ τ ε  δέ καί ή ’Ελπίς

συνήνωσε τήν φωνήν τ η ;  πρός τήν μελφδίαν του 
βιολίου, δάκρυα άδρα κατέρρεον επί τω ν ισχνών 
παρειών καί τω ν  αυχμηρών γινείων τω ν . Οι νεω- 
τεροι προσήλθον περιδεείς καί ήγγισαν δια τού 
δακτύλου τ ά  άνθη τής έσθητος τή ς  ’Κλπίδος. Οί 
γέροντες άπέθετον κατά γής τόν λύχνον τω ν , ικ ά - 
θηντο πλησίον καί έστήριζον τήν κεφαλήν έπι 
τών εσταυρωμένων χειρών των ώς τ ά  παιδια  Ο 

ταν θέλώ σι νά κοιμηθώσιν. Κατά μικρόν ελαφρόν 
μειδίαμα ¿φαίδρυνε τ ά  πρόσωπα τ α δ τα , άτινα 
έξέφραζον σατανικόν μίσος.

Τ ό τε  ή ’Ελπίς άπέβλεψε πρός τόν Χρίστελ 
καί έξεκρέμασεν άπό της ζώνης τό  χρυοοΰν κύ- 
πελλον καί το ¿γέμισε γάλα κτος. Τ ινές τώ ν άν- 
δρών άπεχώρησαν λέγοντες:

:—  ”θ χ ι . . · ό χ ι !  δεν θέλωμεν τό γάλα σας, θά 
μας ζη τή σ ετε  νά σάς το  πληρώσωμεν ακριβά' 
ποιός ξέρει τ ί  κερδοσκόποι είσθε καί σείς καί θέ
λετε εδώ νά μας πάρετε χρ ή μ α τα , σάν καί τούς 
άλλους I

'Η ’.Ελπίς έγινε κατηφής.
'Ο  δέ Χ ρ ίστελ  είπε δεικνύων πρός αυτούς 

τήνκατηφη νεάνιδα:
—  Κ υ ττά ξετέ  τη ν , καλοί μου άνθρωποι, χυτ- 

τάξετε τά  χρυσά π έδιλά  της, τούς μαργαρίτας τού 
περιδέραιου τ η ς . Ί δ έ τ ε  τ η ν  δεν είνε καλλίτερον 
στολισμένη καί άπό βασιλοπούλαν ; Ο χ ι, οχιΙ 
δεν εΐμεθα επ α ίτα ι, δεν είμεθα ζητιάνοι, δεν 
ήλθαμεν νά σας ζητήσω μεν τ ίπ ο τ ε , τουναντίον 
μάλιστα· Ι Ιίετ ε  γαλα όσον θέλ ετε , καί ά φ ’ου πίε- 
τε αρκετόν, θά σας τραγουδήσωμεν καί π αλιν , άν 
θέλετε. Καί έπ ειτα  θά ύπάγωμεν νά εΰρωμεν τόν 
ιδιοκτήτην του μεταλλείου καί θά του όμιλήσω - 
μεν δ ια  τά ς δυστυχίας σας. Ισως καί σας χά- 
μη καμμίαν ευκολίαν.

Οί έργάται τού μεταλλείου απέβλεψαν πρός 
άλλήλους σιω πηλώ ς.

—  Ναί, ναί, είπ ε τέλος γέρων τ ις  εργάτης. 
Μέ αύτόν τόν τρόπον θά κατορθώσωμεν περισ
σότερα παρά μέ όσα έλέγαμεν πρωτη'τερα.

Πάντες δ ’  έπεδοκίμασαν τήν γνώμην τού γ ε -  
ροντυς διά νεύματος.

“Ο τε δε ό Χ ρ ίσ τελ  άνέβη εκ του μετα λλείου , 
άφήκε τούς έργάτας φαιδρούς καί μ ειδιώ ντας.

’Επανέλαβυν τήν πορείαν τω ν ή  ’Ε λπ ίς καί ό 
Χ ρίστελ, προπορευομένης τής Έ λ π ίδ ο ς . 'Οσα'κις 
δ’ έφθανον εις καλύβην, εις Ιπαυλιν ή εις χωρίον, 
ή ’Ελπίς ΐσ τα το  καί ένευε πρός τόν Χρίστελ νά

λάδη τό  βιολίον του. Π άντοτε δέ οί πτω χο'τατοι 
καί οί δυστυχε'στατοι ήκροώντο μ ετά  χαράς.

Ιίολλά κις δέ οί πλούσιοι διήοχοντο πλησίον 
των ούδέ βλεποντες καν αυτούς, ή ήλλασσον δρό
μον έκλαμβάνοντες αυτούς ώς έπα ίτα ς.

Τ ά  π αιδία μ άλιστα έσπευδον καί δ ιά  τού δα
κτύλου ή'γγιζον τ ά  άνθη τής έσθήτος τή ς  Ε λπ ί- 
δος· Ε ί ;  δέ τούς έπαίτας καί τούς ασθενείς έδιδεν 
ό Χρίστελ γάλα.

’ Εστάθμευον παντού, εις τ ά  άκρα τώ ν  όδών 
καί οί οδοιπόροι ισταντο να τ ο υ ; άκροώνται* εις 
τ ά  δά ση , καί τ ά  πτηνά έσιώπων καί κατεβαινον 
εις τ ο ύ ; χαμηλούς κλάδους διά νά άκροώνται, 
οί δε υλοτόμοι καί οί άνθρακοποιοί έν τ ω  μυχώ  
τού δάσους εργαζόμενοι, διέκοπτον τά ς εργασίας 
τω ν και ισταντο ακίνητοι ύια να μη χα σω σι και 
|να μόνον φθόγγον του ασματος.

Έ π ελ Ο ο υ σ η ; τ ή ς  νυκτός. κατέλυον εις άθλίαν 
τινά  καλύβην καί ετρα.γφδουν διά  νά α π ο χο ι- 
μ ίσω σι τ ά  βρέφη καί ά ν τί πής φ ιλοξενία ; έδ ι- 
δον γ ά λ α . Π ά ν το τε  δέ άπήρχοντο όρθρου β κ -  
θέος πριν ή  έγερθώσιν έκ τ ή ς  κ λ ίν η ; οί κά το ι
κοι τ ή ;  κ α λ ύ έη ς, οΐτινες μάτην άνεζήτουν αυ
τ ο ύ ; δια νά τους κρκτήσω σιν . Ά λ λ ’ ό Χ ρ ίσ τελ  
δέν ή θελε νά χρονοτριβή, διότι έσπευδε νά έ’λθνι 
εις τήν πόλιν πήν υ.εγά.λην, ενθα έμ ελλε νά εύρη 
τήν δόξαν καί έφ οβεΐτο μ ή π ω ς ή  Ε λ π ί ς  κ α - 
τα β λ η θ ή  ύπό το ύ  κ α μ ά το υ , έάν τό  ταξείδιον 
παρετείνετο π ο λ ύ .

Τόσον δέ π ολύ είχον όδοιπορήση καί τόσας 
χώ ρας ε ’χον π ερ ιέλθη , ώ σ τε  ό Χ ρ ίσ τελ  δέν 
είΈευρε πλέον πόσον χρόνον όδοιποροϋσιν.

Μ ετά  τό  έαρ ή λθε τ ό  θεοος καί ό καύσων 
ή το  οχληρός. Κ α ί ή μέν ’ Ε λ π ίς  έστάθη  παρά 
τήν όχθην ρύακος δια υγέστατου, ό δέ Χ ρ ίσ τελ  
έξη π λ ω μ έν ο ; έπ ί τή ς  χλ όη ς παρετήρει τή ν  α ί
γ α  βόσκουσαν. Ή θ ελ ε  νά  πλύνγ, εν τ ω  ρυακίω 
τ ά ς  καιούσας χεϊρ ά ς του  καί τ ά  ύπό τού  κονιορ- 
τού τώ ν  όδών κατα π επ ονημ ένα  ο μ μ α τά  του.

Τ ό  ρυάκιον δια υγές καί καθαρόν έφαίνετο ώς 
κάτοπτοον έχον πλαίσιον άνθη νυμφ α ία ς. Κ ύ - 
ψας πρός τό  ρυάκιον είδε τό πρόσωπόν του  αν
τανακλώ μενου. Τ ω  όντι αυτός ή το  ς Λοιπόν 
πόσος χρόνο; παρήλθεν άφ " ότου έδάρη ύπό 

του διδασκάλου ;
Τ ό  πρόσωπον, ίπ ερ  εβλεπεν έν τ ώ  ρυακίω, 

δεν ή το  πρόσωπον π αιδιού , ά λ λ ά  νέου ανεπτυγ
μένου καί εύρωστου.
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Έ κ θ α μ β ο ς  γ ε νό ρ εν ο ς ,  έσ τ ρ ά φ η  π ρ ό ς  τ ή ν  

Ε λ π ί δ α * 'α λ λ ά  y. ni α υ τ η  ή τ ο  ν έ α  κ α ι π ο λ ύ  s ô -  

ρ ο ρ φ ο τέ ρ α  ή  τ ή ν  ή ξ ε ρ α ν  κ α θ ’ ή ν  είχεν ίδ·/; α υ 
τ ή ν  κ α τ ά  π ρ ώ το ν  έν τ φ  ο ϊκ ίοκω  έν τ φ  ρ έ σ ω  

τ ώ ν  χ ιό ν ω ν .
—  Ε λ π ί ς ,  ε ί π ε ,  πόσον καιρόν όα οιποροϋ- 

ρεν ρ χ ζ ί  ;

—  Δ έν  ε ίξ εύ ρ ω ,  ά π ε κ ρ ίθ η  ή  Ε λ π ί ς .  Έ γ ώ  
π ο τ έ  δέν λ ο γ α ρ ι ά ζ ω  τ ο  π α ρ ελ θ ό ν ,  μόνον εις τ ό  

[/.άλλον α π ο β λ έ π ω .
—  Ε λ π ί ς ,  έξτ ,κολούθησεν ο Χ ρ ί σ τ ε λ .  ο ο -  

βοΟρχι [/.ήπιος σε κουράζει  ή  ρ εγ ά λ τ ;  π ορεία ,  
δ ιό τι  καί έγ ώ  ε ίρ α ι  κ α τ α κ ο ρ ρ έ ν ς ς .  ί-)ά α ρ γ ή  -  
σ ω ρ εν  νά φ θ ά σ ω ρ ε ν  εις  τή ν  π ό λίν  τ ή ν  ρεγάλν,ν  
¿π ο υ  —λέον θ ά  ά ν α π α υ θ ώ ρ ε ν  ;

—  Δ εν  ε ΐ ξ ε ύ ρ ω ,  Χ ρ ί σ τ ε λ  ¡/ου, είπεν ή  Ε λ 
π ί ς .  Έ γ ώ  [/.όνον τόν δ,ρόρον ε ίρ π ο ρ ώ  νά σου 

δ ε ί ξ ω .
—  Έ λ - ί ς ,  ϋ π έ λ α β ε ν  ο Χ ρ ί σ τ ε λ  ρ ε τ ά  ρ ι -  

κράν σ ι ω π ή ν .  " Ο λ α  κ α λ ά ,  ά λ λ ά  δεν είρ,πορώ 
νά κ α τ α λ ά β ω  δ ι « τ ί  π ά ν τ ο τ ε  α π ο φ εύ γ εις  νά ρ ε  

ό δ η γ ή ς  δ ιά  ρ έσ ο υ  τ ώ ν  π ό λ ε ω ν  —ο λ λ ά κ ις  π α -  

ρ ε τ ή ρ η σ α  ο τ ι  δ ιά  νά (/.ή ρ.ε περάση,ς άπ ό ι/.εγά
λ α ;  π ό λ ε ις  π ρ ο τ ι μ ά ς  ν ά  χ ά ρ ω ρ ε ν  κύκλον ρ ε 

γάλο·/ ,

■—  Τ ό  κ ά ρ ν ω  δ ιά  ν ά  σε α π α λ λ ά ξ ω  π ε ρ ι τ 
τ ώ ν  κ ό π ω ν  κ α ί  κινδύνων.

—  Κ α ι  ό ρ ω ς ,  Ε λ π ί ς  ρ ο υ ,  ε γ ώ  δέν θ έ λ ω .  

ο π ω ς  σ ύ ,  ν ά  λ τ ;σ ρ ο ν ή σ ω  τ ό  π α ρ ελ θ ό ν ,  κ α ί  σ υ -  

χ ν ά κ ις  σ υ λ λ ο γ ίζ ο ρ α ι  τ ή ν  ρ ε γ ά λ η ν  έπιΟυρίαν 
τ ή ς  ρτ ,τρ ό ς  ρ ο υ  ν ά  γ ίν ω  ε π ί σ η ρ ο ς  άνθριυπος, 

ν ά  γ ί ν ω  π ε π α ι δ ε υ ρ ε ν ο ς .  Τ ώ ρ α  —εό ολίγου πριν 
φ θ ά σ ω ρ ε ν  έ δ ώ ,  είδορεν ρεγάλη,ν  π ό λ ι ν  έ/.ει 

β ε β α ί ω ς  θά, είνι σ χ ο λ ε ία ,  'Λ κ α .δ ή ρ ε ιχ ι ,  κ α θ η -  

γ η τ α ί ,  κ α ί  ί σ ω ς  δ υ ν η θ ώ  νά σ π ο υ δ ά σ ω ,  νά. γ ίν ω  

ρ ή τω ρ  . . .
’Λ λ λ ’ ή  ’ Ε λ π ί ς  σειούσα τ ή ν  κεφ α λή ν  ε ίπ ε  :

—  Τ ί π ο τ ε  δέν έχουν ν ά  σε δ ιδ ά ξο υ ν ,  καί 
ίσ ω ς  λ η σ ρ ο ν ή σ π ς  κ α ί  όσα τ ώ ρ α  είξεύρεις .  Τ ό  

βιολί  σου είνε π ο λ ύ  κ α λ λ ίτ ε ρ ο ς  ρ ή τ ω ρ ,  π α ρ '  
όλους τ ο ύ ς  κ α θ η γ η τ ή ς .

Τ ό  π ρό σ ω π ο ν  τ ο ύ  Χ ρ ί σ τ ε λ  έφ οιτίσθη  κ α ί  εί

π ε  ρ ε τ ά  χ α ρ ά ς  :

—  Τ ό σο ν  τ ό  κ α λ λ ίτ ε ρ ο υ ,  ’Ε λ π ί ς  ρ ο υ ,  νά 

ύ π ά γ ω  νά τ ο υ ς  ε ύ ρ ω .  Θ ά  π α ί ξ ω ,  θ ά  ρ ε  α κού

σουν θά  ρ ε  χ ε ιρ ο κ ρ ο τ ήσ ο υ ν ,  Οά ρ ε  Οαυράσουν, 
κ α ί  θά  γ ίν ω  π ε ρ ίφ η ρ ο ς  ό π ω ς  ήΟελεν ή  ρ ή -  
τ·/)ρ ρ ο υ  . . .

—  Δ ο κ ι ρ ά ζ ο ρ ε ν ,  είπεν ή '  Ε λ π ί ς ,  ά λ λ ά  θά 

π α ρ ε κ τ ρ α π ώ ρ ε ν  · κ α ί  θά  χ ρ ο ν ο τ ρ ιβ ή σ ω ρ ε ν .  Ί Ι  
ρεγάλα- π ό λ ι ς  τα,ν οποίαν β λ έ π ε ις  κ α ί  ά π ό  τήν 
οποίαν ή θ ε λ α  π ο λ υ  νά σε ά π ο α α κ ρ ύ ν ω ,  όν ο ρ ά -  

ζ ε τ α ι  Β α β υ λ ώ ν .  καί δέν είνε εις  τόν δρόρον 

τ ή ς  Ί ε ρ ο υ σ α λ ή ρ  όπου έ γ ώ  Οελω νά σε ό δ η -  
γήσοι.

—  Δ έ ν  π ε ι ρ ά ζ ε ι ,  είπεν έ  Χ ρ ί σ τ ε λ .  Ά φ ’ οϋ 

είοεύρεις τό σον  κ α λ ά  τ ή ν  οδό-' , θ κ  τν,ν εύ ρ ω -  
ρεν π ά λ ι ν ,  κ α ί  ύιά να κ ε ρ δ ή σ ω ρ ι ν  όσον χρόνον 
θ ά  χ ά σ ω ρ ι ν ,  β α δ ίζ ο ρ εν  τ α χ ύ τ ε ρ ο ν .

—  Γ ε ν τ ,θ ή τ ω  τ ό  θέλ η ρά -  σου , ε ίπεν ή  ’Ε λ 
π ίς .

Κ α ί  ό ρ.έν Χ ρ ί σ τ ε λ  π ρ ο ν γ ή θ ν ,  ή  δέ Ε λ 
π ίς  ήκολοΟΟει α ύ τό ν  έ π ι π ό ν ω ς ,  κ α ί  ίφαίνετο 
κ α τ α π ε π ο ν ν ρ ε 'ν ν -  Ή  κόνις  τ ή ς  όδοϋ κ ζ τ ε κ ά -  

λ υ π τ ε  τ ά  χ ρ υ σ ά  π έ δ ι λ ά  τ η ς  κ α ί  ή ρ α ύ ρ ω ν ε  τά 
ζ ω ν ο ά  χ ρ ώ ρ α τ α  τ ω ν  άνθέων τ ή ς  έσ θ ή τό ς  τ η ς .  

Λ ν τ ί  δ έ  να π ρ ο ν γ ή τ α ι  αυτοί)  ελ α φ ρ ά  ώ ς  κύ
κνος δ ια σχρζω ν τ ά  νερά λίρονης, - β ά δ ι ζ ε  σύ -  

ρουσα σχεδόν τ ο υ ς  π ό δ κ ς  τ ν ς  κ α ί  κ ά τ ω  νεύου- 
σα τή ν  κ ε φ α λ ή ν ,

Λ λ λ ’ ό Χ ρ ί σ τ ε λ  δέν ένόνσε τ ί π ο τ ε ,  α ύ τ ό ;  
Ι ξ ν κ ο λ ο ύ θ ε ι  π α ρ α τ η ρ ώ ν  α ε ί π ο τ ε  ε ρ π ρ ό ς  τ ο υ .

" Ο τ ε  δέ ή λ θ ο ν  εις τή ν  π ό λ ιν ,  π ά ν τ ε ς  οί άν

θ ρ ω π ο ι  ϊ σ τ α ν τ ο  κ α ί  π α ρ ετ ή ρ ο υ ν  α υ τού ς  διερ- 
χ ο ρ έ ν ο υ ς ,  « Ε ί ν ε  σ χ ο ιν ο β ά τ α ι ,  είνε θεατοίνοι 
και θά π α ρ α σ τ α ίν ο υ ν ,  κ υ τ τ ά ζ ε τ ε  κ α ί  τ ή  γ ίδα  
τ ο υ ; »  Ιλενο ν  οί ά γ υ ιο π α ιδ ες  καί έδείκννον α ύ -  

τ ο ύ ;  διά το ϋ  δ α κ τύ λ ο υ

Ε ί χ ε ν  ή δ ν  δ ύ σ ν  ό ή λ ιο ι  κ α ί  ήλΟεν ή  ν υ ς  καί 
όρ ιο :  ούδείς  εφάνν πρόθυρ.ος ν ά  τ ο υ ;  φ ιλ ο ς ε -  

νήστι,

("Μπετ* σννίχειΛ]

Γ Ί λ κ α γ ι λ τ ι ι ε  I  Φ κ ρ μ ι ι ο χ  

Ιν 1 άλ..1..ύν 

τή ;  πτιγχιπίστη; Κανταχονζτ,νοϋ-Άλτάρ·/).
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Ί ο  ρ α γ ε ιρ ε ϊο ν , κ α θ α ρ ώ τα το ν  κ α ί κ α λ λ ι σ τ α  φ ορ ρ ή ν  νά  θ υ ρ .ώ σ ω . Κ α ί τ ό  ώραΓον σ π ί τ ι  του  

τκ κ το π ο ΐ'/,ρ έν ο ν , π ρ έπ ει νά τ ό  ύ ρ ο λ υ γ ή σ ω , ή τ ο  π α τ έ ρ α , κ α ί τ ά  ώ ρ ά ϊα  έ π ιπ λ ά  ρ α ς ,  τ ά  « λ ο γ ά  

θερ¿/.ον τ ή ν  π ρω ινή ν εκείνον ώ ρ α ν . ρ α ς ,  ή  ά ρ α ξ α  ρ α ς  1 "Ο λα  α ύ τ ά  δ έν  είνε δικ ά

Έ ν  π α λ α ιό ν  κ ά θ ισ ρ α  εϋρίσ κ ετο  ε ις  τ ή ν  γ ω ν ία ν , ρ ο υ  ; θ έ λ ω  νά γ υ ρ ίσ ω  π ίσ ω  εις τ ό  σ π ί τ ι  ρ α ς .  

τής ε σ τ ία ς , π λ η σ ίο ν  ρ ικ ρ ά ς τ ρ α π έ ζ η ς  κ ε κ α λ υ ρ ρ .έ -  Έ δ ώ  είνε π ο λ ύ  ά σ χ π ρ α  κ α ί δέν θά  ρ είνο ι.

"  Α ρ ι ε τ α χ ε  κ υ τ τ α χ ε  μ ε  Ε ι ς  τ α  μ α τ ι α  »  Ι ϊ ι 'α ,  1 2 0 )

τραπέζτ,ς δ ’ εύρίσκοντο δύο πινάκια άχνιζούσςς 
σούπας.
. Ιίαρετκρησα ρ έ περιφρόνκσιν τό φαγητον , -  

κείνο, ρή καταδεχο’ρενος νά τό  έγγίσω . Μου έ- 
φαίνετο ό τ ι  ουδέ ή  ρ.άρ,ρνι ρου έτρω γε ρ.έ ρ.εγά- 
λην ορεξιν. θ ά  έ’λεγε κανεί’ς δτι δέν ή το  σονςθι- 
σρίντ, εις τοιοϋτο φαγ-ςτόν, '

—  Έ λ α ,  π αιδί ρο - ’Λρίσταρχε, ®άγε καί σύ 
όπως εγώ , ροί είπε κασαπίνουσα ρίαν ρ:γάλϊ,ν 
κουταλιάν,

—  Δέν 6ε)ω> σ ο ύ π α ν !

—  Εν τούτοις πρέπει να τ ό  πάρφς άποφα- 
civ, σ.αιδί ρου. Δεν είρ.εθα πλούσιοι, κάθε άλλο! 
καί ή κατάστασίς ρας ύέν ρας επιτρε'πει άλλου 
είδους φαγητά.

—  Τ ί  ;  θέλεις νά πιστεύσιο δ τ ι  είραι π τ ω χ ο ί; 
ήνέκραζα, κατευχαριστηρένος διότι ευρισκα « -

υ.ου, π α ιδ ά κ ι ρ ο ν ,  άπεκοίθν, ή  ¡/-ά ρ ρ η  ρ.ου σ τ ε -  

ν ά ζο υ σ α .

Μου έ'δο/κε νά εννοήσω  τ ό τ ε  ό π  εκ είν α , τ ά  ό -  

ποΤα ενορ.ιζα  ώ ;  ιδ ιο κ τη σ ία ν  α α ς ,  άνήκον εις τό  

Κ ρ ά το ς · ό τ ι  ό  π α τ ή ρ  ρ ο υ , ή ν α γ κ α σ ρ έν ο ς  ών άπό  

τ ή ν  θέσιν  το υ  νά  δ α π α ν ά  π ο λ λ ά ,  κατε’στρεψ ε ααί 

τή ν  ίδικήν το υ  π ε ρ ιο υ σ ία ν , κ α ι δ έν  ε ίχ ε  πλε'ον  

τ ί π ο τ ε .
'11 α λ α ζο ν εία  ρ ο υ  έ λ α β ε  τ ή ν  ή ρ ερ α ν  εκείνην  

δυ ν α τό ν  κ τ ύ π η ρ α ,  ά λ λ ά  τ ό  π ε ΐσ ρ ά  ρ ο υ  έρειν ε  

σ τα θ ε ρ ό ν .

—  ’Α δ ιά φ ο ρ ο υ , α π ά ν τ η σ α , δ έν  θ έ λ ω  σ ο ύ π α ν .

—  “Οπινς θ έ λ ε ις , άπεκρίΟη ξη ρ ώ ς ή  ρ ά ρ ρ η  

ρ ο / ,  ή  ό π ο ία , τ ε λ ε ιώ σ α σ α  τ ή ν  ίδ ικ ή ν  τ η ς ,  έ λ α β ε  

τ ό ν  π ίλ ο ν  τη ς  κ α ί έ ξη λ θ εν .
Τ ή ν  ένάττιν ώραν ή π είν α  τό σ ο ν  δ υ ν α τ ά  έ 

κ έ ν τα  τ ό χ  σ τ ό ρ α χ ό ν  ρ ο υ ,ώ σ τ ε  ¿π έσ τρ εψ α  εις τ ή ν
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κατηραμε'νην ¿κείνην γαβάθαν. Ά λ λ ’ ή σούπα 
είχε κρυωση. Ή το  φριχτά άνοστο;. T o re  μ ετε - 
χειρίσθην τ ό  σύνηθες μέσον μου. Ηρχισα να φω
νάζω οσον ήδυνάμην και νά χτυπ ώ  το ύ ςπ ό δ α ;.

Ή  Σοφούλα έτρεξεν.
—  Ά  ! Χ ριστέ καί Παναγία I Τ ί  ¿yeις ;
Έ διπ λα σία σα τ α ; κραυγάς.
—  Τ ό κα'ίμένο τό π α ιδ ί, τό  είχαν πολύ χα ϊ

δεμένο ytopi.  ̂ άλλο έχει κά τω . Και ή κυρία θέ
λει νά τό  άλλάξη μονομιάς ! Γ ια  τό καλό σου, 
π α ιδ ί μ ου , κα'μνει ή κυρία ό ',τι κάμνει. "Ακούσε 
μ ι  εμένα, πού σου τ ο  λ έ γ ω . Κ α τι ζιύρω Ιγώ ·

Καί ή Σοφούλα ή ρχισε νά μου διηγήται ότι 
εω ; τώρα π κυρία της καί α υ τ ί επινον κάθε προιί 
καφέ μ εγ ά λα  . - · ώραίον, καφ έ, είπε μέ αναστε
ναγμόν. Η κυρία έπαιρνε τό πρόγευμά της εις 
τήν κάμαρά τνης. Αλλα λέγει πώ ς οί ΰπηρέται 
πού ε ίχ α τε  \ τό  ο π ίτι σας, ώς καί οί υπάλληλοι 
τής νομαρχίας, τή ς  είπαν ¿'τι εχ ετ ε  πολλά ελατ
τώ μ α τα * είσθε λαίμαργος, θυμώ δης, κ α κ ό ς,τεμ 
π έλ η ς , φαντασμένος. Τ α  έχ ετε  όλα , ολα .  .  .

Ή  διήγησις αυτή,όσον φιλικώς καί άν μου έ- 
γ εινε, δεν μ ’ εύχαρίστησεν. άλλα δίν ¿τόλμησα 
νά διαμαρτυρηθώ.

’Έν προτέρημα εί/μν, εν μόνον, ό τι δεν ήμην 
ψεύστης’  π ο τέ  δεν παρεμόρφωσα τήν αλήθειαν, 
cuts διά τό  παραμικρόν πράγμα. Έ ν  άνοιγα τό 
στο'μα μου νά ο μ ιλή σ ω , έπρεπε νά είπώ ό τ ι Λ α  
ήσαν άληθη. Καίφυσικα ¿προτίμησανά σιω πήσω .

*0  Σοφούλα ίδούσα πόσον ¿ντροπιασμένος ά - 
πέμεινα, έξηκολούθησεν:

—  ’Ακούσατε, ’Α ρίσταρχε, άν μου ύποσχεθήτε 
πώ ς δέν θά είπ α τε τ ίπ ο τ ε , δ ιά  νά μή με μα- 
λώση ή κυρία, θά σας δώ σω  ένα κομ μ ά τι σοκο
λάτα, καί ψ ω μ ί. Νά π ά τ ε  ε ίς  τό ν  κήπον νά τ ό  
φάγετε καί νά έλθετε  έπ ειτα .

ΈδεχΟην μ ετά  χαράς καί ετρεζα εις τόν κ ή -
πον. 

>Έ ν  ώ  έτρωγα τήν σοκολάταν μου, έσυλλογι- 
ζόμην όσα είχα άκοόσει. Έσυμπέρανα δε ότι αΐ 
μάμμαι είνε άλως διόλου διαφορετικά όντα, τά  
όποΐα εΰρίσκονται εις τόν κόσμον μόνον κα ί μό
νον διά  νά κάμ ω σι δυστυχή τ ά  μικρά π α ιδ ία .

Από τήν στιγμήν,λοιπόν ¿κείνον τό  ¿πάρα άπό- 
φασιν οτι π ο τε  δέν 0 αγαπήσω τήν ιδικήν μου- 

Μόλις «τελείωσα τ ό  πρόγευμά μου, μ έ  έφώ - 
ναξεν ή μ ά μ μ η.

Έ τ ρ ε ξ κ  και είδον ό τι είχεν έκβάλη τόν πίλον

τη ς  καί έκάθητο εις τό δωμάτιόν τ η ς . "Αμα μι 
είδε:

—  Σοφουλα, ¿φώναξε, έχ εις  δώ σ ει σοκολάτα! 
εις α ύ τό τό  π α ιδ ί ί . .

—  "Ü, κυρία, σάς ορκίζομαι .  . .
—  Μήν όρχίζεσαι- Τ ό  ήξεύρω. Π λησίασε, Α- 

ρίσταρχε-
Τ.προχώρησα δύο β ή μ α τα . 'Η μ άμ μη μου έ- 

•θηκε τόν δάκτυλόν τ η ς  εις μικρόν τ ι  μαύρον ση
μ ά δ ι, τό όποιον είχε μείνει εις τό  στόμ α  μου.

—  Είνε αλήθεια, α ΐ ; είνε;
—  Ναί, μάμ μη* άπικρίθην με εντροπήν.
Με εΐλκυσεν εις την αγκάλην τη ς  καί μ  έφί·

λ η σ ε , π ράγμα, τό  όποιον μέ έξέπ ληξεν . .
—  Δέν είνε ψ εύματα, καλά , άπεκρίθη. ’Αλ-| 

λ ά  σου απαγορεύω νά φάγτ) εις τό  έξης σοκολά 
ταν πρό τη ς  σούπας ’Α κούεις,’Αρίσταρχε; σου τό| 
απαγορεύω καί θά τιμωρηθής άν τό  ξανακάμ^ς

Δέν απάντησα τ ίπ ο τε.
'Η μα'μμη μου έλα ο εν εν βιβλίον,τό  έθεσεν εις 

τ ά  γόνατά τ η ς , μέ έβαλε κα ί ¿κάθισα εις εν μι
κρόν σκαμνί, εμπρός τ η ς , καί ήρχισε νά μέ διδά- 
σκη άνάγνωσιν.

Έ γ ύ  εϊξευρ* ολίγα πράγματα. ’.Αλλ’ άν ηθε-| 
λ α , ήδυνάμην νά μάθω π ο λ λ ά '. . . Αλλά δέν η  
δελα.

'Η ημέρα ίπέρασεν όπ ω ς-όπ ω ς* άλλα τήν έ 
παύριον ίπανεληφθη ή χθεσινή κω μω δία διάτοί 
πρόγευμα·

’Α λλ’ επειδή ή το  σούπα μ έ  γα'λα, έφαγα 5·| 
λίγον, ¿ξακοντίζων όμως μανιώδη β λ έ μ μ α «  
κατα τη ς  μα'μμης μου.

—  Πολύ, πολύ κακή εΐνε I διενοούμην, άφ 
ού δέν πίνει καφέ. μόνον καί μόνον διά  νά μή μοϋ 
δώση κ ’ ε μ έ !

Μ ετά τινας ήμέρας παρετήρησα ό τι τά  γλυκό 
φαγητά δέν ήσαν διόλου εις χρήσιν εις τήν οικία» 
εκείνην.

Δεν είχον τήν ελαχίστην ιδέαν πώ ς γίνονται 
τ ά  επιδόρπια. ’Α λλ’  επειδή είχον ΐδη πολλών 
ειδών τοιαυτα εις τήν τράπεζαν μ α ς, συνεπερανε 
ό τι διά νά κάμη τ ις  γλύκισμα άρκ ϊ  νά προσθέσ/ 
σάκχαριν εις οίονδη'ποτε φαγητόν. ’Απεφάσισε 
λοιπόν νά δοκιμάσω .

Πρωίαν τινά ίδών ί :’ς 2ν πινάκιον αυγά χτυπη
μένα διά  iryoVfyrrTor, έτρεξα εις τό  έρμα'ριον, έ· 
πηρα δύο κΟυταλ.ιαίς τριμμένης σακχάρεως καί 
£ίψας αύτήν εις τ ά  ώ ά , ανακάτωσα τό  κράμα.
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" θ τ ε  ή Σοφούλα έφερεν εις τήν τράπεζαν το ποιον έγεύθην καί τό  όποιον μοί έφά'νη ώραιότα- 
γητόν ¿κείνο, εις ιό  όποιον είχον προσθέσει τον. Πιθανόν καί αυτό ν ’ άναψτ; μόνο του, δ ι« -φαγη

τήν σ'άκχαρ.ν, ¿χαμ ήλω σα τούς οφθαλμούς και νοηθην.
προσεπάθησα νά δείξω  αδιαφορίαν. Ιϊλαβον ένα άνθρακα άνημμένον και τον επλη-

μαμ μηι
Μ όλις έβαλεν ολίγον εις τό  στόμα 

λε φωνήν εχπ ν ή ζεω ς: άπό τόν πυράγραν κ Ί  επεσεν εις  τήν χύτραν.
—  Τ ί  συμβαίνει ; είπ ε πρός τήν Σοφυύλαν, Πώς νά τήν ε/.βάλω ; Γρήγορα ίν κ ο χλ ια -

ή όποΐα τήν στιγμ ήν ¿κείνην έθετε φαγητόν εΐς ριον. ’Αλλά δέν ή το  προτιμότερον να δοκιμάσω 
τό πινάκιόν μου1 αύτό τό  σφουγγάτο έχει ζάχαρι πρώτον μέ εν φώσφορον μη'πω; άνάψη; Περιεφερα 
μέσα’ θά έκαμες λάθος. τό  άνημμένον φώσφορον ¿ντός της χύτρας 0τε

—  ’Αδύνατον, κυρία, σήμερα δεν ήν^ιξα τό  έξαφνα ή'κουσα βήμ ατα .
ερμάρι, πού έχομεν τήν ζάχαρι. Έ τρό μ α ξα  καί άφήκα τό φώσφορον, τό  όποιον

—  Ν ο μ ίζ ε ις . . .  ’Α λλ’ επί τέλους το  κακόν ΰπηγε πρός συνάντησιν τον «νθρακυς, μ ό λ ις  έπρό- 
δέν είνε μεγάλον. Κράτησε τό  σφουγγάτο νά τ ό  φθασα νά σκεπάσω  τήν π ν υ δ ίγ χ α ν  μου και να 
φάγωμεν αργότερα μ ετά  τό  φ αγητόν. φύγω εϊς τό δωμάτιόν μου.

οποίας τό περιεχόμενον εύωδίαζεν. Ε ν τ ό ς  αυτής τυ χία  μου* τ ί  έκαμα 
ή το  εν πράγμα μαυριδερόν μέ ζω μόν τριγύρω. Δέν ήμην διόλου ήσυχος όταν ¿κάθισα εις τήν

’Αμέσως ενεθυμηθην τήν noe<hyx«r, τό  ά ¡α.- τράπεζαν. Πρό παντ ός άλλου μέ ανησυχεί τδ 
χητόν.μου γλύκισμα, τό  όποιον πρό πολλού δέν φώσφορον καί τό κάρβουνον. Τ έλ ος ή Σοφούλα 
είχον φάγη. έφερε τό  φαγητόν καί ή μ άμ μη μου ήτοιμάσθη

—  Μην είνε πουδίγκα ; είπον ρίψας tv βλέμ μ α  νά τ ό  κόψη. ’Α λλ’ εσταμάτησεν αμέσως κρα- 
ε ις  τό  παράθυρου διά νά ιδώ  άν ή  Σοφούλα ε ;χεν  τοΰσα τ ό  περα'νιον ¿μιτηχμένον ε ις  τό  κρέας κα ί 
εργασίαν ακόμη εις τόν κ ή π ο ν ... 'Α ς τό δοκιμάσω τό  μαχαίριον ακίνητον καί παριτήρει κ α τι τ ι  μέ 
μια στα λιά . έκπληξιν.

’Επήρα εν κοχλιάριον άπό τήν τράπεζαν. —  Σοφούλα, δέν είζεύρω πού έ χ ε ι ;  τό  μυαλό
-—  Βαζω σ το ίχη μ α , είπ α , ο τι δέν είν: διόλου σου* άνέκραξεν. "Ενα σπίρτο μέσα ’;  τήν σά λτσα ! 

γλυκό. — Σπίρτο f άνεφώνησεν ή  Σοφούλα, τ ί  λ έγ ετε,

Κ αί π ο α γ μ α τικ ώ ; ήτο ο λ ω ; διόλου άγλυκον. κυρία; αδύνατον!
Έ σ π ευ σ α  λοιπόν νά διορθώσω τό  λάθος το ύ το , —  ’ ιδού, ε ίπ εν ή  μάμμη μου δεικνύουσα αύτό
κα ί τό  διώρθωσα μ ε  τό  παραπα'νω. ε ϊ ;  τήν Σοφούλαν-

—  Τώ ρα,έσκέφθην, χρειά ζεται καί άλλο πραγ- ’Εγώ δίν έκαθήμην διόλου καλά ε ί ;  τήν θέ
μ α , διά νά άνάψη ή π ο ν δ ί γ χ α  ε ί ;  τ ό  τραπέζι . . .  σιν μου.
’Αλλά τ ί ; . . .  Ρ ώ μ ι. Ν αί, ναί, τό  ενθυμούμαι. —  Τώ ρα, ελεγα κ α τ ’ εμαυτόν, θά εΰρη κα ί τό
°Α ; ίδώ άν θά ευρω κα ί ρώ μι. αναθεματισμένο εκείνο κάρβουνον I

Χ ρησιμοποίησα; τ ά ; πρό ολίγου άποκτηθείσα; Τούτο κα ί συνέβη. Τ ό  μαχαιριού ¿στα μ ά τη -
γνώ σεις μου ώ ς  π ίό ς  τήν άνάγνωσιν, ¿συλλάβισα σεν επ ί ξηρού τιν ο ; πράγματος, τ ό  όποιον ή μ ά μ -
τήν επιγραφήν, ή όποία εύρίσκετο επί έκάοτης μη μου έξέβαλεν ¿κ τ ή ;  χ ύ τ ρ α ;,
φ ιάλης. — Ά ! μ πά Σοφούλα! τ ί  ειν’ α υ τά ; Καί κάρ-

’Ανεγνωσα εις τήν μ ία ν ; J s « A ·  εις τήν ά λ - βουνά μέσα τό  φαγητόν I . . .
λ η ν ; Σ ιμ ά τι ψραγ*οστσ<βύ2<>ν· άλλάδεν εύρον τ ό  Η δυ στυ χή ; κόρη, βεβαία ούσα ό τ ι αότή δεν
ζητούμενον. Έ π ι  τέλους, άφ’ ού δέν ευρισχον ά λ λ ο , έ π τ α ιι  διόλου, έστράφη κα ί μ έ  παρετήρησεν ε ί;
άπεφάσισα νά μετ«χ_ιιρισθώ τ ό  σιρόπιον, τό  ό - τ ο ύ ; οφθαλμούς. ’Α λλά φοβηθεΐσα μή γίνη αιτία
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w i  τιμωρτ.θά), δέν είπ ε τ ίπ ο τε  πρός ύπερχσπι-
5W Τγί.

—  O r a v  έ β α ζ α  κάρβουνά είς τ ή ν  φ ω τιά  θά  

έ π εσ εν , s i —ε τ α π ε ιν ά ) ;, ώ ς να ή τ ο  έ ν ο χ ο ;.  ”()σ ο ν  

γ ιά  τ ό  σ π ίρ τ ο , κ υ ρ ία , δέν ε ίμ π ο ρ ε ί  νά κάμχ, κακό  

γ ι α τ ί  ή τ ο  καϋμ.ένο ’ς  τήν ά κ ο γ .

II μαμμ.νι μ ο ο  έκα με κ α τα φ α τικ ό ν  νεύμ α  καί 

eOíee φ α γ γ τό ·/ είς τ ό  π ινά κ ιόν  μ ο υ , έ π ε ιτ α  έθεσε  

κ α ί εν τ ε μ ά χ ιο ν  κ ρ έα το ς ε ί ;  τ ό  π ινά κ ιό ν  τ γ ς ·

’Α λ λ ά  μ ό λ ις  τ ό  έ γ ί ύ θ γ ,ε σ τ α μ ά τ γ σ ι  κ α ί ή ο θ ά ν -  

θν,ν τ ά  β λέμ .μ .α τά  τ /,ς  π ρ ο σ γ λ ο ύ μ ε ν α  έ π ’ έμ ο υ  pe 

τ ρ ό π ο ν , ό ό π ο ιο ; μ  έπ ά γιο σ εν . Λ ιό τι το  φ β γπ τό ν  

¡ i ον ή τ ο  φ ριχω δά/ς α νο σ τον  μ /  τή ν  γ-εύτιν ε ν ε ίν /ν  

τ ο ν  φ ρ α γκ οσ τά φ υ λου  κ α ί τ ή ν  σ ά λ τ σ α ν  τ ο υ , ή  τ ις  

ε ίχ ε  μ ε τ α β λ γ 6 γ  εις σ ιρ ό π ιο ν .

Μ ετά  μικρά ν ¿ ς έ τ α σ ιν , ή τ ι ς  μ υ / ι ς  διήρκεσεν  

εν δ ε υ τ  ε ρ ό λ ε π τ ο ν , ή μ « μ μ .γ  μ ο υ  μ έ  ε ίπ ε ν :

—  ’Λ ρ ίσ τ α ρ χ ε , κ ύ τ τ α ξ έ  μ ε  είς τ α  μ ά τ ια .

¿ ε ν  γδυνγΟ ϊν  v ’ άντικρύσω  τ ό  β λ έ μ μ α  τν,·;.

=—  Ε ίπ έ  μ ο υ , ον δέν έ β α λ ε ς  ζά χ α ρ ιν  εις τό  

φ α γ γ τ ό ν , ό π ω ς κ α ι τ ή ν  περασμε'νγν ε β δ ο μ ά δ α  εις 

τ ό  σ φ ο υ γ γ ά τ ο ν ;

Δεν ά π ή ν τΥ σ α  τ ί π ο τ ε .

—  Ε ίπ έ  ττ,ν  α λ ή θ ε ια ν . Ιύίνε π ε ρ ιτ τ ό ν  ν ’ ά ρ ν ή - 

σ α ι .  Τ ό  π ρ όσ ω π όν  σου τ ό  μ α ρ τ υ ρ ε ί .

ίυγά* έξγκ ολο ύθο υν  νά σ κ ο π ό ).

—  Ά  !  έ'τσι λ ο ιπ ό ν  ;  α ν έκ ρ α ξε, κ α λ ά  λ ο ι

π ό ν . ιδού τ ό  π ρ ο γ ε ιμ .ά  σου.

Τ α ύ τ α  δ έ  λ έ γ ο υ ο α  έκοψεν εν τ ε μ ά χ ιο ν  ά ρτο υ  

κ α ί pjLo't τ ό  έ δ ω χ εν .

Ιΰτηχ(όθν,ν ά π ό  τ ή ν  τ .ά π ε ζ α ν  κ α ί υ π ή γ α  εις 

το ν  κ ή π ο ν , βρόχω ν S i το ν  ά ρτο ν  μ ο υ  μ,ε τ ά  δ ά 

κρυα μ ο υ , =’σ υ λ λ ο γ ιζ ό μ γ ν  ό'τι ή μ ο υ ν  π ο λ ύ  δ υ σ τ υ -  

7/·ν
Ο  κ ή π ο ς ή τ ο  π ο λ ό  μ ε γ ά λ ο ς , ό π ισ θεν  δέ εύ ρι-  

ο κ ε τ ο  ε κ τ ε τ α μ έ ν ο ς  λ α χ α ν ό κ η π ο ς  φ θάνω ν μ έ χ ρ ι  

ρ ε γ ά λ ο υ  τ ο ί χ ο υ ,  ό  ό π ο ιο ς τ ο ν  Ιχ ώ ρ ιζ ε ν  ά π ό  τόν  
ο ρ ν ιθώ ν α . ’Ε κ ε ί  δ ιγ υ θ ύ ν θ γ ν .

Π ολλώ ν  π εριέργεια ν  ήοθ«νο’μ γ ν  δ ιά  νά ίδω  τό ν  

ορ νιθώ να  εκείνον. Ico ;: δ ιό τ ι  μ έ  ε ίχ ο ν  ρ ν ,τώ ; ά - 

π α γ ο ρ εύ σ γ  νά  ε ίο ε λ θ ω  εις α υ τό ν *  ά λ λ ά  π ο τ έ  δεν 

έπε'ρασα π ρ ο  τή ςΟ ύ ρ α ς τ ο υ  χ ω ρ ίς  νά  ρ έ  κ α τ α -  

λάβνϊ ε π ιθ υ μ ία  νά  ε ίσ έλ θω ,

Δ υ σ τ υ χ ώ ς  ό ρ ο ι ; ¿  μ ά ν δ α λ ο ς  ή τ ο  ΰψ π λά .

Τ ή ν  μέραν εκείνον ό γέρω ν κ η πουρός είχε  

λ γ σ μ ο ν γ σ γ  πλν,σίον τή ςθ ύ ρ α ς  τ ό χ ε ιρ α ρ .ά ξ ιό ν  τ ο υ .

Λ α μ π ρ ά  ευκα ιρία · άνεβνιν έπ ά ν ιο , έσυρα τόν

μάνοαλυν κα ί -¡ίνοιξα τέλος τυιν Ούραν Ικείνγν, ή 
¿ποια μ·ιί έκρυπτε τόσα πράγματα.

Αλλά δεν j ’.Sov τ ίπ ο τε  άξιον λόγου, ό π ω ; ; -  
περίμενυν.

Είδον μ ί αν λασπά>όγ αυλήν, vsp.'/τγν % .!, ίχν·· 
ποδά>ν ορνίθων, σωρόν κοπριάς, επι τής όποιας ί -  
βάδιζεν ε ί;  πετεινός, καί δ υ ο -το εί: σκαφα.·.

Αί όρνιθες καθώς ρέ είδον ίφυγον α π ' ¿$<·> καί 
απ· έκεΤμε φωνάς τ ;ό μ ο υ . ’Λ λ λ ’ ό π ετεινός, ώ : 
γενναιότερος, Siv έχασε τό θάρρος του-

Ί^ών ανοικτήν τόν θόραν, εκαλεσε τάς συ·.— 
τρόφους του , κα ί ίξτ,λθε μ ετ ’ αύτόον ε ί ;  τόν λα- 
χανοκ-ςπον, εκεί όε όλγ ή συμμορία διεσκορπί- 
σθϊϊ καί νίρχισε νά ραμφίζις τά  χορταρικά.

Πολύ ολίγον μ ’ ερ ελλε ί ιά  το ύ το . "θλνι μου 
Υ προσοχή είχε σογτ.εντρωθγί εις εν μικρόν κα
λύβι, άπό τό  όποιον ίγόρχοντο ύποκωφοι γρυλ- 
λισμ.οί.

Επροχώρ.γσα σιγά σιγά. Τ ί  νά ήτο « ρ ά γ ε ;
. . . προοεπάθν,σα νά ί ίώ  απο τά ς ρ.ικράς τρύ
πας τ η ; θύρας, άλλά βέν κατώρθωσανά διακρίνω 
τ ίπ ο τε  . . . Το'τε μου επήλθεν ή ϊδε’α νά μι ο ο α
νοίξω όλίγγν τήν θύραν, τόσον μόνον όσον δια 
νά κύψω χαί ίδ ω .

Αλλά μ όλις έσυρα τόν μάνδαλον, έν θεό- 
ρατον πράγμα <’όρμγσε, σπρώχνον μ έ  φοβεράν 
δύναμιν.

Τρελλός άπό Φο'βον, ιτράπγν εις φ υγήν ε- 
τρεχε δέ κατόπιν μου καί μ ’ εκυνήγει είς χοίρος 
γρυλλίξων αγρίως.

Τόσος ή το  ό τρόμ.ος μου, ώ σ τεδ έν  έσκέοθγν νά 
κ ιτα φ ύγω  εις τήν οικίαν, Ετρεχον! ετρεχον, 
στρίφο,ν κάθ= φοράν τήν κεφαλήν ρ.ου όπως pe- 
βαιωθό) ότι δέν ρ έ είχε φθάσν, τό φοβερόν θν.ιίον. 
Νομίζω ότι ουδέποτε είς τήν ζωήν μου έτρεξα τό
σον πο/,ύ.

Α λλά ,θλέποιν διαρκά); πρό; τά  όπισευ, επρο- 
χ(όρουν /.ατά τ ό χ γ ν . . .  εςαφνα YoOsvOr.v ότι τό 
έδαφος εφευγεν ϋπό τούς πο'δας ροο· έ π ε σ α .. .  
έβ υ θ ισ θ γ ν ... ή κ ;φαλγ μου πιοσέκςοοσεν ε ί ; ;ν  
CYpov πράγμα* ό χοίρος, φοβ/.Οείς άπό. τόνεοο'ν, 
το  όποιον άνιτινάχθγ, έ’φυγεν, εγώ δε . . .  εγώ . 
όταν ή ,ο ιςα  τους οφθαλμούς μου, είδα ό τι εό ;ι- 
σκόμγν ιντός ενός ποτιστικού κάδδου·

Αί κααοναί μου προσείλκυσαν τόν Μ παρμπα- 
νιν.ολή καί τήν Σοφούλαν, οι οποίοι έτρωγυν τήν 
στιγμ ήν εκείνον· Μέ άνε'σ/ραν άπό τό νερόν, -0  
γέρων κγπουρός κρατίόν με σγκωμ;νον αέ υπήγε
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‘i . í j o τ ή ς  Ούρας, σεΰον μ ε  τ ρ α γ έ ω ς  π ο λ λ ά κ ις  δ ιά
ν-χ cTO 'x^yi'- Λ τ ό  νίρόν χ η  ¿*rc(vw έ λ :- δ ν .

Λεν ίτό λ μ .ω ν  να διαμ.7ρτυργθι·>. II π ε ρ ισ τ α -  

σις δέν ή τ ο  δ ιό λ ο υ  κ α τ α λ λ γ λ ο ς .  “Ε π ρ επ ε  νά υ π ο 

φέρω τ *  π α ν τ α  κ γυγγυ  ιτ ι .,ς .

—  Ι Ι λ υ ν έ τ ο  π α τόκ ορα-α  α υ τ ό  τ ο  ρ.αγκο’- α ι δ ο ,  
είπ εν  εις τ ή ν  ΐο φ ο ύ λ α ν ’ ;γ ώ  τ ρ έ χ ω  νά π ε ρ ιρ .α -  

ζεόσο, τ α ίς  κ ο τ α ις .ν ά  μ α ν δ ρ ίσ ω  τ ο  χ ο ίρ ο - Μου τ ά -  

κ τρ .α ν  θ α λ α σ ο α  ς τό ν  κ ή π ο  !

'II Σ ο ς-ουλα  μ '  έξεδυσε κ α ί μ ’ έπ λυνεν  ά .τό  /λ -  

φ α λ τ ς  μ έ χ ς ι  π ο δ ω ν , δ ιό τ ι  ΫμΥ,ν > α τ α λ α σ π ο  μό

ν ο ; ,  έ π ε ι τ α  δε  p.s ίβ α λ .ε  νά  π λ α γ ιά σ ω -

Μ : ε ίχ ε  κ α τ α λ ά ο γ  σ φ οδρ ό; π υ ρ ε τ ό ς , κ α τ ά  τό

δ ιά σ τ τ ,μ α  το ο  ϋπ ο ίου  μο:. έφ α ίνετο  ό τ ι  έ β λ ε π α
συχνάκι; κΰπτον έσ ,υ.υυ έν πρόσωπυν γ λ υ κ ύ τ α -

τ ο ν ,  ό μ ο ια ,ο ν  π ο λ ύ  ρ έ  τ ο  π ρόσω π ο·/ τγ <  γ ο α ία ς  

ρ ά μ υ .τ ς  ιλου. ’ . 'λ λ ά  δέν ή τ ο  δ υ ν α τό ν  νά  είνε τ ό  ¿δι

κόν τ τ ς .  δ ιό τ ι  ό τ ε  τ ή ν  επ α ύριον  ε ς ύ π ν ισ α  υ γ ιγ ς ,  

τ ή ν  εύρον ψ υχράν κ ,α ί'.'ΰ σ τνρ ά ·/ ό ~ (v ; π ά ν τ ο τ ε .

—  Τ ό  π α θ ϊ ΐ ι α  ας ο··.ύ γ ίν υ, ααθΥρ.α,ρ.οι είπ ε ν . 

Λ υτό Οά σου μάΟγ ό τ ι  ό Θ ε ό ; π αίρνει κ ά π ο τ ε  τού; 
γον είς  είς τό ν  ουρανόν διά  νά μ.ή β λέπ ο υ ν  πόσον  

ά τ α κ τ α  κ α ι α π ειθ ϊ, είνε τ α  π α ιδ ιά  τω ν  κ α ι λ υ 

π ο ύ ν τα ι α α τά - .α ρ δ α .

(Τό-ιται αυνίχχια) ιΚατά τί> Γώι.ί'./.όν)

ΤΟ ΕΔΑΦΟΣ ΕΦΕΤΓΕΝ ΪΠΟ ΤΟΪΕ ΠΟΔΑΣ ΜΟΤ “ 
(ϋ ίλ . 120)

Ο Π Ι Σ Τ Ο Σ  Ι Ω Α Ν Ν Η Σ
Είς β α σ ιλ ε ύ ς  π ο λ ύ  γε;ο>ν v.cfeivrciv. Α μ α  

ίνόγ σ εν  ό τ ι  έ μ ε λ λ ε  ν ’ ά π ο θ α ν γ , π ρ ο σ εκ ά λεσ ε τό ν  

π ισ τ ό ν  Ίω ά ν ν ν .ν . Ο υτος ή τ ο  ό ά γ α π /,τ ο τ ε ρ ό ς  του  

ύ π η ρετΥ ,ς, κ α ί τό ν  ώ νόμ ·/ζον « ΙΕ .σ το ν  Ιω ά ν ν /.ν » , 

δ ι ό τ ι  εις όλ.Υ,ν τήν ζω /.ν  το υ  ή τ υ  π ι σ τ ό ;  ε ί ;  τον  

κύσιόν τ ο υ  ' ( Ι τ α ν  ήλ,βεν :νι-’<π·.ον τού  β α σ ιλ έ ι» ;, 

ο ύ το ς  τίμ είπ ε :

—  Π ισ τέ  μ ο υ  ’ ΐω άννι·, α ισ θ ά ν ο α α ι ό τ ι  π λ γ ·  

ο ιά ζ ε ι  τ ό  τ έ λ ο ς  τή ς  ζ ω ή ς  μ ο υ , καί ή  υ.όνν, μου  

ά ν γ ο υ χ ία  κ α ί φ ροντίς είνε δ ια  τ ο ν  υιόν ρ.ου* εινε 

ά κ ό α γ  π ο λ ύ  ν έ ο ;  καί δέν ειόεύρει νά  διευθυλν, το ν  

ία ο τό ν  του* δέν 8 ’ ά π ο θ ά ν ω  δ ε  ή σ υ χ ο ς , άν δέν 

μου ύ π ο σ χ ε θ ? ;  ο τ ι  θά  έπ α γρ υ π ν ή ς έ π  α ύ τ ο ϋ , ό τ ι  

θά  τ ό ν  δ ιδ ά ξ γ ς  ό λ α , ό σ α  π ρ έπ ει ν ά  ειίςεύρΥ. κ α ί  

ό τ ι  θ ά  ή σ α ι δ ι  α ύ τό ν  δεύ τερ ος π α τ ή ρ .

—  λ α ; υπ όσχομα ι, είπεν ό Ιωάννα.;, ό’τ ι δεν 
θά τόν άφήσω άπό πλγσίον μ ου , ο τ . Ο.ά τον υπ-/- 
οετώ  π ισ τά , · καί ό τι Οά διακινδυνεύσω ο>;καί 
«ύτήν τήν ζωήν ρ.ου δι αυτόν.

—  Τώρα λοιπόν 0 άποβάνω ή σ υ χο ;, ειπεν 
ό νέτων βασιλεύς, ^ ετά  τόν θάνατόν μου δείςε 
τω  θλα τά ανάκτορα, άνοιξε του όλα τά  δω μ ά τια , 
όλας τάς αίθουσας, ολα τά  υπόγεια καί τούς (Jy- 
σαυρούς πού είνε κλεισμένα εκ εί μέσα* νά μή τόν 
άφήσ-Λς μόνον νά ε”μβγ είς τό  τελευταίον δ(·>μά- 
τιον τού επάνω πατώ μ.ατος, όπου εύρισκεται γ ε ι-  
κών τής βασιλοπούλας τού Χρυσού θρόνου. Διότι 
ά α α τ ή ν ίδ ή . θα θελήσγ νά τήν πάργ γυναίκα ϊλ \ 
δ ιά ν ά  κατορθώσιρ τούτο θά περάστ μεγάλου; κιν. 
δύνους. ΙΙροσπάθχσε λοιπόν νά τόν π ρ ο φ ύ λ α ξή
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0  π ισ τό ς  *|<υαννπς ίπανελαίε τα ς  υποσχέσεις 
το υ , ό δέ γέρων β α σιλεύ :, ήσυχος π )έο ν , άκούρ- 
βησε τήν κεφαλήν τ>.υ εΐς τό  προσκέφαλου καί 
έξέπνευσεν.

Μετά r /,ν κηδείαν του βα σιλεω ς, ό Ιω ά ννη: 
διηγηθη εις τον νέον διάδοχον ο σ α ύ —εοχέθη εις 
τον πατέρα του την στιγρήν του θανάτου του·

—  Θά φυλάξω τήν ύπο'σχεσίν ρου, είπ ε. καί 
θά σου είραι πιστός όπως ήρουν καί εις τόν 
πατέρα σου, και έν ανάγκη ας θυσιάσω καί τήν 
ζωήν ρου.

Αφ ού επίρασαν τεσσαράκοντα ήρέρα ι, ό ’Ιω 
άννης ειπεν εις τόν νεαρόν βασιλέα ;

—  Είνε καιρός νά ίδης τ ι  έκληρονόρησες άπό 
τόν πατέρα σου.

Καί τον (ο(οδήγησε παντού, επάνω και κα τω ,
κ α ί τ ώ  εδειξεν όλα τ ά  π λο ύ τη , τ ά  όποια η,σαν 
σωρευρ.ένα είςλ σ ρ π ρ ά  καί ρεγαλοπρεπή δι»ρά- 
τ ια , καί ρόνον εις τό δω ράτιον εκείνο δέν τόν 
ώόηγησεν, όπου ή το  ή είκών τής βασιλοπούλας. 
Ή τ ο  δ ε  τοιουτοτρόπως τοποθετν.ρένη ή είκών
« υ τη , ώ στε όταν ήνοιγέ τ ις  τήν θύραν, τήν ί ί  λ ε -
πεν άρέσως· ήτο  δέ τόσον ώραία έζωγραφηρένη, 
ώ στε έφαίνετο ωσάν ζωντανή, ·0  νεαρός βασι- 
λεύς παρετήρησεν ό'τι ό ’ΐωα'ννης διήρχετο  πάν
τ ο τ ε  έρπροσθεν τή ς  θύρας αύτής χω ρίς νά τήν 
άνοίξγ κα ί τού ήρώτησε τήν αιτίαν :

—  Δ ιό τι, άπεκρίθη ό Ιωάννης, ρέσα ε ΐ;
αυτό τό  δω ράτιον είνε κ α τ ι τ ί ,  τό  όποιον Θάσε 
τροράξη, άρ α  τό ίδής.

—  Είδον όλα τά  ρέρη τώ ν ανακτόρων, είπ-·ν 
ό νεαρό; βασιλεύ';, καί Ιπ ιθυρ ώ  επίσης νά ράθω 
τ ί  είνε εδώ ρέσα.

Καί ή'θελε ν’ άνοιξη, δ ιά  τής β ίας. ‘θ  π ισ τό ;
Ιωάννη; τόν ήρπόδισε καί τ ώ  είπεν ;

—  ϊ ’πεσχέθην εις τον πατέρα σου τήν σ τ ιγ -  
ρήν τού θανάτου του να ρ ή  σ άφήσω νά έ ρ -  
έ'τις ρέσα ε ΐ :  αυτό τό δω ράτιον* αν c i  άφ ήσω, 
τ ό τ ε  είνε δυνατόν νά συρβή τό  ρεγαλείτερον 
δυστυχήρα καί εις σέ καί εις Ιρέ.

—  Τ ό ρεγαλείτερον δυ σ τύ χηρ α , είπεν ό βα
σιλεύς. θά συρβή, άν δεν θά εύ/αριστηθή ή πε
ριέργεια ρου. Δέν θά ήσυχάσω , έάν δεν .ίδω  τ ί  
είνε ρέσα  εις αύτό τό  δω ράτιον. Καί δέν φεύγω 
άπ εδ ώ , έάν δέν ροΰ άνοιξης.

Ο π ισ τ ό ; ’Ιωάννη;, βλίτω ν ο τι δέν η  το πλέον 
δυνατόν ν ’ άρνηθη, ύπηγε σεθλιρρένο; καί άνα- 
δ τε<άζων νά εΰρη τό  κλ ειδ ώ ν , "Ο ταν ή’νοιξι τήν

θύραν, εΐσέλθεν αυτός π ρώ τος, κα ί προσεπάθει 
νά κρύψη τήν εικόνα ρ έ τό  σώ ρά του, άλλά ε ΐ; 
ρά την, διότι ό βασιλεύ«, ανορθωθεί; έπ ί τών 
άκρων τών ποδών το υ . τήν παρετήρησεν άνωθεν 
τών ώρων του. ’Α λλ’ άρ α  είδε .τήν είκο'να εκεί
νην τη ς  ωραίας βασιλοπούλας, ή  όποία έλαρπεν 
άπό χρυσόν καί άδάραντας, έπεσε κατά γής α
ναίσθητος· 'Ο π ιστό ς ’ .Ιωάννης έσήκωσεν αύτόν 
κ α ί τον ε". ερεν εις τήν · λίνν,ν το υ , βιθυρίζοιν :

■ —  Τό δυστύχημα Ιγινεν, ώ  Θεέ ρου I τ ί  θά 
γίνωρεν τώρα ; καί τώ  έδωκε νά πίη ολίγον οί
νον διά  νά τόν ζωογονήση.

"Οταν ό νεαρός βασιλεύς συνήλθεν, ή π ρώ τη  ε -  
ρώτηοΐς του ή το :

—  Π οίαείνε εκείνη ή  εΐκών ;
—  Είνε τή ς  βασιλοπούλας του Χρυσού Θρό

νου, είπεν ό π ιστό ς Ιωάννης.
—  ΙΙρέπει νά τήν πάρω αύτήν τήν βασιλο

πούλαν, είπεν άποφασιστικώς. — Καί θα ρ έ βο- 
ν.θήσης καί σύ , Ιωάννη, ό π ιστό ς υπηρέτης.

'Ο πιστός ’ Ιωάννης έσκέφθη νά εύρη τόν κ α - 
ταλληλότερον τρόπον διά  νά έκτελέση τήν έπι- 
θυρ.ίαν τού βα σιλεω ς, δ ιό τι η το  πολύ δύσκολον 
νά παρουσιασθή ενώπιον τή ς  βασιλοπούλας. Επι 
τέλους εύρε ρε'σον, καί είπεν εις τον βασιλέα :

—  Ή  βασιλοπούλα ζή ρέσα εις Χρυσάφι* 
χ ρυσαίς είνε καί ή καρεκλαις τ η ς , καί τά  πινάκια 
τ η ς , καί τ ά  ποτήρια τη ς  καί παν έπιπλόν τη ς . 
Έ χ ε ις  πολύν χρυσόν εις τό  θησαυροφυλακιον, 
δώσε αρκετόν εις τούς χρυσοχόους διά νά κ α τα 
σκευάσουν δοχεία καί κοσρηρατα  παντός είδους,' 
π τηνά  καί άγρια ζψ α παντός σ χ η ρ α το ς, όλα 
αυτά θά άρε'σουν βέβαια εις τήν βασιλοπούλαν.θα 
ξεκινήσωαεν άπ έδώ ρ έ τά  π ο λύ τιρ α  αύτα σκεύη, 
καί θά προσπαθήσωρεν να έπιτύχω ρεν τόν σκο
πόν ρα ς.

'Ο νεαρός βασιλεύς παοσεκάλισεν όλους τούς 
χρυσοχόους τού τόπου του. κα ί εΐργασθησαν νυ
χθημερόν έως ότου τά  έτελείωσαν όλα λ φ ο υ  ε- 
φόρτωσαν ρέ τ ά  χρυσά έκεΐνα πράγρατα έν π λ ο ί- 
ον, ό π ιστό ς ’Ιωάννης ένεδύθη ώς έρπορος, ώ ; 
καί ό '■ ασιλεύς, διά νά ρή τόν αναγνώριση κανείς.

Τ ό  πλοίυν έταξείδευσε καί έφθασεν εις τήνπ ό- 
λ ιν , όπου ή το  ή βασιλοπούλα τού Χρυσού Θρόνου, 
'θ  π ιστό ς ’Ιωάννης άπεβιβάσθη ρόνος καί άφήκε 
τόν βασιλε'α εντός τού πλοίου.

—  Ί σ ω ς ,  τώ  είπεν ό ’ Ιωάννης, φε'ρω τήν βα
σιλοπούλαν εΐς τό  πλοίον, φρόντισε νά είνε όλα
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εν τ ά ξ ε ι, τοποθέτησε ολ« τ ά  χρυσά αγγεία ό
π ω ς π ρέπ ει, καί είπέ νά στολίσουν τό πλοίον ρέ 
σηραιας ώς να η το  εορτή-

Μ ετά τα ύτα  επήρε ραζί του π ολλά  ρικρά κ ο - 
σ ρ ή ρ α τα , καί ύπηγε κ α τ ’ ευθείαν εις τ ά  ανά
κτορα.

Είσελθών εις τήν αυλήν είδε ρίαν νέαν, ή 
όποία έ—αιονε νερόν άπό τήν βρύσιν ρ έ  δύο χρυ
σούς κάδδους. Έ νω  ή νεάνις ή το ιρ ά ζετο  νά ά- 
π έλ θη , παρετήρησε τόν ξένον καί ηρώτησεν αύτόν 
ποιος ή το .

—  Ε ίρ α ι, τή  είπεν, έρ -ο ρ ο ς, —  καί άνοίξας 
τόν σάκκον τ ή  έ'δειξε τ ά  έρπορεύρατά του.

—  Ώ  τ ί  ώραία πράγρατα πού έχεις I άνέ- 
κραξεν ή νεάνις, καί άφήσασα κατά γής τούς κάδ
δους, ηρχ_ισε νά παρα ηρη όλα τά  κοσρηρατα  τό  
εν κατόπιν τού άλλου.

—  Π ρέπει, είπ ε, νά τά  ίδή η βασιλοπούλα, 
κα ί θά άγοραλη, δ ιό τι άγαπά πολύ τ ά  χρυσά 
πρά γρα τα . Ελκύσασα δέ αύτόν άπό τήν χείρα , 
τόν εΐσήγαγεν εις τά  ανάκτορα, διότι ή νεάνις 
α ΰ το η το  θαλαρηπόλος.

'ΐΙ βασιλοπούλα κατεθέλχθη  άρα είδε τά 
χρυσά κοσρ ήρ α τα  καί είπεν :

. —  Τόσον ώραία είνε, ώ στε θα ταγοράσω όλα.
’ Α λλ’ ό π ιστό ς Ιωάννης είπεν:
—  ’Εγ.’υ είραι άπλους ύπηρε’της ένός πλουσίου 

ερπόρου, καί αύτά πού βλέπ ετε έδώ δέν είνε τ ί 
π ο τε  κοντά εΐς έκείνα, τ ά  όποια έχει ό κύριός 
ρου ρέσα εΐς τ ό  πλοίον το υ . ’Ε κεί θά εΰρητε τά 
ώραιότερα καί τ ά  πολυτιρότερα  πράγρατα του 
κόσρου.

'Η βασιλοπούλα εζήτνισε νά τ ά  φε'ρη έ'ξω ύ 
έρπορος, ά λ λ ’ ό Ιωάννης τ ή  είπ εν :

—  Είνε πάρα πολλά , καί θά χρειαοθη πο
λύς καιρός όσοι νά τ ά  φερωρεν έδ ώ , θά χρειασθη 
καί πολύς τό π ο ς, δ ιό τ ι τό  π α λ ά τι σας δέν θά τά 
χω ρέση.

Ί ΐ  περιέργεια τής βασιλοπούλας έκενςήθη ά - 
κόρη περισσότερον καί τέλος άνεφώνησε :

—  Πήγαινε ρ ε  λοιπόν εις «ύ τό  τό πλοϊον, θέ
λω  νά ύπάγω ρόνη ρου διά νά ίδω  τούς θησαυ
ρούς του κυρίου σου.

Ο π ισ τό ς  Ιωάννης τήν έφερε περιχαρής εις τό 
π λοίον , κα ί, άρ α  τήν εΐίεν  ό βασιλεύς, τήν εύ- 
ρεν άκόρη ώραιοτέραν άπό τήν εικόνα τη ς·

Μόλις έρβηκεν εις τό  πλοίον ή βασιλοπούλα, 
ό π ιστό ς ’ Ιωάννης έπρόσταξε τόν πλοίαρχον νά

cvuiócv) «¡εεσω ς τήν άγκυραν καί νά φύγουν. Ο 
βασιλεύς ε ίχ ε  καταβή ρέ τήν βασιλοπούλαν εΐς 
τήν αίθουσαν καί τή  έδείκνυεν όλα έκείνα τ ά  χρυσά 
σκεύη τής τρ α π έζη ς, τά  π ινάκια , τ ά  ποτήρια, τά  
πτηνά καί τ ά  άγρια ζω α. Π αρηλθο/τοιουτοτρό
π ω ς πολλαί ώραι, καί ένώ έζητα ζε ρ ετά  προσο
χή ς τ ά  π ολύτιρ α  εκείνα π ρά γρα τα , δέν ΐνόει ό τι 
τό πλοίον έταξείδευεν.

’Επί τέλους ηύχαρίστησε τόν δήθεν ερπορον 
καί ήτοιράσθη να έπιστρε'ψη εις τ ά  ανάκτορά τη ς , 
άλλά, άρα άνέβη εΐς τό κατά στρω ρα , είδεν ό τ ι  
ή το  έν ρέσω  τού  πέλαγους ρακράν, πολύ ρακραν 
τής ξηράς, καί ό τ ι  τό πλοϊον έταξείδευεν.

—  Με ήπάτησαν 1 άνέκραξεν έντρορος, έγώ νά 
πέσω εΐ» τήν εξουσίαν ένός ερπόρου; ώ !  έπιθυρώ 
καλλίτερον ν’ άποθάνω'

Ά λ λ ’ ό βασιλεύς, λαβών αυτήν έκ τ ή ςχ ε ιρ ό ς , 
τή  είπε :

—  Δέν είραι ερπορος, είραι β α σιλ .ύς, και 
άπό οικογένειαν καλήν, όπως και η ίδικη σου. 
Θέ'/ω νά γίνης βασίλισσά ρου· δ ι ’ αύτό ήλθα.

Οί λόγοι ούτοι παρηγόρησαν τήν βασιλοπού
λαν, ή καρδία τ η ς  συνεκινήθη, κα ί συνήνεσε νκ 
ύπανδρεοθή τόν βασιλέα.

'Ενώ ε’ταξείδενον ε ΐ: τό  ρέσον του πέλαγους, 
ό π ιστός 'Ιωάννης ρίαν ήρέραν, καθηρενο; εις 
τήν πρώραν του πλοίου, παρετήρησεν εις τόν αέρα 
τρία π τη ν ά , τρεις κορώνας, αί όποίαι ήλθαν καί 
έκάθησαν έρπρός του . Τ ίκουσε τ ί  έλεγον αί κο- 
ρώναι, δ ιό τι ενόει τήν γλώσσαν τω ν.

—  Καλά τήν κατκφερε τό  βασιλόπουλο, έ λ ε -  
γεν ή πρώ τη κορώνη, ράς τήν άρπαξε τήν βασι
λοπούλα του Χρυσού Θρόνου I

—  Ν αί, αλήθεια, είπεν ή δεύτερα, άλλά δέν 
είνε ΐδιχή  του άκόρη.

—  Π ώ ς ; είπεν ή τρ ίτη ,κ ύ τη  κάθεται σιρά το υ .
—  Καί τ ί ρ  α ύ τ ό ; είπεν ή π ρ ώ τη , όταν ε£ - 

γουν έξω  άπό τό πλοίον. θά φέρουν εις τό  βασι
λόπουλο ένα κόκκινον ’ίππον διά νά τόν ίππευση, 
καί άν τ ο  χάρη α ύ τό , ό ίππος θά πετά ξη  ρ α ζ ί 
του, καί π οτέ δέν θά ράθουν τ ί  άπέγιναν.

—  ’Α λλά, είπεν ή δεύτερα, δέν υπάρχει κα
νένας τρόπος νά ρήν πετά ξη  ά ίπ πος ;

—  Εινε ένας τρόπος' ειπεν ή πρώ τη κορώνη, 
πρέπει νά άναβη, ένα- άλλος εις τόν ίππον, νά 
πάρη Ινα δπλον άπό τό έφίππιον καί να τόν σ κ ο - 
τώ ση.Μ έ αύτόν τόν τρόπον λοιπόν θά προφυλάξουν 
τό  βασιλόπουλο, ’Αλλά ποΐος τό  ειζευρει αύτό ;
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Κ α ί έ κ ε ι τ α ,  ο π ο ίο ς  θ ά  τά  ξεύ ρ η  κ α ί θ ά  τ ο  ε ιπ χ  

θ ά  γ ίν η  π έ τ ρ α  ά π ό  τ ά  π ό δ ι *  εω ς  τ ά  γ ό ν α τ α .

'Η λ θ ε  κ α ί  ή  σ ειρ ά  τ η ς  δ ε υ τ ερ α ς  κο ρ ώ ν η ς, κ α ί 

ε ίπ ε ν  ;

—  Ε γ ώ  ε ίξ ε ό ρ ω  να  σ ά ς  ε ί χ ώ  άκόρι.η κ α ί κ ά τ ι  

ά "*λο· *Α ς ύ π ο θεβ ίιίμ εν  ό τ ι  ό  ίπ π ο ς  έφ ο ν εό θ η , ό 

β α σ ιλ εύ ς  ό μ ω ς  δέν  θ ά  ε χ η  π ά λ ιν  ίδ ικ η ’ν  τ ο υ  τ ή ν  

' ο σ ιλ ο π ο ύ λ α ν . Δ ι ό τ ι  ό’τ α ν  θ ά  ίμ δ ο υ ν  ε ί ς  τ ο  π α -  

λ ? τ ι ,  θά  τ ο υ  φέρουν μ έ σ α  ε ί ς  τ ό  π ιά τ ο  εν α  λ α μ 

πρό ν υ μ φ ικ ό  υ π ο κ ά μ ισ ο ,  τ ό  ο π ο ίο ν  θ ά  φαίνε

τ α ι  ό τ ι  ε ίν ε  ύ φ α σ μ έν ο  μ ε  -χ ρ υ σ ά φ ι, ά λ λ ’ α ύ τ ό  

θά είνε ό λ ο  π ίσ σ α  κ α ί  θ ε ιά φ ι ,  κ α ί  άν τ ό  φορέση 

ό β α σ ιλ ε ύ ς ,  θ ά  κ α ή  Ι ω ς  τ ά  κ ό κ κ α λ α .

—  Δ εν  είνε λ ο ιπ ό ν  κ α ν έν α ς τ ρ ό π ο ς  νά  μ ή  φ ο- 

ρελη  τ ό  ύ π ο κ ά μ .ισ ο ν  ;  ε ίπ ε ν  ή τ ρ ίτ η  κ ορ ώ νη .

—  Ε ίν ε  έν α ς τ ρ ό π ο ς ,  ό π ε κ ο ιθ η  ή δ ε ύ τ ε ρ α , 

- ρ έ π ε ι  ένας ά ν θ ρ ω π ο ς π ο ύ  νά φορή χ ε ι ρ ό κ τ ια  νά 

π ιά σ η  τ ο  υ π ο κ ά μ ισ ο  κ α ί  νά τ ό  ρίψ η ε ις  τ ή ν  φ ω 

τ ι ά ν .  Λ μ α  κ α ή  τ ό  ύ π ο κ ά μ ισ ο ν , ό  β α σ ιλ < ύ ς Οά 

σ ω θ ή .  Λ λ λ ά  τ ί  τ ό  ο φ ελ ο ί ;  λ υ τ ό ς  π ο ύ  Οά τ ό  

ξ ιύ ρ η  κ α ί θ ά  τ ό  ’π ή  θ ά  γ ίν η  π έ τ ρ α  ά π ό  τ ά  γ ό 

ν α τ α  έ ω ς  τ ή ν  κ α ρ δ ία ν .

II  τ ρ ίτ η  κ ο εώ ν η  ε ίπ ε ν  :

—  Ε ίςεύριο  ά κ ό μ η  κ α ί  κ ά τ ι  ά λ λ ο .  Έ ς ύ π ο -

θ έ σ ω μ ε ν  ό «  εκ ά η  τό ύ π ο κ ά μ ισ ο ν , τ ό  β α σ ιλ ό 

π ο υ λ ά  ό α ω ς  δέν  θ ά  ε /η  ίδικη 'ν τ ο υ  α κ ό μ η  τ ή ν  

β α σ ιλ ο π ο ύ λ α ν , θ ά  γ ίν η  ό χ ο ρ ό ς  τ ο ύ  γ ά μ ο υ  κ α ι 

θά χ ο ο εύ σ η  ή β α σ ιλ ο π ο ύ λ α  κ α ί  τ ό τ ε  α μ έ σ ω ς  θά 

λ ιπ ο θ ο μ ή τ η  κ α ι  θ ά  πέσνι χ ά μ ο υ  ώ σ ά ν  π εθ α μ ε 'ν η , 

κ α ί  θά ά π ο θά ν η  α λ ή θ ε ια ,  άν δέν  τ ή ν  σ / κ ω σ η  

κ α ν είς  α μ έ σ ω ς  κ α ί  δεν  τ ή ς  ^οφήση α π ό  τό ν  ¿ ε 

ξ·, ci y (ύμόν τ η ς  τ ρ ε ι ς  σ τ α λ α γ μ α τ ι ά ς  α ί μ α ,  τ ο  ο

π ο ίο ν  π ρ έ π ε ι  νά τ ό  κρύψ/ι α μ έ σ ω ς .  Λ λ λ α  α υ τ ο ;  

π ο ύ  θ ά  τ ό  ξευρη  κ α ί  θ ά  τ ό  ε ίπ η  θ ά  γ ίν η  π έ τ ρ α  

ά π ό  τ ό  κ ε φ ά λ ι  έ ω ς  τ ά  π ό δ ι α .

Μ ε τ ά  τ ή ν  σ υ ν δ ιά λ ε ξ ιν  α υ τ ή ν ,  α ί  κ ο ρ ώ ν α ι ε π έ 

τ α ξ α ν  π ά λ ιν .  'Ο  π ισ τ ό ς  Ιω ά ν ν η ς , ό ο π ο ίο ς  τ κ  

ε ίχ ε ν  ά κού σ η  Λ α ,  έμ-εινεν ά —ό τ ή ν  ώ ραν ε κ ε ω ν ν  

κ α τ α λ υ π η ρ .έν ο ς  κ α ί  σ ιω π η λ ό ς .  Νά σ ιω π η ο η  νά 

¡λήν ε ίπ η  τ ί π ο τ ε ,  θ ά  ή τ ο  ό  ό λ εθ ρ ο : τ ο ύ  β α σ ιλ  έ ω ι ,  

ά λ λ ά  νά  ό μ ιλ ή σ η  π ά λ ι ν ,  Οά ή τ ο  ό  ίδ ικ ό ς  τ ο υ  ό

λ εθ ρ ο ς . ΤέλνΟ: ε ί π ε  κ α θ ’ εα υ τό ν  :

—  Ο ά  σ ώ σ ω  τ ό ν  κύριον μ ο υ , κ α ί  ά ς θ υ σ ιά σ ω  

κ α ί τ ή ν  ξινήν μ ο υ .

(Έ σιτα : ιό τιλο;|

Σ τ λ μ λ τ ι ν α  Α  Κ ο ϊ ρ π δ ο ϊ

(’ !5ζ ιώ ν  Λ'-ηγημάΐοιν τιΓιν ’Λ ίίλςιϋ ν  Οΐ'ΙΙΪΙΠΐ]

Ο Β Ι Ο Σ  Τ Η Σ  Α Α Ε Τ Ρ Ο Π Ο Τ Λ Α Σ
(Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  Δ ΙΑ  Ι 1 0 Λ Γ  Μ ΙΚ Ρ Α  Ι ΙΛ ΙΔ ΙΛ )

Ιί  Ά λευροπ οΰλα είνε ενα μικρό άσπρο ποντικάκι, καί τήν ονομάζουν μέ αύτο το 
ονομα διότι άγαπα πολύ τά άλεΟρι καί είνε άσπρο σάν άλεΟρι.

Έ γεννή θη  εις τόν μύλον τού Γιάννη Κ ώ σ τα - ή  Ά λευροπ οΰλα εϊξεύρε: γράμματα  
όιότι άκούει τά ς ομιλίας των παιδία>ν, τά  οποία έρχονται εμπρός είς τήν θύραν τον 
μύλου καί παίζουν- άπεφάσισε λοιπόν νά γράψη τόν βίον της.

Εγραψε λοιπόν όσα ή θελ ε- ά λλά  μίαν ημέραν δυνατός άέρας έφύσησεν είς τόν μ ύ 
λον τού Γιάννη Κ ώ στα καί έπήρεν όλα τά  γραμμένα φ ύλλα , οΓ χϋτό δέν εχομεν 5Λον 
τόν βίον τή ς Αλευροπούλας λεπτομερούς, άλ.λά μονάχα ένα μέρος.

Ν ά τ ί  λέγει ή Ά λευροπ οΰλα  είς μίαν σελίδα.
α Ενα βράου, πού έτρωγα μέ τήν μητέρα μου Τυροφάγο0 όπίσω άπό τόν ξύλινο τοί

χον, ήκουσα ομιλίας άπό τό άλλο μέρος, καί ¿τέντωσα ταντιά μου διά ν ’ άκούσω.
11 φωνή ήτο τή ς  γυναικος τού Γιάννη Κ ώ στα.

II γυναίκα του Γιάννη Κ ώ στα ήτο μία πολύ καλή γραία καί ποτέ μου δέν τήν 
εφοδηθην, όιίτι πολλάς φοράς έπέρασα άπ εμπρός τη ς . Ό ταν ή  γραία μυλωνοΰ μ ' 
εολεπεν, ελεγε-

»—  Νά το πάλι τό ποντικάκι!
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Κ αί τίποτε ά λ λο .
Ά λ λ ά  δέν είπα άκόμη τ ί  ήκουσα όταν μίαν ημέραν έτρωγα μέ τήν μητέρ αμ ου 

όπίσω άπό τόν ξνλινον τοίχον.
—  "Ολο ποντικούς άν.ο'.ω- ακούσε λ ίγο , Γιάννη Κ ώ σ τα , ξεύρεις πώς πρέπει νά π ά -  

ρωμ.ε μία γά τα .
Ί ότε ανησύχησα π ο λύ , και ό.πό μίαν τρύπαν 

έσκυψα νά ίοω έξω και ίίοα τήν μυλω νου, πού 
είχε βάλει τά  όμματογυάλιά τη ς  διά νά εύρη που 
ήτο ή φωληά μας.

Έ ν ο ή σ α μ ε τ ί  μεγάλο .κίνδυνον ετρεχεν ή ζωή  
μ.ας- καί ή μητέρα μου ή Τυροφαγοΰ καί εγώ  
άρχίσαμ.ε νά κρυφομιλουμε μέ τρόμον- ή μ η 
τέρα μου ελεγεν ότι πρέπει νά φύγωμ.εν τό γρη-  
γορώτερον, πριν νά έλθη  ή γ ά τ α - έγώ ελεγα ότι 
ειμποροΰμ.εν νά μ.είνωμεν είε τόν μ.ύλον και άφ 

έλθη  ή γ ά τα , διότι ό μύλος Ιχει άρκεταίς κρυψώνες.
Καί έπειτα το άλεΟρι, τό καλο α λ εύ ρ ι! έπρεπε νά. τό χασω  ;
Ά λ λ ά  ή αητέσα αου ΤυοοταγοΟ έποοσκάλεσε τοτε όλους τούς φίλους και όλουςi \ i ι \ I t I I / >Χ *

τούς γείτονας- το'ίς είπε ότι πρέπει να φυγουν το γρηγορωτερον, όιότι σήμερα ή αύ- 
ριού έρχεται ο τρομερός Γάτος καί τούς έπεισεν όλους καί είδα 5>α τά  ποντικάκια. 
άσπρα, μαύρα, στακτερά, νά φεύγουν μέ τόσην βίαν, ωστε αί ούραι των εχο.Οησαν εί; 
σύννεφον σκόνης».

•Εως εδώ φθάνει ή βιογραφία τής Αλευροπούλας.

Ά λ λ ά  ίνα παιδί, πού παίζει συχνά εμπρός είς τον μ ύ /ο ν  τού Τ ιαννη Κ ώ στα , μάς 
είπε ότι κάποτε βλέπει ένα άσπρο ποντικάκι.

ΤΙ γραία μυ/ωνοΟ είπεν είς αύτο το παιοάκι 
μίαν ήμ.έραν πού έφοδήΟη όταν είόε ταϋτιά τής 
Α λευροπ ούλας :
' — Διατί φοδασαι, παιδάκι μου, ένα τόσον μι

κρό ζωον ; Δέν είμπορεί νά σε βλαψ η' εινε τοσο 
δειλό, πού ό παραμικρός κρότος τό κάνει καί φεύ
γει . . . Ά λ λ η  φορά είχαμε πολλούς ποντικούς 
έόώ, ά λλα  τώ ρα βλέπω  ένα μονάχον, ένα πού είνε 
άπό καιρό έόώ,καί Οά είνε αμαρτία νά το π ε'ρα -  
ςω με.

Ιίαιδιά, μήν πειράζετε τά  ζώα Μή κακοαεταχειρίζεσθε εκείνα τά  ζώ α, τά  ο
ποία δέν βλάπτουν κανένα.

Ά λ λ ά  πρό πάντων μή πειράζετε τά ζώ α, τά  όποια μάς φαίνονται χρ ή σιμ α ' οέν είνε 
σκληρότης μόνον νά τά  βλά πτω μεν, εινε καί αχαριστία.
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B A P T N O M A I
—  Ά · /  π ώ ς  β α ρ ύ νο μ α ι νά ένδυθώ  ! έ λ ε γ ε  

¡Α ία ν -Α γ έρ α ν  ή  Ε υ δ ο κ ία .

Κ α ί δέν μου φ θάνει α ύ τ ό ,  ά λ λ  έ χ ω  νά  ρ ά 

ψω κ α ί  τ ά  κ ο μ β ία  τ ώ ν  υ π ο δ η μ ά τ ω ν  ¡/ .ο ν  π ώ ς  

β α ρ ύ ν ο μ α ι!— Κ α τερ ίν α , Κ α τερ ίν α , έ λ α ,  κ α ϋ μ έν η , 

νά μ ο ϋ  ραψης τ α  κ ο υ μ π ιά  μ ο υ  I β α ρ ύ ν ο μ α ι π ο λ ύ  

δ ιά  να ράψε» μ ό νη  μ ο υ !

—  Μ η τέρ α , σε π α ρ α λ ώ , άς π ια σ ω μ ε ν  ¡αίαν 

ά μ α ξ α ν  δ ιά  νά  ύ π ά γ ω μ ε ν  π ε ρ ί π α τ ο ν , ό ιό τ ι  β α -  

ρύνομαι ν ά  π ε ρ ίπ α το ι! “121 μ ή  π η γ α ίν ω μ ε ν , κα 

ί,τί μου μ η τ έ ρ α , σ ή μ ερ ον  εις τ ή ς  κ υρ ία? Γ εω ρ γ ιά - 

δ ου  ! δ εν  ε ίμ π ο ρ ώ  νά  τ ή ν  ύ π ο φ ερ ω , εινε π ο λ ύ  βα

ρ ετή  μ έ  τ ά ς  ά τ ε λ ι υ τ ή τ ο υ ς  ισ το ρ ία ?  π ο υ  μ ά ς δ ι 

η γ ε ί τ α ι .

—  Ε λ έ ν η , έ λ α ,  κ ά ιμ έ ν η , νά  μ ο υ  ηρερ’Λς τ ά  

π ρ ά γ μ α τ ά  μ ο υ  εις τ ο  ό ω μ ά τ ιό ν  μ ο υ , βαρύνο μ α ι 

νά τ ά  φέρω  μ ό νη  μ ο υ ·  121 νά  π ά λ ιν  μ ο ν  έ ρ χ ε τα ι  

ή  Μ αριάνθη δ ιά  νά  μου π ρ ο τε ίν η  νά π α ίξ ω μ ε ν  τ ό  

α ιώ νιον  τη ς  π α ι γ ν ί δ ι ,τ ο  κ ρ υ φ τό ,κ α ν έν α  α λ λ ο π α ι γ -  

ν ίδ ι δεν β α ρ ύ ν ο μ α ι τόσον  π ο λ ύ , όσον το .κ ρ υ φ τ ά !

•— · ”11! Κ υρία  δ ιδ α σ κ ά λ ισ σ ά  μ ο υ , νά εϊξευρες 

π ό σον β α ρ ύ νο μ α ι α ύ τ ο  τ ο  γερ μ α ν ικ ό ν  μ ά θ η μ α Ι  

κ α ί ι ό  μ ά θ η μ α  τ η ς  ΐσ το ρία ςί κ α ί α υ τή ν  τή ν  ό -  

χ λ κ ρ ά ν  ιχ ν ο γ ρ α φ ία ν ! 12! κ α ί α υ τ ό  « κ ό μ η  τ ο  

π ι ά ν ο - ’Ε λ ε ν η , σ ιώ π η σ ε , ζ α ϊμ έ ν η , σέ βα ρέθηκ α  μ έ  

τ ά  μ α θ ή μ α τ α  σ ο υ , π ι ύ  τ ά  ψ ιθυρίζεις δια ρκ ώ ς καί 

μ ο υ  ξεχουφ αίνεις τ ά  α ύ τ ιά ! Κανένα έργόχειρον  

δ εν  β α ρ ύ ν ο μ α ι τό σ ο ν  π ο λ ύ , όσον τ ό  κ έ ν τ η μ α , κ α ί  

μ ά λ ι σ τ α  τ ό  κ έ ν τ η μ α  εις το ν  κ α ν α β ά  τ ό  βαρ ύνο μ α ι  

ώ σάν τ α ί ;  ά μ α ρ τία ις  μ ο υ !

—  Χ θ ε ς  εις τ ή ς  μ ά μ μ η ;  μ ο υ  βαρέθτ,κα  νά  

δ ια β ά ζ ω  I Νιος βα ρ ύ νο μ α ι σήμ ερον νά  κ α θ ω μ α ι  

μ έ σ α  εις τ ό  σ π ί τ ι !  Κ α ί πόσον θά  β α ρ εθώ  αϋριον  

εις το υ  θείου Ια κ ώ β ο υ , π ο ύ  μ ά ς  έ χ ε ι  γ ε ό μ α !

Τ ό  ένα β α ρ ύ ν ο μ α ι, τ ό  ά λ λ ο  β α ρ ύ ν ο μ α ι, α ύ τό  

θ ά  τ ό  β α ρ εθ ώ · β α ρ ύ ν ο μ α ι, β α ρ ύ ν εσ α ι, β α ρ ύ νετα ι  

μ ε  ά λ λ ο υ ς  λ ό γ ο υ ς  ή  Ε υ δ ο κ ία  ώ ς κύριον θ ε μ α  τ ή ς  

σ υ ν δ ια λ έξεώ ς τ η ς  ί / ε ι  τ ό  όχλν.ρόν ρ ί μ α  β ο -  

ρ ύ ν ο ι η η .  Κ α ί μ ε  τ ί  ύφος θ ρ η ν ώ δ ε ς , μ έ  π ο ία ν  

β ρ α χ εϊα ν  κ α ι μ ο νο το νο ν  φωνήν π ρ ο φ έρ ει τή ν  α 

γ α π η τ ή ν  τνις ¿κείνην λ ε ξ ιν  I Ω σ ά ν  όλο ν  τ ό ι  σώ

μ α  τ η ς ,  α ί κ ινή σ εις  τ ή ς ,  α ί  χ ε ιρ ο ν ο μ ία ι τ η ς ,  

τ ό  πρόσιοπο'ν τ η ς  νά  εκφράζουν π λ ή ξ ιν ,  κ α ί π λ ή -  

ξιν  μ ε γ ά λ η ν , ή  ό π ο ια  δ ε ν έ χ ε ι  ια τ ρ ικ ό ν ! ”ί ί !  π ό 

σον ε !νε  δ υ σ τ υ χ ή ς  ή  Ε υ δ ο κ ία !

Κ α ί έ π ε ι τ α ;  μ έ  ό λ α  α υ τ ά  δέν ε ίμ π ο ρ ε ί  κανείτ  

νά τ ή ν  λ υ π ά τ α ι ,  δ ι ό τ ι  μ ό νη  τ η ς  θ έ λ ε ι  κ α ί β α ρ ύ ν ε- 

τ α ι .  Ο  βίος τ η ς ,  το ν  οπ οίον δ ιά γ ε ι  π λ η σ ίο ν  τώ ν  

καλ,ών γονέω ν τ η ς ,τ ώ ν  χ α ρ ιε ο τ ά τ ω ν  α δ ελφ ώ ν  τη ς  

κ α ί τ ή ς  κ α λ λ ίσ τ η ς  δ ιδ α σ κ α λ ίσ σ η ς  τ η ς ,  είνε τ ε ρ 

π ν ό τ ε ρ ο ; κ κ ί ε ύ χ α ρ ισ τό τερ ο ς  α π ό  κ ά θε ά λ λ ο ν .  

Μ ε γ α λ ο π ο ιεί  ε π ίτ η δ ε ς  τ ά  π ρ ά γ μ α τ α  κ α ί φε'ρει 

δ υ σ κ ο λ ία ς  κ α ί ε ις  τ ά ς  μ ικ ρ ό τ ε ρ α ; ¿ρ γ α σ ία ς , τά ς  

ό π ο ία ε έκ α σ τος ε κ τ ε λ ε ϊ  χω ρίς νά  σ υ λ λ ο γ ισ θ ή  το ν  

κ ό π ο ν , κ α ί τ ο ιο υ το τρ ό π ω ς  β α ρ ύ ν ετα ι νά έ κ π λ η ρ ο ί  

τ ά  κ α θ η μ ερ ιν ά  τ η ς  κ α θ ή κ ο ν τα ,

” Α λ λ ω ς  τ ε  ή  Ε ύ δ ο κ ία  α ρ κ εί μόνον νά  θελή σ η  

νά β ιά σ η  ολίγο ν  τά ν  εαυτό ν  τ η ς  δ ιά  νά  νικήση  

τ ή ν  οκνηρίαν κ α ί  τ ή ν  α π ο σ τρ ο φ ή ν , τ ή ν  οπ οίαν  

α ισ θ ά ν ε τα ι εις π ο λ λ ά  π ρ ά γ μ α τ α .

Λ ο ιπ ό ν , ά ν τ ί  εις τ ό ν  π ε ρ ίπ α το ν  τ η ς  νά  ά γα να - 

κ τ ή  κ α τ ά  τού  ψ υχρού α ν έ μ ο υ , β α δ ίζ ο υ σ α  α ργ ά -  

ά ρ γ ά  ό π ισ θεν  τ ή ς  μ η τ ρ ό ς  τ η ς ,  είνε π ρ ο τ ιμ ό τ ε ρ ο ν  

νά βαδίζνι μ έ  β ή μ α  ζω η ρόν  κ α ί γο ρ γο 'ν , καί 

τ ό τ ε  θ ά  αίοθανθ'ρ τ ό  α ίμ ά  τ η ς  νά  κυκ λοφ ορη τ α 

χ ύ  τερον ε ί ;  τ ά ς  φ λ έβ α ς  τ η ς ,  ενώ  σ υ γχ ρ ό ν ω ς κ α ί  

τ ό  π ν εύ μ α  τ η ς  θά  γίντι ζω ηρότερον  κ α ί ε ύ θυ μ ό -  

τερ ο ν ,

Ί 'ό  α ύ τ ό  θ ά  σ υ μ β ή  κ α ί δ ιά  τ ά  μ α θ ή μ α τ α  τη ς  

κα ί τ ά  ερ γό χειρ ά  τ η ς ,  εις τ ά  ό π ο ια  α ισ θ ά ν ετα ι  

τό σ η ν  α η δ ί α ν  εάν ε ιχ ε ν  ο λ ίγ ο ν  ενδια φ έρο ν, έαν 

ε ίρ γ ά ζ ετο  μ ε τ ’  έ π ιμ ε λ ε ία ς , θ ά  ά ν εκ ά λ υ π τεν  εις  

τ ό  γερμ α ν ικ ό ν  μ ά θ η μ ά  τ η ς ,  εις τή ν  ισ το ρία ν  τ η ς ,  

εις τ ό  κ λ ε ιδ ο κ ύ μ β α λ ό ν  τ η ς ,  εις τ ό  κ έ ν τ η μ ά  τ η ς  

ά κ ό μ η , θ έ λ γ η τ ρ α , τ ά  ό π ο ια  ο υ δ έ π ο τ ε  α ύ τ ή  θά  

έ φ α ν τ ά ζ ε τ ο .

Κ α ί έ π ε ι τ α ,  κ α ί αν α κ ό μ η  ή Ε υ δ ο κ ία  κάμ/ρ 

α π ό  κ αιρόν  εις καιρόν κ α ί κανένα β α ρ ετό ν  εργό- 

χ ε ιρ ο ν , τ ί  π ε ιρ ά ζ ει ; Δ έν εύ ρισ κ ο μ εθα  ό λ ο ι  εις τ ό  

α ύ τ ό  σ η μ εϊο ν  ;  ’Α π ό π ό τ ε  ή  δ ια σ κ ίδ α σ ις  κ α ί ή 

τέρψης είνε ό κ ύ ρ ιος σ κ ο π ό ; τ ο ύ  β ίο υ  μ α ς  ;  Παν  

ό , τ ι  είνε ω φ έ λ ιμ ο ν , χ ρ ή σ ιμ ο ν  κ α ί ά να γκ α ΐο ν  εις  

τό ν  ά νθρω πον δ έν  είνε π ά ν τ ο τ ε  κ α ί ε ύ χ ά ρ ισ το ν , 

κ α ί ε π ειδ ή  τ ό  κ α θήκ ον μ α ς  φ α ίν ετα ι ενίοτε  τρα 

χ ύ  κ α ί δ ύ σ κ ο λ ο ν , δ εν  έ π ε τ α ι  ό τ ι  ε χ ο μ ε ν  τ ό  δ ι 

κ α ίω μ α  να  τ ό  π α ρ α μ ε λ ώ μ ε ν .

Τ έ λ ο ς  κ ά τ ι  τ ι  ά λ λ ο  ή Ε ύ δ ο κ ια , ή  τό σ ο ν  βαρε

τ ή ,  επ ρεπ ε νά σ υ λ λ ο γ ι σ θ ή , Σ χ η μ α τ ίζ ο υ σ α  ά λ α ν θ ά -  

σ τ ω ;  τ ό  π ερίφ η μ ον εκείνο ρ ή μ ά  τ η ς  ß t i p v r o j i a i ,  

εϊς ό λο υ ς  τού ς χ ρ ό ν ο υ ς , έάν π ρ ο σ έθετεν  εις τ ό  συνε
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χ έ ς  σ υναξάρι τ η ς  τ ή ν  εξή ς  φ ρ ά σ ιν : «Β α ρ ύ ν ω  το ύ ς  

ά λ λ ο υ ς ! » κα νείς βεβα ίω ς δ έν  θ ά  τ η  Ιλ εγ ε ν  ό τ ι  δεν 

λ έ γ ε ι  τ ή ν  α λ ή θ ε ια ν . Δ ιό τ ι  π ρ α γ μ α τ ικ ώ ς  ε ν ο χ λ ε ί  

τ ο ύ ς  ά λ λ ο υ ς . Ε ίν ε  ο χ λ η ρ ό τ α τ ο υ  νά β λ έ π η  τ ις  

π ρ ό  α ύ το ΰ  εν π ρόσ ω π ον  σ κ υ θρ ω π ό ν, νά τό  β λ έ π η  

νά χ α σ μ ά τ α ι ,  κ α ί ν ’ ά κούη π ά ν τ ο τ ε  τ ό  ίδιον  

π α ρ ά π ο ν ο ν  κ α ί τ ή ν  α ύ τή ν  «ιω ν ία ν  μ ο υ ρ μ ο ύ ρ α ν  

κ α ί ό επ ιε ικ έσ τε ρ ο ς  τ ώ ν  α νθρώ π ω ν ά η δ ιά ζ ε ι  κ α ί  

β α ρ ύ ν ε τα ι.
'Η Ε υ δ ο κ ία  ο μ ο λ ο γ ε ί  μ εγ α λ ο φ ώ ν ω ς π ό σ ο ν  β α -  

ρύ νετα ι ο σ ά κ ις π η γ α ίν ει  εις τ ή ς  μ ά μ μ η ς  τ η ς  .  .  . 

’Α π ορώ  π ώ ς  τ ο λ μ ά  νά ό μ ιλ ή  π ερ ί τ ο ύ τ ο υ . Αν 

ε ί χ έ τ ι ς  τ ό  δ ικ α ίω μ α  νά  λ έ γ η  ό τ ι  β α ρ ύ ν ε τα ι, 

β ε β α ίω ς  τ ό  δ ικ α ίω μ α  α ύ τ ό  θ ά  τ ό  ε ίχεν  ή δ υ σ τ υ 

χ ή ς  μ ά μ μ η  τ η ς ,  ή  ο π ο ία  είνε α σ θ ε ν ή ς . Ή  Ε ύ δ ο -  

κ ί ε  ε π ρ ε π ε  νά  β ιά σ η  τ ό ν  εα υ τό ν  τ η ς  κ α ί •·ί 

φ ρ ο ν τίζη  νά  τ ή ν  δ ια σ κ ε δ ά ζ η . Δ ιά  νά  τ ή ν  φ α ι-  

'δρύνη ή δ ύ ν α τ ο  νά  τ η  δ ιη γ η τ α ι  τ ί  είδεν  ε ις  το ν  

π ε ρ ίπ α τό ν  τ η ς ,  ή να  τ ή  περιγράφ ω  τ α  π ρ ό σ ω π α , 

τ ά  ό π ο ία  ε ίδ ε ν , ή νά τ ή  ά να γινώ οκ η  κ ά τ ι  τ ι ,  ή 

νά τ ή  ά π α γ γ έ λ λ η  κανένα ώ ραίον π ο ίη μ α , ο λ α  δέ  

α ύ τ ά  θά  έπροξένουν α ρκ ετή ν  τέρψιν εις τή ν  μ ά μ -  

μ η ν  τ η ς ,

— ’ Εά ν α ί  επισκέψ εις τ η ς  Ε υ δο κ ία ς είχο ν  α ύτόν  

τ ό ν  σ κ ο π ό ν , β ε β α ίω ς  τ ό τ ε  δ εν  θ ά  ή σ α ν  βάσανος  

δ ιά  τ ή ν  μ ά μ μ η ν , ή ό π ο ία  δεν εΐξεύ ρει π ώ ς  να

μ ε τ α χ ε ιρ ισ θ ί ; τ ή ν  σκ υ θρ ω π ή ν  κ α ί γρυνιά ρα ν έ γ -  
γ όν η ν  τ η ς .

Ε ις  τή ν  οικίαν τ ο ύ  θείου  τ η ς  'Ια κ ώ β ο υ  

ευρίσκει το ύ ς  μ ικρούς έξα δ έλφ ο υ ς τ η ς  δ ιά  νά  

π α ίζ η  κ α ί νά  μ ή  π λ ή τ τ η ,  μ ά λ ι σ τ α  εις τ ό ν  ένα , 

ό ό π ο ιο ς είνε α σ θ ε ν ή ς , ε ίμ π ο ρ ε ί  νά  δ ιη γ η τ α ι  ι

σ το ρ ία ς , νά  τ ώ  δεικνύη εικόνας τώ ν  β ι β λ ίω ν , νά  

τ ώ  μανθάντ, νέα  π α ι γ ν ί δ ια , κ α ί τ ό τ ε  ο ί Ι ξ ά δ ε λ -  

φοι ττις δέν θ ά  λ έ γ ο υ ν  π λ έ ο ν  δ ιά  τ ή ν  Ε υδοκίαν  

ό ,τ ι  λέγο υ ν  τώ ρ α :

—  'Η Ε ύ δ α κ ία  έφ υ γ ε, τ ί  κ α λ ά ! τ ί  ε υ τ υ χ ία !  

τ ώ ρ α  θά  γ ε λ ά σ ω μ ε ν  οσω  θ έ λ ο μ ε ν .

*Αν ή Ε υ δ ο κ ία  εφ έρετο τ ο ιο υ τ ο τ ρ ό π ω ς , αν 

ά ν τί  νά σ κ έ π τ η τ α ι  π ά ν τ ο τ ε  π ερ ί τ ή ;  δ ια σ κ ε δ ά -  

σ ε ώ ς τ η ς ,  άν  έφρο’ν τ ιζ ε ν  ο λίγο ν  κ α ί δ ιά  τή ν  δ ι α -  

σκε'δασιν τίον ά λ λ ω ν , δ εν  θ α  τ ή  έμ εν ε π λ έ ο ν  κ α ι

ρός νά β α ρ ύ ν η τα ι. *Η φ ιλερ γία  εΐν ε Τ ο κ α λ λ ίτε ρ ο υ  

ια τρ ικ όν  κ α τ ά  τ ή ς  ά ν ία ς , ά λ λ ’ ή  ά φ ο σ ίω τις  πρός  

το ύ ς  ά λ λ ο υ ς  κ α ι ή  α ό τκ π ά ρ ν η σ ις  ε ιν ι ά κ ό μ η  ι- 

σ χυροτερο ν  ια τρ ικ ό ν .

Δ ιά  νά μ ή  β α ρ ό ν η τα ι κα νείς ιδού τ ί  π ρ έπ ει νά  

κ ά μ ν ρ : νά ά γ α π ά  τ ό ε ρ γ ο ν ,ε ίς  τ ό  ο π οίο ν  ά σ χ ο λ ε ί -  

τ α ι ,  νά  λ έ γ η ,  οσά κις βαρυ’ν ε τ α ι ,  ό τ ι  ό σ τις  βαρύ- 

ν ετα ι κ α θ ίσ τ α τ α ι  β α ρ ετό ς  κ α ί εις τ ο ύ ς  ά λ λ ο υ ς .

(ΙΙαράίΐραστ;!
Σ γ α μ α γ ιν α  Α  Κ ο ϊ ρ π δ ο ϊ

Τ Α  Ε Π Τ Α  0 A T M A T A  T O T  Κ Ο Σ Μ Ο Τ

Γ '  Τ Ο  Μ Λ Ϊ Σ Ι ΙΑ Ε ΙΟ Ν

Τ ό  εζα ίσ ιον  τ ο ύ τ ο  α ρ ισ το ύ ρ γ η μ α  φέρει ε ις  τή ν  

μ ν ή μ η ν  τ ώ ν  ανθρώ πω ν τ α  εϋγεν ή  κ α ι  τρυφ ερά α ι

σ θ ή μ α τ α  μ ια ς  σ υ ζύ γο υ  π ρ ό ς  τό ν  σύζυγόν τ η ς .

'II ’Α ρ τ ε μ ίσ ια , ή β α σ ίλ ισ σ α  τ ή ς  Κ α ρ ία ς , τ ό 

σον π ο λ ύ  ή γ ά π α  τό ν  σύζυγόν τ η ς Μ α ύ σ ω λ ο ν , ώ · -  

τ ε  ό τ α ν  ο υ το ς  ά π έ θ κ ν ε , κ α ύ σ α σ α  τ ό  σ ώ μ ά  του  

τ ό  έ κ α μ ε  σ τ α κ τ ή ν  κ α ί τ ό  ε π ιε  μ έ  τ ό ν  οίνον.

Θ ελ ο υ σ α  δ ε  ν ά  μ είν η  α ίω ν ία  ή ενθυ 'μ ισις το ύ

σ υ ζ ύ γ ο υ  τ η ς ,  ά π ε ι ά σ ι σ ε  νά  κ α τ α σ κ ε υ ά σ η  μ ν η -  
*/>* ,  \ , , * * 

[U tov α ς ιο ν  τ τ ,ς  « ρ ο ς  α υ τό ν  (Λ^γαλΥΐ; αγαπ·/ι^ τ ί ς .

Π ρ ο σ εκ ά λ εσ ε  λ ο ιπ ό ν  τ ο ύ ς  π ε ρ ιφ η μ ό τερ ο υ ς  γ λ υ 

π τ ά ;  τ ή ς  ε π ο χ ή ς  εκείνη ς, τ ό ν  Β ρ ύ α ξιν , τ ό ν  Ι κ ό -  

π α ν , τ ό ν  Λ ε ω χ ά ρ η , τόν- Τ ιμ ό θ ε ο ν  καί Π ύ θ ιν , 

κ α ί άνέθηκεν εις α υ το ύ ς  τ ή ν  ε κ τ έ λ ε σ ιν  το υ  μ ν η 
μ ε ίο υ .

Καί ό μέν Σ κ ό π α ς  άνέλαβε νά έκτελέση τήν

α ν α το λ ικ ή ν  π λ ε υ ρ ά ν , ό  Τ ιμ ό θ ε ο ς  τ ή ν  π ρ ό ς μ ε 

σ η μ β ρ ία ν , ό Λ εω χά ρ η ς τή ν  π ρ ό ς δ υ σ μ ά ς  κ α ί ό 

Β ρύ α ξις  τ ή ν  π ρ ό ς β ο ρ ρ ά ν  ό δ έ  ΙΙύ θις  « ν ε δ έ -  

χ θ η  ν ά  κ α τα σ κ ευ ά σ η  « ρ μ α  μ έ  τεσ σ α ρ α ς  ίπ π ο υ ς , 

ό λ ο ι  δέ  μ α ζ ί  έ μ ε λ λ ο ν  ν ά  κ α τα σ κ ευ ά σ ο υ ν  τ ή ν  π υ 

ρ α μ ίδ α , ε π ί  τ ή ς  ό π ο ια ς θ ά  ε τ ί θ ε τ ο  τ ό  ά ρ μ α  ε

κ ε ίν ο .

Τ ό  έργον ε ίχ ε  π ρ ο χ ω ρ ή σ η  α ρ κ ε τ ά - ά λ λ  ή 

’Α ρ τ ε μ ίσ ια  δέν ή δ υ ν ή θ η  νά  ν ικ ή ση  τ ή ν  λ ύ π η ν ,  

τ ή ν  οπ οίαν ή σ θ ά ν ε τ ο δ ιά  τ ό ν  ά π ο θ α ν ό ν τ α  σύζυγόν  

τ η ς ,  κ α ί δ ύ ο  έ τ η  άφ' ό το υ  ή ρ χ ισ εν  ή  κ α τα σ κ ευ ή  

το ύ  μ ν η μ ε ίο υ , ά π έθα ν εν .
Τ ό  έργον έ μ ε λ λ ε  νά  μ είνη  ά τ ε λ ε ίω τ ο ν , δ ιό τ ι  ό 

α δ ελ φ ό ς τ ή ς  ’Α ρ τ ε μ ίσ ια ς , ό  ό π ο ιο ς  δ ιε δ ε χ θ η  αύ

τ ή ν  εις τ ό ν  θρό νον , δ έν  ή θ ε λ ε  νά  έξοδεύη τ ά  χρ ή 

μ α τ α ,  τ ά  ό π ο ία  έ χ ρ ε ιά ζ ο ν το  ά λ λ ο υ .

’Α λ λ ’ ο ί κ α λ λ ι τ έ χ ν α ι ,  ο ί ό π ο ιο ι ε ίχ ο ν  ά ν α λ ά -  

€ γ  α ύ τ ό , Ιθεώ ρ η σ α ν  δ υ σ τ ύ χ η μ α  νά  μείντι « τ ε λ ε ί -
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(οτον  τ ο ιο δ τ ο ν  έ ρ γ ο ν , τό  ό π ο ιο ν  θ ά  κ κ θ ίβ τ α  αδύ

ν α το ν  το  ίδ ικ ό ν  τ ω ν ο ν ο μ κ  χ α ρ ά  τ ό  τ ο υ  Μ α υ σ ώ » 

λ ο υ ,τ υ ΰ  σ υ ζ ύ γ ο υ  τν ,ς β α σ ιλ ίσ σ η ς ' ά π εφ ά σ ισ α ν  λ ο ι 

π όν νά εξα κ ο λ ο υ θ ή σ ο υ ν  τ ό  μ ν η μ ε ίο υ  κ α ί  νά  τό  

τ ε λ ε ιώ σ ο υ ν  χ ω ρ ίς  κ α μ μ ία ν  α μ ο ιβ ή ν  Χ ιά  τ ή ν  ερ

γ α σ ία ν  τ ω ν .

Τ ό  λ α μ π ρ ό τ α τ ο υ  τ ο ύ τ ο  μ ν η μ ε ΐό ν , τό ό π ο ιο ν  

<!>νομκσθη Μανα<<>.1ί Ι ι η · ί  α π ό  τ ό  ό ν ο μ α  εκ είν ο υ , 

δ ι ά  τ ο ν  ό π ο ιο ν  έ γ έ ν ε τ ο ,  έγ ιν εν  α ί τ ι α  να όνορ.ά- 

ζ ω ν τ β ι  Μ α ν ι τ ω .Η ΐ α  κ α ί  ό λ α  τ ά  α ξ ιο θ α ύ μ α σ τ α  δ ιά  

τ ό  μ έ γ ε θ ο ς  ή  τ ή ν  τ έχ ν η ν  τ ω ν  μ ν η μ ε ία .

Ί ο  μ ν η μ ε ίο υ  τ ο ύ τ ο  ε ί χ ε  κ τ ισ θ η  ε ι ς  τ ή ν  Α λ ι

κ α ρ ν α σ σ ό ν , π ό λ ιν  τ η :  Κ α ο ία ς κ α ί  π ρ ω τεύ ο υ σ α ν  

το ύ  β α σ ιλ ε ίο υ  τ η ς  Α ρ τ ε μ ίσ ια ς ,  ε ι ς  θ έσ ιυ  κ α τ ά λ 

λ η λ ο ν  κ α ί  υ ψ η λ ή ν .

Τ ο .  Μ α υ σ ω λ είο υ  ή  ο  τ ετ ρ ά γ ω ν ο ν  κ α ί  ε ί χ ε  π ε 

ρ ι φ έ ρ ε ια ν  τ ε τ ρ α κ ο σ ί ω ν  ε ν ί ε κ α  π ο δ ώ ν  τ ρ ι γ ύ ρ ω  

ε ι ς  τ η ν  π ε ρ ι φ έ ρ ε ι α ν  α ύ τ ο ύ  ή σ α ν  τ ρ ι ά κ ο ν τ α  ε ς  σ τ ύ 

λ ο ι ,  ¿ π ι τ ώ ν  ό π ο ι ω ν  ε σ τ η ρ ί ζ ε τ ο  τ ό  έ ' ω  π ρ ό σ ι ο -  

π ο ν  τ ο υ  ο ι κ ο δ ο μ ή μ α τ ο ς .

Ε π ί  τ ο υ  τ ε τ ρ ά γ ω ν ο υ  τ ο ύ τ ο υ ,  τ ο  ό π ο ι ο ν  ε ί χ ε ν  

ε ί κ ο σ ι  π έ ν τ ε  π ή χ ε ω ν  ύ ψ ο ς ,  κ α τ ε σ κ Ε υ ά σ θ η  ή  π υ - χ -  

μ ί ς *  κ α ί  ·=πι τ ή ς  π υ ρ α μ ί δ ο ς  έ τ έ θ η  τ ό  ά ρ μ α  ο. έ 

τ ο ύ ς  τ έ σ σ α ρ α ς  ί π π ο υ ς ,  ώ σ τ ε  τ ό  ύ ψ ο ς  ό λ ο ν  τ ο υ  

ο ι κ ο δ ο μ ή μ α τ ο ς  ή τ ο  ε κ α τ ό ν  τ ε σ σ α ρ ά κ ο ν τ α  π ο ύ ώ ν .

Τ ό  λ α μ π ρ ό ν  τ ο ύ τ ο  τ η ς  τ έ χ ν η ς  α ρ ι σ τ ο ύ ρ γ η μ α  

κ α τ ε σ κ ε υ ά σ θ η  τ ώ  3 5 3  π ε ρ ί π ο υ  π .  X .  ε ίν ε  ό’μ ω ς  

ά γ ν ω σ τ ο ν  π ό τ ε  κ α ν ε σ τ ρ ά φ η ,  κ α ί  ε ι ,  τ ί  έ χ ρ η ο  ί-_ 

μ ε υ α ε ν  ή  ύ λ η ,  έ ξ  ή ;  ά π ε τ ε λ ε ΐ τ ο ,

Τ ο ι ο υ τ ο  ή τ ο  τ ό  τ ρ ί τ ο ν  θ α ύ μ α ,  τ ό  ό π ο ι ο ν  ε π έ 

σ υ ρ ε  τ ό ν  θ α ο ι ι α σ μ ό ν  ό λ ο υ  τ ο ύ  κ ό σ μ ο ν .

Ο ΔΕΡΒΙΣΗΣ ΚΑΙ
Δερβίσης τ ις  διήρχετο  μίαν ημέραν άπό εν 

δάσος κα ί είδεν ε ν *  ίέρ α κ χ , ό όποιος, κρατών 
εις τό  ράμφος του  εν τεμάχμον κρέατος, ύ π η - 
γεν εις μίαν φ ω λεά ν , άφήκεν εκεί τό κρέας 
κ α ί τό  έκάλυψε με τα ς  π τέρ υγά ς το υ .

Ό  Δ ερβίσης παρετήρησε τ ό τε  ο τι ή  φωλεά 
περιείχε μίαν μικρήν κορώνην ίγ κ α τ α λ ελ ε ιμ - 
μένην καί ορφανήν, καί ό τι ό ιέραξ τ η  έφερε 
τήν τροφήν τ η ς  διά νά μην άποθάνη άπό τήν 
πείναν.

—  Ιίόσον μ εγά λη  είνε ή ά γα θότης κα ί -ό  
έλεος τον  β εο ν  ! άνέκραξεν ό Δερβίσης άμα 
είδε τό  πράγμα το ύ το . Ή  επιφάνεια τή ς  γης 
είνε κοινή τρ ά π εζα . τήν οποίαν ό Δημιουργός 
ή τοίμ α σε όι ’ όλα ιή. π λ ά σ μ α τά  τ ο υ ' ε ί ;  αύτήν 
προσεκλήθησαν ολοι, Μ έχρι σήμερον εζη σ κ  με 
εν τεμά χιου ψ ωμιού, τό  όποιον ¿προμήθευα 
μόνος μ ου , ά λ λ ’ εις τό  Ίζή ς θ '  ά οήσω  τόν 
εαυτόν μου εις τό  έλεος τή ς  θείας Π ρόνοιας. ή 
όποία φροντίζει δ ι ' όλα,

Κ α ί άπεσύρθη εις μ.ακρυνόν τ ι  μέρος, οπου 
έμεινεν έπί τρ εις  ήμ έοα ς χω ρ ίς νά φάγη καί 
ν ά π ίη , περιμένων νά γίνη, καί ίν.’ αύτόν κανέν 
θαύμα παρόμοιον μ έ  τό τή ς  κορώνης. Έ π ί  
τέλ ο υ ς έξησθένησε τόσον π ο λ ύ , ώ σ τε  δεν η το  
εις κατά στασιν  νά π ροσευχηθή, Ή κ ο υ σ ε  τό τε 
μίαν φωνήν, ή  όποία τ ώ  είπ ε ;

—  Δ ερβίση , μ ά θε, ο τι οι άνθρωποι είνε υπο
χρεωμένοι νά έργάζωντα·. δ ιά  νά ζοϋν κα ί οτι 
¿φείλο.·ν νά μ ιμ ώ ν τα ι όχι τή ν  μικράν κορώνην, 
ή  όποία ένεκα τή ς  μικρκς τ η :  η λικ ία ς δεν ε ίμ -  
πορεΐ άκομη νά εύρη τροφήν, α λ λ ά  τον εύ - 
σπλχγχνον ίίρακα , ό οπ ο ίο ; προμηθεύει τ ρ ο - 
φας όχι μόνον διά  τ ή ν  οικογένειαν το υ , άλ,λα 
διά τό  δυστυχές αύτό π τηνόν, τό  οποίον έχασε 
το υ ς  γονείς του ,

Είνε μ εγά λη  α μ α ρτία  νά είμπορή τ ις  νά έρ- 
γ ά ζη τα ι καί νά μένη άργός άπό οκνηρίαν.

ΤΠΑΤΤΑ ΦΙΛΑΝΘΡΩΠΙΚΟΥ

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  1 1 Ν  Κ Τ  Μ Α

Ή  μ ιν ρ *  Ί 'α ν ή  αίτΟάνιτχι τόνον ι ή  τήν γ.Ί'Χ'τ, /*■ 
κλαίει,

—  Τ ί  έ’/ μ ι;, κόρη μ,οΐ), τ ι  κλαΓς; τί.ν έρ ω τα  }. ρι|τηρ της.
—  ΛΙοΟ πόνε! ή κοιλιά .
—  ό ίώ τ α  χά : 0 *  σου ®άλλ<» ;ν α  'ζ··7:ί ζ ,ρ χ ρ ,λ η .
—  Μ ά  κ ά μ ε  γ ρ ή γ ο ρ α  μ . χ μ τ  γιατί Ο ι  μ ο ν  « ρ ά τ η ,  λ έ 

γει ή Φ ανη.
Κοϊι'Λίι ί'ίτό Γο".; ά/οιττοιγμον*.

'Ο  πατήρ τού μικρού Κ ω σ τ ά χ η  ό ό π ο ιο ; ί ί ν :  τα γ μ α 
τ ά ρ χ η ; τον εριοτιγ :

—  Κ ω σ τ ά κ η ,  τί_0 ά  γί ν ρ ;  ό τ α ν  ¡Λεγαλ'-.ϋη; ;

—  Σ ν ν τχ γ μ χ τά ρ / η ; ! ¡7.ι 'γΛ  ότο ό !\ι.ιτ·.'ίχι 
  Λ ί χ τ ί  , ¿ . ’. Χ ' , 7.'Α3 Ιχ ’ϋ · Ι Ι ·  ό Τ Τ Λ Τ ό ρ  ΤΟο.-

Κχ·. ') Κ ο υ τά / .!,; :
.—  Λιχ ■/» σ ε  |5άζ<ι> τ τ η  νολχχή  ο τ χ ν  ;χέ ά ίρ ν ,ι;.

‘ffcr.-cV.iri ί .τό  τη·. Ο α ιη Α ίό <.ς τωι- '/Ιχίίέΐντ·.


